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Clinton anuncia 
medidas para reducir 
la “división digital” 


San Francisco, (EFE).- 
presidente Bill Clinton anunció el 
lunes pasado un acuerdo entre el 
Gobierno de Estados Unidos y 
varias empresas de Silicon Val- 
ley para facilitar el acceso de los 
más pobres a las nuevas tec- 
nologías. 

Clinton hizo el anuncio du- 
rante una conferencia en el centro 
comunitario de informática de la 
ciudad de Palo Alto Este, una de 
las localidades más pobres de Ca- 
lifornia y a pocos metros del otro 
Palo Alto, donde viven más mi- 
llonarios por metro cuadrado en 
Estados Unidos. 

El 85 por ciento de la pobla- 
ción de Palo Alto Este está com- 


puesta por negros e hispanos y el 


Bill Clinton. 


80 por ciento de los escolares pro- 
ceden de familias de bajos recur- 
sos que reciben almuerzos gra- 
tuitos o a bajo costo. 

El 24 por ciento de su pobla- 
ción vive en extrema pobreza y 
las escuelas públicas no cuentan 
con suficiente equipo tecnológico 
ya que, en cada aula, sólo hay una 
computadora por cada 28 
alumnos. á 

Pero al otro lado de la auto- 
pista 101, el otro Palo Alto tiene 
en su vecindario a cuatro de las 
mayores fortunas de Estados Uni- 
dos y es sede de la Universidad 
de Stanford, donde estudia 
Chelsea, la hija del presidente 
Clinton. y 

En ese sector, el 80 por ciento 
de los hogares cuenta con una 
computadora y existen planes 
para establecer un tendido de 
cable que permita la conexión de 
alta velocidad a Internet para 
todas las viviendas. 

En California, que goza de un 
alto nivel tecnológico, la falta de 
acceso al internet supone un 
problema añadido para las perso- 
nas con menos recursos. 

La búsqueda de empleo re- 
sulta mucho más difícil para quie- 
nes no pueden acceder a los sitios 
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Día de la Ciudadanía: 
reflexión, ayuda y 
orientación al inmigrante 


Por Rossana S. Drumond 

En la imaginación de los emi- 
grantes, Estados Unidos es una 
nación con espíritu pionero, re- 
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pleto de oportunidades y recom- 
pensas materiales. El Norte sigue 
siendo una meta y un polo magné- 
tico para la mayor parte de los 
pobladores del mundo. 

Los inmigrantes han laborado 
y continúan trabajando para 
ayudar a edificar a éste país. Los 
inmigrantes hispanos son parte 
del cambio social y contribu- 
yentes al desarrollo de éste pue- 
blo. Sin embargo, a la sociedad 
americana le falta todavía recono- 
cer esa fuerza intelectual y 
laborar. 

Los hispanos han vivido mo- 
mentos críticos con las pasadas 
propuestas e iniciativas anti-in- 
migrantes. Algunas leyes afec- 
taron la vida de muchos miembros 
de la comunidad latina. 
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Se celebra en Acapulco el XXV 
Tianguis Turistico México 2000 


Editora de La Oferta Review recibe “La Pluma de Plata Mexicana” 


Nota de la Redacción - El 
domingo, 9 de los corrientes, el 
Presidente Dr. Ernesto Zedillo 
inauguró en el puerto de Aca- 
pulco, el XXV Tianguis Turístico 
México 2000, el cual reunió a 
cientos de periodistas nacionales 


Por Alberto García Marrder 

Miami, (EFE).- El gobierno 
de EE.UU., está esperando sólo 
la luz verde de un tribunal de At- 
lanta para actuar de una manera 
decisiva y sacar al niño cubano 
Elián González de la casa de sus 
familiares en Miami para entre- 
garlo a su padre. 

“Estamos esperando la deci- 
sión de la corte y después vamos 
a actuar”, dijo ayer María Cardo- 
na, portavoz del Servicio de In- 
migración y Naturalización 
(INS). 

Miami, Washington y La 
Habana están pendientes de una 
resolución del tribunal de apela- 
ciones de Atlanta que puede 
emitir, en caso que acepte una 


Por Guadalupe Bellavance 

El Condado de Santa Clara y 
la Primera Comisión de Niños y 
Familias sostendrán reuniones 
públicas a finales de abril, para 
que miembros de la comunidad 
decidan en qué y cómo se in- 
vertirán $27.5 millones de dólares 


y extranjeros, así como represen- 
tantes internacionales de la indus- 
tria de viaje. 

Durante la ceremonia, el pre- 
sidente de México hizo la entrega 
a varios representantes de la 
prensa nacional e internacional 


El Presidente de México, Dr. Ernesto Zedillo, entrega ‘‘La Pluma de Plata”, a la Co-Directora de “La Oferta 
Review”, durante la sesión de inauguración del XXV Tianguis Turístico México 2000. 


del reconocimiento de “La Pluma 
y Lente de Plata Mexicana”. Este 
reconocimiento se hace anual- 
mente, en el marco del Tianguis, 
a quienes han producido trabajos 
de excelencia en la promoción y 
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El actor de origen hispano Andy García 
expresó también su apoyo moral a la fa- 
milia de Elián González, quien en los 
próximos días podría ser legalmente 
deportado. NOTIMEX/FOTO/IVAN 
CANAS/F RE/INT/. 


Gobierno listo para sacar a Elian 
tan pronto tribunal de luz verde 


petición del gobierno, una orden 
judicial para obligar a Lázaro 
González, tío abuelo del niño bal- 
sero, a entregarlo al INS. 

Los tres jueces también tie- 
nen que pronunciarse sobre una 
prohibición provisional que uno 
de ellos dictó el jueves pasado 
para prohibir que Elián salga del 
país hasta que den su veredicto 
sobre una apelación presentada 
contra una decisión de un juez 
federal, que fue quien dio luz 
verde a su repatriación a Cuba. 

El tribunal puede anular este 
interdicto (“injunction”) o hacer- 
lo permanentemente, lo que im- 
pediría que el menor de seis años 
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para mejorar la forma de vida de 
los niños del Condado. 

Expertos de la comunidad 
han desarrollado objetivos y es- 
trategias para usar los impuestos 
al tabaco de la Proposición 10, 
que será de donde vendrá el 
dinero. 


¡¿Pinguimos en la bahia?! 


Asómbrate. Diviértete. Aprende. 


Habrá juntas públicas para decidir gastos 
de fondos en el Condado de Santa Clara 


Las estrategias propuestas 
incluyen examenes médicos, sub- 
sidio e incremento de guarderías 
para niños, servicios de salud lo- 
cales, educación para padres, en- 
tre otros. 

“Es importante que la comu- 
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Perfil de los 
nuestros. 
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¡La calle me lo 
contó! 
¿Qué opinan los 
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Cleveland Ballet 
presentó un Lago 
de los Cisnes 
estupendo 
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U-571, película 
bélica basada en 
una conflictiva 
batalla del 
Atlántico. 
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Splash Zone, la nueva atracción en el Monterey Bay Aquarium. 
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By Patrisia Gonzales and 
Roberto Rodriguez 

Monica Feria carries several 
moments of torture inside of her. 
They are moments that last many 
years, that still make her voice 
shake and torture not just the 
body, but human dignity itself, 
she says. She bears that torture, 
the dead and dismembered in her 
own human body. 

Feria, a native of Peru and 
now completing a Ph.D. in 
Crimes Against Humanity in En- 
gland, helped produce a televi- 
sion special on the armed conflict 
between Peru's armed forces and 
Sendero Luminoso in 1992. This 

“was the year that President 
Fujimori launched his “auto- 
coup.” 

“The rule of law was jeopar- 
dized from then on,” says Feria. 
She was branded a terrorist for 
having produced the special. In 
her first “moment” of torture, 
which lasted 17 days, she was de- 
tained, raped and endured mock 
executions. She was accused of 
violating a law (passed after she 
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had been detained) with vague 
language that could interpret 
many legal acts as terrorism, in- 
cluding interviewing subversives. 
She was imprisoned 15 months. 

Fujimori's “autogolpe” oc- 
curred April 6. She was detained 
April 13, when there were no con- 
stitutional structures to protect 
her. She was held incommuni- 
cado for 15 days. “To be incom- 
municado is a form of torture. It's 
legalized in Peru. The person is 
in the hands of the state; it weak- 
ens the person.” 

Her second ‘‘moment of tor- 
ture” began May 6 in the Miguel 
Castro prison when the govern- 
ment attacked the prison she had 
been transferred to, under the pre- 
text of a riot. 

Feria describes this account: 
The massacre began at 4 a.m. 
with a large explosion. Feria saw 
arsenal normally used in war: gre- 
nades, rockets, helicopters and 
special counterinsurgency forces. 
The siege lasted four days. 

Some 130 women and 400 
men were imprisoned there, 
which included people accused of 
subversive acts. The women were 
pregnant, young and old. Many 
hadwot yet been sentenced. When 
the men helped the surviving 
women flee to another section of 
the building, “then I saw the hor- 
ror.” She crawled on her elbows 
over bodies still warm as she 
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dodged bullets. “I saw faces 
blown apart. Women died along 
the way. This is torture to see 
people in pieces in front of you. I 
was 24 years old.” 

Rather than negotiate, Fuji- 
mori ordered that the “ultimate 
consequences” be enacted, Feria 
said. The wounded were. taken 
outside by inmates, but were left 
to die. When the prisoners saw a 
tank coming to complete the fi- 
nal act, they decided to chance 
death and walk toward it. “Don't 
shoot, we're coming out,” shouted 
a young girl. As they walked out 
in groups - “their hands clean” - 
they were shot and killed. When 
Feria walked out, she passed 
through a pile of bodies waist- 
high. People dropped dead beside 
her. “Marlene, that girl of 19, was 
dead. These were extra-judicial 
killings.” 

Although the government 
claimed that but a few died, she 
believes 140 were killed and 100 
wounded, adding that there was 
never an official investigation. 
The survivors were transferred 
and some “women lost their san- 
ity.” 

Her third moment of torture 
was the complete isolation the 
survivors suffered, including 
staying in the same bloody 
clothes for months. After being 
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New fault lines opening up after Clinton’s South Asia trip 


Editor’s Note: Whatever 
was intended, President Clinton's 
recent visit to India and Pakistan 
seems to have left some bitter 
feelings behind. PNS commenta- 
tor Sherry Rehman, writing from 
Pakistan, sees signs of a new tilt 
toward India in both the visit and 
what has followed. A longer ver- 
sion of this piece appears in the 
Lahore, Pakistan-based publica- 
tion, The Nation. 

By Sherry Rahman, Pacific 
News Service 

Lahore, Pakistan— Bill 
Clinton's visit to South Asia dem- 
onstrates the low level of dis- 
course about nuclear weapons in 
the region. 

It was expected that Clinton 
would use the visit to promote, 


La 


among other things, non-prolif- 
eration and reducing tensions in 
what he has called “the most dan- 
gerous place in the world.” 

With a nuclear state like In- 
dia talking of "limited war" with 
Pakistan over Kashmir, and 
Pakistan's General Musharraf re- 
ferring to “jihad,” the situation 
merited attention and hopes were 
high, certainly in Pakistan, that 
some mediation might follow the 
Visit. 

Instead, judging from what 
has followed, Clinton's five-day 
visit to India and five-hour stay 
in Pakistan heralded an important 
shiftin U.S. policy that could ex- 
acerbate relations on the subcon- 
tinent. 

In New Delhi, after making 
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all the right noises on peace, Clin- 
ton very clearly deferred to India, 
saying it must decide if its nuclear 
arsenal served the interests of 
peace. 

After years of castigating In- 
dia for its policy of unilateral 
multiple testing, the country's 
pugnacity 1s now apparently to be 
rewarded. 

Other statements also contra- 
dicted stated U.S. priorities. For 
example, Washington clearly rec- 
ognizes the importance of peace 
between India and Pakistan. So 
the flat announcement that the 
U.S. would not and could not 
mediate between the two -- de- 
spite the mammoth increase in the 
Indian defense budget, despite the 
700,000 troops it has stationed in 
Kashmir -- must have disap- 
pointed policy-makers in Paki- 
stan. 

The U.S. stance reflects not 
just a concern for Indian sensibili- 
ties but resistance to a new archi- 
tecture Of peace in South Asia. 
Only the U.S. can reward or pun- 
ish an increasingly trade-driven 
Indian economy to force it to the 
negotiating table without baggage 
from the past. 

For Islamabad, standards are 
different, since Pakistan's eco- 
nomic dependency puts it in the 
position of having to send a Prime 
Minister to Washington and with- 
draw from conflict zones. 

The Americans would ex- 
plain that India cannot be coerced 
like its smaller neighbor. This 1s 
not untrue -- India has several 
times responded negatively to 
American efforts -- yet there is a 
hole in the heart of this line of 
reasoning. If India cannot be 
pushed around like Pakistan, then 
why must India be pampered and 
rewarded for disregarding every 
U.S. goal and UN resolution in 
the book? Why must "terrorism" 
be used only to define non-state 
forces in Kashmir and Afghani- 
stan? 

Washington explains its big 
chill toward Islamabad purely in 
terms of Pakistan's anti-demo- 
cratic attitude, not as a preference 
for India. But if getting Osama 
bin Laden is critical, it would 
seem best to work closely with 
Pakistan. 

Afghanistan, with its fallout 
of war, narcotics, gun-running 
and terrorism, is a hemorrhaging 
sore in Pakistan's side that any 
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Por Consuelo Luz 
Invité a mi nana de 81 años a 


que me acompañara a ver: “Price 
of Glory” (El Precio de la Gloria) 
que protagoniza Jimmy Smits , 
producida por Moctezuma Espar- 
za bajo la dirección de Carlos 
Ávila. Aunque no somos aficio- 
nadas al boxeo, nos encantó la 
película. Mis hijos ya la habían 
visto con su padre, y después de 
verla, comprendo que en realidad 
es una película ideal para cual- 
quier miembro de la familia; pues 
refleja temas familiares que todos 
podemos apreciar y disfrutar. Al 
alejarnos del cine, después de 
presenciar la obra de hispanos, 
con actores hispanos, y un pú- 
blico multiracial, no pude evitar 
levantar un poco la quijada y 
suspirar llena de orgullo. 

Jimmy Smits, es magnífico; 
su talento, que ya fue premiado 
varias veces y Más recientemente 
al ser otorgado el premio Emmy, 
por su papel en la serie televisiva, 
NYPD Blues, resalta en Price of 
Glory, al traer a la vida a Arturo 
Ortega, un padre estricto y tan 
rígido que para sus hijos es difícil 
aceptar su amor y enseñanza sin 
evitar pensar en el peligro de ser 
destruidos. 

Jimmy, Sonny y Jonny, son 
los tres hijos en los que Arturo 
deposita su esperanza. Pero co- 
mo en la mayoría de los hogares, 
nuestros hijos son nuestros solo 
un período de tiempo. El perso- 
naje de su madre, actuado con 
fulgor por María de la Mar, tam- 
bién nos transporta a otra si- 
tuación que ya muchos cono- 
cemos, donde la mujer hispana, 
en nombre de la tradición, evita 
confrontar o discrepar con su 
cónyuge, excepto cuando ya es 
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demasiado tarde. Este enfrenta- 
miento es lo que desenvuelve el 
drama de la película y que tam- 
bién nos brinda la oportunidad de 
auto analizar nuestra idiosincrasia 
y los papeles que dentro de 
nuestra sociedad desempeñamos 
hombres y mujeres. 

Aunque el enfoque funda- 
mental de la película parece ser 
la relación de padre e hijo y cómo 
ésta puede ser destructiva al 
mismo tiempo de ser fuerte y 
productiva. “Price of Glory” es 
la historia de la familia, de la 
tradición, de los sueños que un 
padre no pudo ver realizados, del 
pasar del tiempo. de la esperanza 
que nos dan los hijos: la ambición 
y el empeño de ese padre por que 
ellos, sus hijos, puedan cum-plir 
sus sueños. 

El ambiente familiar se re- 
produce genuinamente: a través 
de la película entramos al seno 
de una familia hispana en la que 
no será difícil identificarse. Este 
gran elenco es capaz de tocarnos 
el nervio humano. Sus emociones 
y vivencias nos hacen ver al ring 
como el marco de la vida; sen- 
timos los golpes y los triunfos que 
allí se desatan. 

Es importante para nuestras 
familias el poder contar con cine 
de buena calidad, pero es más 
importante aun, para toda nuestra 
comunidad, que una película co- 
mo Price of Glory tenga éxito en 
las taquillas. Sólo ese éxito puede 
determinar el patrocinio de gran- 
des empresas y el empeño de las 
grandes casas productoras en la 
realización de filmes genuina- 
mente hispanos. 

Ese aporte económico signi- 
fica nuevas fuentes de trabajo, 
para directores, productores y no 
solo cumplirá los sueños de los 
actores hispanos, también pondrá 
fin a las limitaciones que con- 
fronta nuestro talento hispano, 
que generalmente está relegado a 
presentar y perpetuar los este- 
reotipos hispanos que general- 
mente nos encuadran negati- 
vamente. 

Más películas hechas por 
hispanos podría significar el de- 
sarrollo cultural positivo, mode- 
los positivos para nuestra ju- 
ventud, imágenes positivas para 
el resto de la población, más or- 
gullo, más inspiración. la lista es 
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infinita. Pero es imperativo que 
nosotros, el público latino, res- 
pondamos dirigiéndonos a la sala 
del cine de la película en cuestión. 
Ese, en el fondo, es el único idio- 
ma que entienden las compañías 
de cine. 

Desafortunadamente, en su 
primer fin de semana de estreno, 
cuando generalmente se determi- 
na el futuro de una película, a 
“Price of Glory” no le fue bien 
en la taquilla. Pero el sondeo para 
medir la acojida del público real- 
izado en cuatro ciudades reveló 
resultados impresionantes. 

“Price of Glory” recibió un 
grado de “excelente” de 96% 
comparado al normal de 55%. 
Puede concluirse que la promo- 
ción de la película no fue efectiva. 
Sólo 33% de la población sabían 
de la película, comparado con 70 
a 78% para otras películas estre- 
nándose el mismo día. Dado es- 
tos datos, la compañía produc- 
tora. New Line Cinema, se ha 
comprometido a seguir apoyando 
la película pero no hay mucho 
tiempo. 

El precio de la gloria para 
nuestra comunidad hispana, para 
nuestros líderes, profesionales o 
artistas y trabajadores en general, 
es participar activamente con mi- 
ras al progreso. Sea el campo po- 
litico, votando e involucrándonos 
en actividades políticas en nuestra 
comunidad; en el campo acadé- 
mico, profesional; en el campo 
cultural, apoyando a nuestros 
artistas y nuestro lugar en la in- 
dustria del cine. 

En esta ocasión particular el 
precio de la gloria no es caro: se 
trata simplemente de juntar a toda 
la familia, parientes, y amigos y 
apoyar una digna producción 
hispana. Al comprar el boleto 
para, Price of Glory imagínese en 
una esquina del ring listo para el 
primer round. Al concluir la pe- 
licula, segura estoy que sentirá lo 
mismo que sentí yo, el haber 
derrotado por nockout la falsa 
idea que nuestra comunidad no 
progresa. 

¿Te interesa la industria ci- 
nematográfica? ¿Quieres ser ac- 
tor? Tus sueños se pueden realizar 
st así te lo propones, comienza 
ahora mismo llamando a la Red 
Hispana para obtener mayor 
información, al 1-888-SU RA- 
DIO, 1-888-787-2346. 


Blame Bechtel, not narcotraffickers, for Bolivian uprising 


Editor’s Note: Bolivia's 
government blamed violent pro- 
tests here this past week on narco- 
traffickers. In fact, the real blame 
lies squarely with a multina- 
tional's efforts to wrest profits 
from supplying water. PNS com- 
mentator Jim Shultz, executive 
director of The Democracy Cen- 
ter (www.democracyctr.org) lives 
in Cochabamba, Bolivia, 

By Jim Shultz, Pacific News 
Service 

Cochabamba, Bolivia — A 
week of enormous, often violent, 
civil uprisings here left at least 
seven people dead, more than a 
hundred others injured — and 
flashed pictures of the nation 
abroad that made leaders here 
very nervous. 

The government was quick to 
blame. Spokesman Ronald Mac- 
Lean told the few international 
reporters here after the first dem- 
onstration, “I want to denounce 
the subversive attitude absolutely 
politically financed by narco traf- 
fickers.” 

Even a few minutes on the 
ground would show how big a lie 
this is. The week's uprisings had 
nothing to do with drugs, they 
were about water. And the culprits 
were not narcotraffickers but the 
executives of the Bechtel Corpo- 
ration in downtown San Fran- 
cisco. The uprisings here are a 
response to the Bolivian 
government's sale — under 


heavy pressure from the World 
Bank — of Cochabamba's public 
water system to a Bechtel subsid- 
rary, “Aguas del Tunari”. The de- 
tails of the deal are secret — the 
company claims the numbers are 
“intellectual property” — but it 
is very clear that Bechtel's people 
here were intent on getting as 
much as they could as fast as they 
could out of people's pockets in 
South America’s poorest country 
Only weeks after their corporate 
logo appeared over local water 
facihties, the Bechtel subsidiary 
at least doubled rates for local 
water users, 

Families earning a minimum 
wage of less than $100 per month 
were told to fork over $20 and 
more, or have the tap shut off. 
Tanya Paredes, a mother of five 
who supports her family as a 
clothes knitter, was hit with an 
increase of $15 per month, about 
what she spends for food for her 
family for a week and a half 

To end the protests, the Bo- 
livian government promised to 
force rates down — a promise 
broken within a few weeks. When 
thousands tried to march peace- 
fully here on February 4th, Presi- 
dent Hugo Banzer, called out po- 
lice and hammered people for two 
days with tear gas, leaving 175 
citizens injured and two youths 
blinded. 

In March, a survey of more 
than 60,000 residents found 90 
percent saying the water system 


should be returned to public con- 
trol. When residents staged a 
shutdown, the Bolivian govern- 
ment announced that the corpo- 
ration must not leave. 

After four days of protest, the 
government declared a “state of 
siege” arresting protest leaders in 
the dark of night, closing radio 
stations in mid-sentence, and 
sending soldiers into the street 
with live bullets. 

The strength of (and interna- 
tional attention to) the water pro- 
tests did link them with other pro- 
tests around the country, includ- 
ing marches against a new law 
taking away rural water systems, 
a police strike in the capital city 
of La Paz, complaints about un- 
finished highways. But when 
people walk 70 miles from small 
towns to join the protest, when 
women come door to door gath- 
ering food donations for demon- 
strators, narcotrafficking has 
nothing to do with it. 

In the middle of the protest, 
the mayor of a small town nearby 
explained, “This 1s a struggle for 
justice, and for the removal of an 
international business that, even 
before offering us more water, has 
begun to charge us prices that are 
outrageously high.” On Monday, 
April 10, government officials 
released a letter to Bechtel execu- 
lives, accusing them of fleeing the 
country and therefore nullifying 
the contract. 

Tuesday morning Bechtel re- 

Continued on Page 4 
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¡La calle me lo contó! A 
¿Qué opinan los latinos sobre el aborto? 


Texto y fotos por Rossana S. Drumond 
Un embarazo es una gran res-ponsabilidad donde se involucran una serie de deberes y derechos. Para 
muchas mujeres el fruto del amor es el hijo que llevan en su vientre. En otros casos, el nacimiento de un 
bebé significa confusión y miedo. Durante un estado de crisis, algunas mujeres optan por alternativas de 


un aborto. 


En La calle me lo contó, los latinos hablan del controversial tema del aborto. Para unos es un tema 
tabú. Para otros su fe y creencias no lo permiten. Otros lo justifican. 


Sandra Crowder, secre- 
taria: 

— Es inaudito que se use el 
aborto como control de natalidad. 
Conozco mujeres que repetidas 
veces deciden perder a su bebé. 
En esos casos específicos no estoy 
de acuerdo. Pero estoy a favor de 
que la mujer tiene el derecho a 
escoger lo que es mejor para su 
vida y la del nene. No es correcto, 
ni humano traer un hijo al mundo 
para que sufra. Un aborto es 
necesario si la mujer es violada o 
cuando el feto está deforme. 


Salvador Infante, estu- 
diante: 


Yo tengo una novia. 
Cuando pensé que estaba emba- 
razada, decidimos que no nazca 
el bebé. Gracias a Dios, que el re- 
sultado de los análisis fueron ne- 
gativos. Después de esos momen- 
tos tensos, algo cambio dentro de 
nosotros, talvez mi conciencia. Ya 
no pienso en sexo, nen abortos. 
Poco a poco me he cultivado 
interiormente. Ahora leo un libro 
titulado “Juventud en éxtasis”, 
que narra sobre sexualidad y no- 
viazgo. La lectura y consejos me 


han ayudado mucho a renovar mi 
vida 


Patsy Gonzales, consejera: 

Un aborto trae consigo 
bastante dolor y remordimiento en 
la conciencia de una madre. No 
existe ninguna buena razón para 
un aborto. Conozco a una mujer, 
cuyo bebé nació con muchos im- 
pedimentos físicos, ella vive feliz 
amando a su hijo. En otra historia, 
una joven fue violada y aborto a 
su bebé. Para ella, fue más difícil 
el recobrarse de uh aborto que de 
ser víctima de violación. También, 
quiero contarle el caso de una 
mujer que fue violada, pero ella 
decidió tener a su bebé, a pesar 
que es hyo de un hombre que la 
forzó a tener relaciones. Un hijo, 


un bebé es un ser inocente 


Gutiérrez de 
Mendez, fotógrafa: 


Josefina 


Definiuvamente para mí el 
aborto es un crimen desde cual- 
quier punto de vista, Yo no estoy 
de acuerdo con matar a un bebito, 
no hay excusas para un asesinato 
de esa clase, en cualquiera que sea 
el caso. Sila mujer es violada, ella 
puede entregar a su hijo en adop- 
ción. Dios sabe porque envía a 
esas erraturas al mundo. Las per- 
sonas deben tener más responsa- 


bilidad en sus acciones 
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Robert Rodriguez, presi- 
dente del Centro Juan Diego: 

— En 1973 se legalizó el 
aborto en los Estados Unidos. 
Desde esa fecha, se han realizado 
1.6 millones de abortos, de ellos, 
soio 1% fueron por razones de 
violación e incesto. El aborto es 
quitarle la vida a un bebé que aún 
no ha nacido. Los individuos po- 
nen excusas para justificar esas 
acciones. La vida de un bebé no 
comienza a los nueve meses. La 
vida empieza desde el principio 
de la forrnación del feto. Incluso, 
s1no quieren al bebé, la adopción 
se traduce a un acto de amor. El 
bebé es inocente, ellos no come- 


tieron ningún crimen. 


Mayra Valenzuela, mesera 
del restaurante Dennys: 


No acepto el aborto cuan- 
do los jóvenes tienen relaciones 
sexuales y no piensan en las con- 
secuencias. Ellos tienen que asu- 
mir sus responsabilidades, el bebé 
no tiene la culpa de esos amoríos. 
El aborto es justificable en un caso 
extremo de violación o cuando el 
feto está mal formado. 
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El perfil de los nuestros 
“Nosotros tenemos el futuro de este país 
en nuestras manos”, profra. Teresa Ochoa 


Por Guadalupe Bellavance 

California es uno de los esta- 
dos de la Unión Americana que 
padece de una gran carencia de 
maestros, y de maestros califica- 
dos. Actualmente, se aprecia que 
son pocos los que cuentan con los 
requisitos academicos mínimos 
para la enseñanza, y que cada vez 
son más y más los instructores 
con poca o casi nada de prepara- 
ción en una de las más loables 
profesiones. 

Los bajos salarios, la carestía 
de la vida en el Valle del Silicio y 
la falta de respeto y reconoci- 
miento a los maestros, puede que 
contribuya al problema. Muy difí- 
cilmente un maestro puede darse 
pequeños lujos como vacaciones 
con su sueldo, y mucho menos en 
soñar en tener una casa. 

Teresa Anne Ochoa es egre- 
sada de la Universidad de Santa 
Clara como profesora de kinder- 
garten, ha enseñado los últimos 
doce años de su vida como maes- 
tra y dedicado gran parte de ellos 
a la educación bilingúe. Y es re- 
cientemente hasta ahora, después 
de doce años de docencia, que tie- 
ne un sueldo decente, pero aún así 
sigue viviendo en departamento. 

De padre mexicano y madre 
portuguesa, Ochoa, mejor cono- 
cida como Terri entre sus fami- 
lares y amigos, decidió ser maes- 
tra porque adora aprender. “Tuve 
muy buena experiencia en la es 
cuela y quería proveer esa misma 
oportunidad de disfrutar la ense- 
nanza como yo lo hice. Además, 
también quería ser muestra de 
educación bilingtie, porque no 
crecí hablando español. Aprendí 
español en la preparatoria y uni- 
versidad, quería perfeccionar mis 
aptitudes y ser bilingiie yo misma 
para ayudar a otros niños con un 
inglés limitado”, dijo. 

Para ser maestro en Califor- 
nia se necesita ser egresada de la 
universidad y tener la Credencial 
de Maestro, y para ser maestro bi- 
lingtie, años adicionales de prepa- 
ración para obtener su certificado 
o credencial como instructor 
bilingúe. 

Enseña kindergarten por ser 
la primera experiencia escolar de 
los niños, y quiere hacer de ese 
lugar algo seguro, bonito y 
divertido; lo suficiente para que 
los haga regresar. 

Educación Bilingiie 

Por cuatro años, Ochoa fue 
maestra en el Distrito Escolar 
Unificado de San José, cuando en 
1987 lo dejo por hacer una viaje 
por el mundo por casi un año. Co- 
mo quería seguir en la misma es- 
cuela, aceptó enseñar tercer grado 
con tal de seguir enseñando la 
educación bilingúe por dos años 
más. 

En 1990, deja ese distrito es- 
colar y llega a su querida escuela 
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primaria donde estudió para en- 
señar ahí dos años. St. Joseph of 
Mountain View es una escuela 
privada católica e introdujo un 
programa en español a petición 
del principal de la escuela. Aún 
cuando deja la escuela, se da 
tiempo para seguir con sus clases 
de español. 

De regreso en su antiguo dis- 
trito escolar, se le pide que 1m- 
plemente un programa de educa- 
ción bilingúe en Booksin El- 
ementary School en Willow Glen, 
sm saber que iba a ser una con- 
troversta. Maestros y estudiantes 
se opontan al programa, pero era 
obligatorio por ley. 

Opinión y controversia so- 


Profesora Teresa Anne Ochoa. 


bre educación bilingue 
Según la maestra Ochoa es 
importante porque permite al nino 
sentirse seguro en su primer 1d1o- 
ma, asi continúa avanzando y no 
plerde su lengua materna. “Es 
mucho más fácil enseñar en es- 
pañol que en inglés”, recalcó, 
Ochoa opina que el público es 
renorante sobre qué es la edu- 
cación bilingue. “Creen que si en 
señas en español a los niños nun 
can van a aprender inglés. Esta- 
mos enseñamos en inglés. Hace- 
mos ESL (Inglés como Segundo 
Idioma) con esos niños todos los 
días. Mientras aprenden cómo leer 
en español, le estamos ense-nando 
el alfabeto en inglés, pero sí no 
saben cómo se dice ‘a’ de ‘apple’, 
cómo pueden aprender que es una 
manzana”, enfatizó la profesora, 
Lo que ellos hacen es ensenar 
vocabulario en inglés a los niños 
mientras aprenden a leer, para 
cuando tienen el suficiente voca- 
bulario en el segundo idioma y 
conocen Pas reglas de lectura, se 
hace la transferencia al inglés. De 
esa forma, son niños bilingúes 
La maestra Ochoa no se fue 
de Booksin Elementary School de 
Willow Glen por la controversta 
y protestas sobre el programa de 
educación bilingúe, sino porque 
no había kindergarten y como el 
programa no era seguro, decidió 
ir Cory Academy en San José, 
lugar desde donde está enseñado 


desde hace vartos años a niños de 
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4a5 años de edad. 


Violencia en las escuelas 

“Es de miedo, de mucho mie- 
do. Parece que está creciendo, que 
niños más chicos se están envol- 
viendo en ello”, dijo Ochoa en re- 
lación al creciente número de vio- 
lencia en las escuelas. Y agregó 
“Sí, puede suceder aquí”. 

Dice que si trabajara en una 
escuela en donde tuviera que re- 
visar como policifa a sus alumnos 
y se usara detector de metales, 
dejaría de enseñar, porque quiere 
estar en un lugar que no es seguro. 

“Ahora es más difícil de en- 
señar que antes. Hay muchos más 
problemas que los niños traen, 


ta AO Sar SSP Gap Soy 


hs 


dd + Re 
oun” 


vienen de hogares separados, al- 
gunos de los niños viene bajos en 
sus capacidades porque no han st- 
do expuestos a otras cosas, Como 
computadoras o la ventaja de ha- 
ber ido a la escuela antes, no tie- 
nen tiempo de hacer cosas indi- 
vidualmente y por otro lado exis- 
ten que son lo opuesto”, explicó 
Ochoa. Lo cual hace su trabajo un 
poco pesado, pues tiene que 
dedicar tempo extra a los que 
están atrasados academicamente 
hablando y mantener ocupados a 
los que están avanzados. 

Coro y canto 

Desde que era estudiante de 
la Universidad de Santa Clara, 
Terri Ochoa ingresó al coro de la 
misma universidad. Lo deja por 
un tiempo, pero regresa por el 
amor que siente hacta su alma 
mater y por ser el lugar donde 
estudió, vivió y trabajó. 

“He estado cantando desde 
hace 60 7 años y nos presentamos 
en la Misión de la Universidad de 
Santa Clara, que es uno de los más 
bellos lugares para cantar”, dijo 
con pasión Ochoa. Sin embargo, 
para ser miebro del coro, tiene que 
pagar una cuota de $150.00 
dólares al año. 

Como le han dicho que tiene 
una buena voz, también ha com- 
partido otros escenarios con 
Eduardo Robledo, artista local 
que tiene un grupo llamado Flor 
del Pueblo. A su lado ha inter- 
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Tortured democracy ... 


Continued from Page 2 


tried in a “faceless tribunal,” she 
was released and left Peru to pur- 
sue Studies in international human 
rights law. 

When Amnesty International 
inquired into the massacre, local 
nongovernmental agencies 
(which normally conduct the in- 
vestigation on behalf of AI) said 
there was not “reliable” informa- 
tion on the matter, Feria said. In 
1997, she filed a petition before 
the Inter-American Commission 
on Human Rights, which is inves- 
tigating her allegations regarding 
the massacre. “For the recupera- 
tion of memory,” she says. So that 
the tortured will be healed by the 
balm of a truth that is finally 
known. 

“For me, Fujimori is as equal 
an assassin as Pinochet. He will 
have to face the truth. Torture can- 
not be a sovereign act.” There are 
different kinds of justice, says 
Feria. "The impact of collective 
conscience goes beyond the court- 
room. To restore that sense of jus- 
tice, of right and wrong, is the best 
legacy you can leave for the chil- 
dren of the future.” 

And now, the nation has suf- 


fered another “autocoup.” While 
the world focuses on the highly 
contested election there, the fact 
that Fujimori had the °constitution 
changed to permit him to run 
again invalidates his candidacy, 
regardless of the outcome. That 
will always be his legacy. 

Gonzales is the author of the 
forthcoming “The Mud People: 
Anonymous Heroes of Mexico” 
and co-author of “Gonzales/Ro- 
driguez: Uncut & Uncensored”’ 
(ISBN: 0-918520-22-3 -- Ethnic 
Studies Library Publications 
Unit, UC Berkeley. 

Rodriguez is the author of 
Justice: A Question of Race 
(Cloth- ISBN 0-927534-69-X pa- 
per ISBN 0-927534-68-1 -- Bilin-, 
gual Review Press) and The X in 
La Raza and Codex Ta- 
muanchan: On Becoming Hu- 
man. 
They can be reached at PO 
BOX 7905, Albq NM 87194- 
7905, 505-242-7282 or 
XColumn@aol.com Their “Col- 
umn of the Americas” is 
archived under “Opinion” at 
www.uexpress.com 


Blame Bechtel, not... 
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leased a statement of its own. “We 
are also dismayed by the fact that 
much of the blame is falsely cen- 
tered on the government's plan to 
raise water rates in Cochabamba, 
when in fact, a number of other 
water, social and political issues 
are the root causes of this civil 
unrest.” 

Bolivians may be mad about 


a lot of things, but it was Bech- 
tel's greed and Bechtel’s price 
hikes that were at the center of the 
protests this past week, and of the 
damage and death left behind. If 
Bechtel’s Chief Executive Officer 
Riley Bechtel has any doubt about 
that, he can come here. There are 
about 100,000 angry Bolivian 
mothers who would love nothing 
better than to steer him straight. 


“Nosotros tenemos el futuro ... 


Continua de la Pagina 3 
pretado musica chicana de los 
anos ‘70's y ‘80's. 

Mensaje 

Terri Ochoa, la segunda de 
cinco hermanos y aún soltera, 
aconseja a los niños que traten de 
ser lo mejor que puedan, que sean 
abiertos a otras experiencias sa- 
nas. A los padres que se involu- 
cren más en la vida de sus hijos, 
que les lean y que tengan conoci- 
miento y acepten la diferencia de 
otras culturas. Y ela por su parte 
se compromete a dar lo mejor de 
sí misma, ayudarlos a aprender y 
proveer un ambiente confortable 


y Seguro. 

La falta de reconocimiento a 
los maestros y verlos como per- 
sonas poco importantes es para la 
profesora Ochoa, “un gran error. 
Porque nosotros tenemos el futuro 
de este país en nuestras ma-nos, 
somos los que ayudamos a formar 
a estos niños y ayudamos a poner 
la base de lo que van hacer más 
adelante en sus vidas, así que, 
¿Qué es más importante que un 
maestro? No entiendo por qué el 
público no entiende que tan duro 
trabajamos nosotros”. 


New fault lines opening ... 


Continued from Page 2 


government will want to contain. 
But instead of offering real assis- 
tance in mopping up after its 
proxy war, Washington ts acting 
like an impatient creditor who had 
nothing to do with the problem. 

Finally, Clinton clearly as- 
signed to Pakistan the responsi- 
bility for violence in Indian-held 
Kashmir, brushing aside the UN 
resolution that promises a plebi- 
scite there. Clinton called the Line 
of Control a “boundary” so as to 
castigate Pakistan for violating the 
border at Kargil -- with no refer- 
ence to the 12-year-long indig- 
enous insurrection nor to 
Pakistan's appeals for UN observ- 
ers and neutral media in the dis- 
puted territory. 

While it is hard to deny most 
of the cruel realities that Clinton 
forced the military regime to look 
squarely in the face, the U.S. 
should realize that it is going to 
be difficult to work with a foreign 
policy roadmap that isolates Pa- 
kistan as the bully on the block 

India is clearly a nation that 
the U.S. wants to do business with 
in a big way. Non-proliferation, 
arms and missile reduction, etc. 


are like juggler's balls they expect 
to keep up in the air. 

The model is China. Beijing 
was battered for human rights vio- 
lations and anti-democratic prac- 
tices, by officials who, straight- 
faced, debated the merits of ac- 
cording China Most Favored Na- 
tion status. 

The message -- as long as 
business interests converge, all 
other priorities are marginal. In- 
dia can safely imagine that eco- 
nomic power and the nuclear tests 
have given it status of the sort that 
American political culture not 
only values but celebrates. 

Pakistan too may be driven to 
consider other perhaps more dan- 
gerous alternatives. Before that 
happens, it would be judicious for 
Washington to lean a little on In- 
dia and at least reap some benefit 
from this presidential junket. 

Private diplomacy can still 
yield a peace bonus. If there is no 
significant breakthough on the 
political front over the next few 
months, Clinton will be credited 
with creating new fault lines in- 
stead of closing old ones. 
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Gobierno listo sacar a Elian... 
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salga del país. 

Pero este interdicto no prohi- 
biría que el niño salga de Miami 
y se reúna con su padre, una vez 
que el gobierno pueda tener la 
custodia física del menor, ya que 
su tío abuelo se niega a entregarlo 
voluntariamente e invita a las au- 
toridades que si lo quieren, “que 
vengan a buscarlo a mi casa”. 

La casa de Lázaro González 
en “La Pequeña Habana” está 
siempre rodeada de grupos de 
exiliados cubanos que amenazan 
con hacer una cadena humana 
para impedir que el niño sea 
sacado por la fuerza. 

Elián vive con su tío abuelo 
desde finales de noviembre des- 
pués que fue rescatado del mar 
tras el naufragio de una lancha 
donde murió su madre y otros 
diez inmigrantes cubanos. 

Su padre, Juan Miguel Gon- 
zález, se encuentra en Washing- 
ton desde el 6 de abril y ha acu- 
sado a sus “parientes lejanos” de 
Miami de mantener secuestrado 
a su hijo, además de manipularlo 
para que se vuelva en su contra. 

Las emisoras cubanas de Mi- 
ami expresaron ayer su preocu- 
pación por las declaraciones de un 
pediatra, que asesoró al go-bierno 
sobre la custodia del niño, en las 
que pide que salga cuanto antes 
la casa de su tío abuelo, ya que 
temen que pueda ser la ex-cusa 
para que el Departamento de 
Justicia se precipite a actuar. 

En una carta dada a conocer 
por el Servicio de Inmigración y 
Naturalización, el doctor Irwin 
Redlener señaló que Elián corre 
“inminente peligro para su bie- 
nestar físico y emocional en un 


hogar que es psicológicamente 
abusivo”. 

“Creo que no existe justifica- 
ción alguna a esperar más para 
tomar estas medidas que yo creo 
que son legalmente adecuadas y 
lo que es más importante en in- 
terés del niño, que continúa sien- 
do horriblemente explotado en 
este extraño y destructivo am- 
biente”, dijo el profesor de pedia- 
tría del Albert Einstein College de 
Medicina de Nueva York. 

En una rueda de prensa frente 
a la casa de Lázaro González, un 
grupo de pediatras cubanos ame- 
ricanos criticó las declaraciones 
del Dr. Redlener. 

El pediatra José Padreres, de 
la Sociedad Cubana de Pediatría 
en el Exilio, dijo que los derechos 
de Elián deben ser honrados y 
respetados bajo los principios de 
la Convención sobre los Dere- 
chos del Niño, promulgados por 
la ONU y que, no se deben emitir 
opiniones sin los elementos fun- 
damentales de la ética y del 
cuidado médico. 

Roger Bernstein, uno de los 
abogados de Lázaro González, 
dijo que la carta del doctor 
Redlener era “absurda” y recordó 
que éste nunca había visto a Elián. 

“Lo vea o no lo vea, lo impor- 
tante es que las pruebas de que se 
está abusando de Elián psicoló- 
gicamente están en ese vídeo 
donde le dice a su padre que no 
quiere regresar a Cuba”, dijo el 
doctor Redlener a la cadena CNN. 

No existe una confirmación 
sobre cuando podría emitir el tri- 
bunal su decisión, que se esperaba 
para ayer, pero puede retrasarse 
hasta hoy, miércoles. 


Habrá juntas públicas para ... 
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nidad en general sepa que hay 
servicios y recursos para los niños 
en el Condado de Santa Clara. 
Oportunidad para tratar de apoyar 
los servicios que existen, de ex- 
presar la importancia que los pa- 
dres o la comunidad tenga en las 
áreas en que se puedan usar mejor 
esos fondos”, explicó Yolanda 
García, quien representa el De- 
sarrollo y Cuidado de los Niños 
en la Comunidad ante la comisión 
a la que pertenece. García, ade- 
más, está a cargo del Comité de 
Comunicaciones. 

La Primera Comisión de 
Niños y Familia cuenta con 9 
comisionados. La presidenta es 
Blanca Alvarado y la vicepre- 
sidenta Corazon Tomalinas. 

La Vicepresidenta dijo que si 
una de las propuestas de la co- 
munidad es la falta guardería para 
niños se abrirán más, y si ya 
existen, se tratarán de mejorar. 


Reuniones públicas: 


South County Hearing: 26 de abril, 6:30-9:30 p.m., City of 


Gilroy Council Chambers. 


Tomalinas nos informó que la 
comisión se formó en noviembre 
del año pasado y fueron esco- 
gidos por sus experiencias en 
diferentes áreas de desarrollo y 
designadas por la Supervisora, 
Blanca Alvarado. 

En 1998, los votantes de Cali- 
fornia aprobaron la Propo-sición 
10, en el cual se puso un impuesto 
de $0.50 centavos por paquete de 
cigarros para fundar programas de 
desarrollo de la niñez y de 
educación contra el tabaco. Ocho 
por ciento de lo recaudado de los 
impuestos del cigarro serán 
distribuidos por los Comisionados 
del Condado a nivel estatal, 
basados en la tasa de natalidad. la 
Comisión desa-rrollará planes 
estratégicos para los gastos de los 
fondos, pero sólo después de 
haber obtenido la participación y 
escuchar los intereses de la 
comunidad. 


North County Hearing: 27 de abril, 6:30-9:30 p.m., De Anza 


College. 


Central County Hearing: Iro. de mayo 6:30-9:30 p.m., Peter 


Burnett Middle School. 


Espanol: 29 de abril, 9:00 a.m-12:00 p.m, Mexican Heritage 


Plaza. 


Vietnamita: 29 de abril, 1:30-4:30 p.m., Yerba Buena High 


C.LTA. 


School. 
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de internet en los que se ofrecen 
numerosas oportunidades de 
trabajo. 

“Todos sabemos -dijo el pre- 
sidente- que hay gente y lugares 
que no pueden participar en esta 
nueva economía”. En su opinión, 
en esos lugares desfavorecidos se 
pueden crear “nuevos empleos, 
nuevas oportunidades”. 

El presidente animó a los 
empresarios de la zona a invertir 
en los bolsones de pobreza que 
tienen al alcance de la mano y 
ayudar a cerrar la brecha entre 
ricos y pobres. 

Bajo los acuerdos alcanzados 
con el gobierno federal, Gateway 
organizará cursos de capacitación 
para 75.000 profesores de es- 


cuelas de zonas pobres sobre el 
uso de las computadoras. 

Entretanto, la fundación Waitt 
comprará 50,000 computadoras 
marca Gateway para equipar a los 
centros tecnológicos dirigidos a 
niños pobres. Y la empresa Novell 
invertirá 20 millones de dólares 
en programas de computadoras 
para organizaciones benéficas que 
trabajan directamente en comu- 
nidades hispanas. 

Qualcomm dedicará 25 mi- 
llones de dólares a programas di- 
rigidos a comunidades pobres y 
Hewlett-Packard, empresa pione- 
ra en la transformación tecnoló- 
gica de California, invertirá 15 
millones de dólares en Palo Alto 
Este. 


Día de la Ciudadanía: ... 
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Los inmigrantes tienen que 
en-tender que la mejor manera de 
in-tervenir en el proceso político 
de la Unión Americana, es 
conviertiéndose en ciudadano 
estadounidense, porque con ello, 
tiene derecho al Voto y además, 
obtiene el beneficio de poder 
inmigrar a familiares directos. 

El próximo sábado 29 de abril 
es denominado como el Día de la 
Ciudadanía. En esa fecha, diver- 
sas coaliciones pro-inmigrantes 
ofrecen orientación y asistencia 
sobre como hacerse Ciudadano. 
La reunión será en el Centro de 
Trabajo y Entrenamiento, CET 
(por sus siglas en in-glés), desde 
las 9:00 a.m., hasta las 5:00 p.m. 

Cada sesión es de treinta 
minutos y son dictadas en 16 
idiomas. Las presentaciones en 
español se realizarán cada hora y 
durante todo el día. El evento es 
organizado por la agrupación SI- 
REN y en coordinación con la 
cooperativa para la ciudadanía del 
Condado de Santa Clara. 

“Es importante que las perso- 
nas se conviertan en ciudadanos 
americanos, Al hacerlo adquieren 
diferentes beneficios y derechos. 

Es necesario que las personas 
ejerzan el derecho al Voto, de esa 
manera, su voz es escuchada”, 
dijo Julissa Robles, Coordinadora 
de SIREN. 

La organización SIREN 
brinda servicios de información y 
asistencia de los derechos de los 
inmi-grantes. Además, ofrecen 
clases de educación cívica y la 
relevancia de lo que significa el 
derecho al sufragio. 

La cooperativa para la cruda- 
danía del Condado de Santa Clara 
y sus 17 afiliadas, brindaron di- 
versos servicios a 38,000 inmi- 
grantes. En la actualidad, aproxi- 
madamente 14,000 casos de 
aplicación de naturalización, han 
sido sometidos al Servicio de In- 
migración y Naturalización. 

Julissa Robles explicó que en 
el Día de la Ciudadanía, las per- 
sonas que califiquen para natura- 
lizarse reciben una cita posterior. 
Después, se les otorga una serie 
de servicios gratuitos. Entre ellos, 
asesoramiento de elegibilidad, fo- 
togratias para la solicitud, sumi- 
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sión de la aplicación a la oficina 
del INS. De igual forma, reciben 
gratis, las 100 clásicas preguntas 
de la entrevista. Reterencias de las 
clases de inglés y ciudadanía. 

Los interesados tienen que 
llevar su tarjeta de residencia 
permanente. Personal especializa- 
do en inmigración contestará a las 
inquietudes y preguntas de los 
participantes. Cada aplicante debe 
reunir ciertos requisitos. En al- 
gunas situaciones, califican en el 
proceso de la ciudadanía, aquellas 
personas que hayan sido residen- 
tes por 4 años y 9 meses. 

En el caso de los individuos 
casados con ciudadanos america- 
nos, el aplicante tiene que ser re- 
sidente permanente por 2 años y 
9 meses. 

Para los aplicantes de bajos 
recursos económicos y miembros 
de familias numerosas la situación 
se complicó desde el 15 de enero 
de 1999, cuando el INS incremen- 
tó el pago por la aplicación de la 
ciudadanía de $120 a $250 dó- 
lares. 

Cabe mencionar, que es nece- 
sario que las Instituciones que 
ayudan a las personas a llenar su 
aplicación, les informen del 
beneficio y procedimiento que 
exime a las familias de bajos re- 
cursos de pagar esa cantidad 
monetaria. 

Para una gran mayoría de per- 
sonas que viven en éste país, el 
convertirse en ciudadano, signifi- 
ca solamente el otorgamiento de 
un documento que acredite su na- 
cionalización. Para otros, es poder 
legalizar a sus hijos, esposas y pa- 
dres. 

Individualmente hay que ser 
conscientes y saber definir en 
forma más amplia el verdadero 
contexto de ser ciudadano. Se ad- 
quieren derechos, pero también 
hay que cumplir con los deberes. 
En cuanto a las organizaciones 
de apoyo al inmigrante deben te- 
ner la tenacidad de capacitar a la 
comunidad sobre los derechos ju- 
rídicos y civiles. Es vital conocer 
y explorar la manera como trabaja 
el sistema y gobierno americano 

Para mayor información, 
llame al (408) 286-5680. 
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Washington, (EFE).- Young 
U.S. Army officers are resigning 
from active service at a high rate 
because of dissatisfaction with 
their superiors, according to a 
study published Monday by The 
Washington Post. 

The study was commissioned 
by Army Chief-of-Staff Gen. Eric 
Shinseki and was based on a sam- 
pling of 760 officers who had 
studied at the Command and Gen- 
eral Staff College, in Fort Leaven- 
worth, Kansas 

The report summary indi- 
cates that most officers say 


“members of the high command 


demonstrated no loyalty toward 
lower-ranking officers.” 

“Commanding officers wall 
throw their subordinates under a 
moving truck if it will serve to 
gain them career promotions,” the 
study said 

In 1989, at the end of the 
Cold War, 6.7 percent of all cap- 
tains voluntary resigned from 
the army, In 1999, that figure hose 
to 19.6 percent, a 38 percent in- 
crease 

Ten years ago, 52 percent of 
hentenants and captains mtended 


to make the armed forces then 


NACIONAL 
Post: Young army officers resigning at fast clip 


careers, while 22 percent were 
going to leave after completing 
the required period of service. 
Currently, 50 percent of lieu- 
tenants and captains plan to leave 
the Army, the study said 
“Captains are crucial to the 


Army, notonly as individuals, but 


_ because they make up its largest 


group of officers.” according to 
retired Col. Joseph Collins, who 
heads the Center for Strategic and 
International Studies 

There are more than 300 gen- 
erals and 16,000 captains sery nye 
inthe U.S. Army 


Se rezaga América Latina del alza 


comercial 


Paris, (NTX).- América La 
tina, excepto México, quedó re- 
zagada del aumento cast al doble 
que registraron las exportaciones 
de los países en desarrollo en la 
última década, reveló la semana 
pasada un informe de la Orga 
nización Mundial de Comercio 
(OMC) 

Según el reporte de la OMC 
los países latinoamericanos te- 
gistraron en 1999 el mas bajo 
comportamiento de su comercio 
extenor en los últimos 10 anos. 
pues tuvieron una evolución mn 
versa al resto de los países en de 
sarrollo 

La OMC. con sede en la cru- 
dad Suiza de Ginebra, dijo que el 
nivel de exportaciones de los paí 


ses en desarrollo duplicó la me- 


dia mundial (45 por ciento) en 
1999, con eran diferencia -al 
wal que en 1998- del conjunto 
de parses de América Latina, 
salvo Mexico 
Precisó que la producción te 
cronal se estancó y en ocho parses 
disminuyó en 1999. Américal a 
Unacregrstró una caída de sus ex 
portaciones en alrededor del ocho 
por ciento y cerca de ES por crento 
de las amportaciones 
La Organización Mundial de 

Comercio consideró que el teza 
zo labinoamencano, salvó Mex 
co. se debro a que sólo comercia 
hizo el 30 por ciento de sus pro 
ductos con Norteamerica, ebárca 

‘ 

“del mundo que geneto la mayor 

demanda cl ano antertor. Y 


contrastó con la situación de Me 


de paises en desarrollo 


NICO, que destino un YO por ciento 


de sus exportaciones a Estados | 


Unidos 

En matenia de importaciones 
de servicios comerciales, las de 
Amenea Latina dismintyeron 10 
por ciento en los últimos dos anos, 
acotó el reporte de la OMC 

El comercio interno del Mer 
cado Común del Sur (Mercosur. 
mtegrado por Argentina, Brasil, 
Paraguas y Uruguay, se contigo 
25 por ciento, mientras la pro 
ducción disminuy ó o se mantuvo 
estacionaria, indicó elo docu 
mento 

Por ultimo, en materia de cre 
cimiento del Producto Interne 
3ruto (PIB) en América Latina La 
OMC auguro para el 2000 un 


fuerte Incremento 
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Miriam Santos regresa como tesorera de Chicago 


y Chicago, (EFE).- La puerto- 
mriquena Miriam Santos se rein- 
corporó el lunes pasado a su an- 
Uguo puesto como tesorera de 
Chicago tras ser hiberada de la 
carcel en enero pasado, cuando 
hue condenada por corrupción 

Durante una confercÁcia de 
prensa, Santos agradeció la labor 


de Barbara Lumpkin, quien fue 


destenada como tesorera interina, 


desde que Santos fue encontrada 
culpable en may o de 1999 de car- 
gos de fraude e intento de 
extorston 

El jurado. de 12 miembros, 
declaró culpable a Santos, quien 
postertormente fue sentenciada a 
40 meses de prisión por un quez 
federal 

“Aygtadezco a Lumpkin su 
trabago y estoy encantada de con 
tnuar lamasion que empece anos 
atras en estacobicmnma?. dio Santos 

Desienada por el alcalde de 
Ulficavo, Richard ME Daley. en 
1950, Santos serta clesida publ 
camente en 1991 1 reclevida en 
1095 1 1990 

Antes de su ultima reelección 
como tesorera en febrero de 1999, 
Santos se postulo y perdio- en 
noviembre de 1908 como procu 
tador seneral del estado de Th 
DOI 

bue durante su campaña poll- 
Hoa para cel puesto de procuradora 
que la Otiema Federal de Inves 


teracrenes CE BIS imcto nna mves 
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Cuidar de los tuyos es demostrárselo con hechos y con palabras. El águila vuela más lejos.” 


Uigación sobre las presuntas irre- 
gularidades en la oficina de 
Santos. 

Varias compañías y corre- 
dores de bolsa que tenían inver- 
stones en la ciudad de Chicago 
habían denunciado que Santos les 
amenazó con retirarles algunos 
contratos st no contribuían fondos 
asu campaña electoral. 

Santos comenzó su sentencia 
el | de octubre del año pasado pe- 
re fue puesta en libertad el pasado 
19 de enero El Tribunal de Ape- 
lactones del Septimo Circuito de 
Estados Unidos revocó su sen- 
tencia por lo que calificó como 
una “avalancha de errores” que 
impidieron un juicio justo. 

Santos, la hispana de mayor 
rango enel municipio, afirmó que 
los ultimos meses habían sido 
“dificiles” pero que estaba prepa- 
tada para enfrentarse a nuevos 
rotos 

Mora tenemos que asegu- 
tamos de que los contribuyentes 
sepan que la transición se vaa 
realizar de una forma segura y 
ordenada. Me voy a concentrar en 
volver a realizar una buena di- 
rección de esta oficmal, afirmó 
Santos en su segunda conferencia 
de prensa desde que quedó libre. 

Segun se anunció el lunes, de 
los tres empleados que testifi- 
caron en el quicio contra Santos 
solo uno continuara su labor en 


la tesorería mientras que los de- 


¡GRATIS! una 
LLAMADA de 


20 


MINUTOS 


Dinero Seguro” son envios electrónicos 


Servicio Postal de los Estados Unidos 
envía electrónicamente al Servicio 


Postal Mexicano (SEPOMEX) y llegan 


más serán asignados, por acuerdo 
mutuo, a otras tareas en el ayun- 
tamiento. 

Al preguntarle si cambiará su 
forma de dirigir la tesorería, 
Santos afirmó rotundamente: 
“Soy una jefa que trabaja real- 
mente duro. Estoy deseando tra- 
bajar con la nueva plantilla pero 
voy a continuar siendo Miriam 
Santos”. 

La funcionaria no quiso ha- 
blar de la posibilidad de un nuevo 


juicio alegando que “hoy no he- 


mos venido aquí a hablar de asun- 
tos pendientes en el litigio sino 
de mi regreso” 

El pasado 7 de febrero, San- 
tos dijo a la prensa que reiteraba 
su inocencia y que estaba dis- 
puesta a recuperar su cargo. 

Además, culpó indirectamen- 
te al alcalde Richard M. Daley por 
su condena. “No es ningún secre- 
to que el asesor financiero del al- 
calde menoscabó mi autoridad 
entre los empleados de mi ofici- 
na”, afirmó Santos en esa oca- 
sión. 

Preguntada sobre cómo sería 
su relación con el alcalde, con- 


‘ 


testo que “será una relación como 
siempre, una relación profe- 
sional”. 

Anunció que ampliará su per- 
sonal conforme al presupuesto 
municipal disponible, pero dijo 
que aún no ha tomado ninguna 
decisión respecto a los puestos de 
alto rango en su oficina. 


El Servicio Postal 
de los Estados Unidos 


te ofrece opciones para mandar 


dinero a México. 


Al usarlas, te regalamos 
una llamada de 20 minutos 
a México: * 


de dinero que llegan en 15 minutos o 
menos** a cualquiera de las cerca de 
1,300 sucursales de Bancomer en México 


y puedes mandar hasta $2000 por $12. 


“Bancomer 


Efectivo Postal" son giros que el 


en un período de entre 8 y 12 días. 
Manda hasta $700 por $8.50. 


El Servicio Postal de los Estados Unidos 
también te ofrece otro servicio de envío 
de dinero a México: Giros internacionales. 


Escoge el que más te convenga. 


*Oferta válida hasta el 14 de mayo. 

**Durante el horario de servicio de Bancomer. 

Para más información sobre cualquiera de estos servicios 
O restricciones en el horario de entrega, visita una oficina 
de correos participante 
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Jesuit priest missing in Colombia 


Bogota, (EFE).- Colombian 
Jesuit Francisco de Roux and four 
other people went missing over 
the weekend in a jungle region of 
northern Colombia patrolled bs 
rightist paramilitary forces. 
Church officials said Monday 


De Roux and his companions 
were traveling north to supervise 
a social program when thes were 
detained at a roadblock setup bs 
militamen near the town of Mo 
ralitos. in Bolivar province Thes 


have not been heard from since 


De Roux was in charge of the 
Development and Peace Pro 
gram, 
Jesuit-founded Center for Popu 


an inttative launched bs 


lar Research and Education 
(CINEP). The organization works 
in 37 villages in the troubled re 
gion of Magdalena Medio 


CINEP Director Mario Aran 
go. a Jesuit, 
Bogota that De Roux and the oth 


told journalists in 


ers might have been kidnapped by 
the United Self-Defense Forces of 
Colombia (AUC), 


largest right-wing 


Colombia's 
militia. 


De Roux was scheduled to 
return to the port town of Barran- 
cabermeja last Sunday. Bucara- 
manga Archbishop Jaime Prieto 
letttor Barrancabermeja on Sun- 
tor the 


day to oversee the search 


missing Jesuit 


“At the AUC roadblock. he 
called the Interior Ministry s Hu- 
man Rights Office, 
Jostcontact with hn 
Radio C 
htaimen 


and then we 
Pricto told 
aracol Prieto said the mi- 
assured him that they 
had tet De Rous and his compan 


lons continue on ther Way 


Butthen we lost all contact.” 


Pricte Sud from the capital of 
Santander province Paral tars 
tives: kitted: CI NEP 
Manto Calderon and his wate Elsa 
Mivarado 


ago 
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Narcomafias de Tijuana y 
Mexicali vigiladas por la DEA 


Tijuana, BC. (Notiaméri- 
ca).- Unas 950 farmacias de esta 
ciudad fronteriza. así como 700 
en Mexicali, son vigiladas por el 
Servicio de Aduanas (USCS) y la 
agency antidrogas (DEA) esta- 
dounidenses en virtud de que 
presuntamente envían drogas ilí- 
citas. sin receta médica. a los con- 
sumidores a través del correo nor- 
teamericano, lo que ha ocastona- 
do que California sufra una crisis 
de estupefacientes, que va en sí 
está inundada con mariguana, co- 
caína, metanfetaminas e heroína. 

De acuerdo al oficial en jefe 
del USCS en San Diego, Edward 
W. Logan. el narcotráfico opera 
de una nueva formaen Baja Cali- 
fornia. dado que las laxas regula- 
ciones para la venta de fármacos, 
que se venden sin receta médica, 
provoca que California enfrente 
una amenaza emergente con los 
productos farmacéuticos mex ica- 
nos introducidos de contrabando. 

Mencionó que incluso existe 
un sitio en Internet donde los 
compradores potencrales pueden 


ordenar productos a las farmacias 
mexicanas, que aceptan los pe- 
didos sin receta médica y realizan 
Operaciones por correo utilizando 
oficinas del Servicio Postal de EU 
en ciudades fronterizas y de ahí. 
a menudo son reempaquetados o 


embarcados a varias ciudades del 


interior. 

Además. cabe mencionar que 
en Tijuana hay 950 farmacias 
para un millón 200 mil habitantes. 
en Mexicali 700 con una pobla- 
ción de 745 mil personas, mien- 
tras que en el vecino condado de 
San Diego existen sólo 400 esta- 
blecimientos de este tipo para 2.7 
millones de habitantes. 

Las autoridades norteame- 
ricanas se dicen preocupadas de 
que los fármacos que no cumplen 
con los criterios de importación 
para uso personal a menudo ter- 
mina en las calles o en las boticas 
clandestinas y clínicas médicas 
sin licencia, que han proliferado 
para atender a los indocumen 
tados de California. 


Chinese-Venezuelan agreement 
to build Orimulsion plant 


Caracas, (EFE).- Venezuela 
and China on Monday signed an 
agreement to build a plant for 
Orimulsion, a Venezuelan fuel 
made up of natural bitumen, wa- 
ter and on emulsifier. 

Venezuelan President Hugo 
Chavez. who attended the sign- 
ing ceremony, said such coopera- 
tion was possible and destrable 
despite cultural, political. eco- 
nomic and geographical dis- 
tances, 

Chavez also said that in Ven- 
ezucla “we recognize one China 
The Popular Republic of China, 
and we are sure that the reunift- 
cation process of that great coun- 
try will move forward in the new 
millennium.” as he had said six 


months ago during his official 
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Nacional: American, Continen- 


visit to Beying. 
Representatives from the 


National Oil Corporation of 


China and Petroleos de Venezu- 
ela (PDVSA) 
ment. 


signed the agree- 

The agreement states that 
China will put up 320 million 
dollars for construction of a plant 
that will eventually produce an 
estimated S million tons of 
Orimulsion per year. 

Chavez said that China will 
buy all the plants production. 
The fuel. derivated from the fus- 
mg together of heavy oil bitumen 
with oxygen, is intended 
cleaner substitute for coal. 


as a 


www.laoferta.com 


Mexico rejects allegations 
against defense minister 


Mexico, (EFE).- Mexico's 
Attorney General's Office (PGR) 
on Monday dismissed as “un- 
founded” the allegations ot 
money laundering a former US 
Customs official leveled against 
Defense Minister Enrique 
Cervantes 

“(Wilham) Gately’s unfoun- 
ded allegations create confusion 
that only benefits drug traffick 
ers. complicate the strugyle 
against illicit activities, 
ages binational cooperation in the 
war on the drug trade.” the Me 
can Attorney General's Office 
said in a communique 

In an interview on CBS's “60 
Minutes.” Gately clamed he had 
proof of Cervantes’ links to drug 


and dam- 


money and believed his superiors 
had halted investigations to pre 
vent “an international incident 
with Mexico. 

The PGR pointed out that on 
March 25. 1999, US. Customs 
Commisstoner Raymond W 


Kelty called Gately's charges 
against Cervantes “false and ir- 
responsible.” 

The PGR has asked the U.S. 
Justice Department to interview 
Victor Manuel Alcala Navarro, 
who is serving time in prison in 
the United States and “appears to 
be Gatelv's principal source,” but 
“this has not been possible be- 
cause his lawyers have repeatedly 
refused.” 

On television. Gately dis- 
torted Alcala Navarro's original 
statements, the PGR said, adding 
thar under Gen. Cervantes' com- 
mand Mexico's armed forces re- 
cently had scored major victories 
agaist the drug trade. 

\ceording to the PGR, be- 
tween Dec. 1, 1994, and Jan. 25 
of this vean, the Mexican armed 
forces serzed 142,380 kilos of co- 
came. 5,513 tons of marguana, a 
ton ot herom, and more than a ton 
opium paste. 


Equatorial Guinea to double petroleum output this year 


London, (EFE). - Impover- 
ished Equatorial Guinea will 
double its petroleum production 
this year to 200,000 barrels pet 
day and may become one of West 
Africa’s biggest orl producers 
within three years, the Financial 
Times reported Monday. 

In an interview with the daily, 
Seeretary of State for Mines and 
Hydrocarbons Gabriel Obrang 
Lima said the earnings from the 
expanded production would be 
used to transform the former 
Spanish colony into a regional oil 
Services center, 

“Oil was discovered only re 
cently in Equatorial Guinea, so we 
have the opportunity to benetit 
from the experience of out 
neighbours and avoid making 
some of their mistakes,” 

Ulsa 


he said 


oll company Triton. 


which made an important discov- 
ery last fall. is to begin pumping 
50.000 bpd early next year and of- 
tictals at Mobil-Exxon expect to 
produce 145,000 bpd following a 
1.2 bilhon-dollar investment. 

A methonal plant costing 400 
million dollars ts to go into op- 
eration soon and several other for- 
cren oll Companies are also ex- 
pressing interest in seeking con- 
cessions in the arca. 

According to the paper, the 
World Bank and other interna- 
tonal agencies predict that Equa- 
toral Guinea will overtake Ca- 
merron, Gabon and Congo as one 
of sub-Saharan Africa's largest 
petroleum producers in the next 
three Vears 

The forecast comes despite 
concern by the international com- 
munity over the country's record 
on human rrehts and corruption. 
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Si por cualquier motivo no pudiste enviar 


a ' tu formulario del censo a tiempo, tranquilo, 
| en los próximos días encuestadores 
° del censo pasaran por tu vecindario 
recolectando personalmente la informacion 
que hace falta. 
Es importante que participes, porque 
sino lo haces, podrias perder 
la oportunidad de recibir los beneficios 
que necesitas para vivir mejor, como 
escuelas, servicios de transporte, 
hospitales y mas. 
Y si tienes miedo de participar, tranquilo, 
el censo no te va a pedir documentos 
o papeles. Además no importa 


- Sino eres ciudadano. 


¡Hazte Contar! 


PARA MÁS INFORMACIÓN ACERCA DEL CENSO 2000 O SOBRE TU 
CENTRO DE ASISTENCIA PARA FORMULARIOS MÁS CERCANO, LLAMA AL: 


1-800-471-8642 


¡TÚ CUENTAS! 


Pagado por el Comité de California para un conteo completo 


April 19, 2000 


INTERNACIONAL 


| a + 7 
vww.laoterta.com 


Pope to wrap Brazil celebrations | Brazilian peasants mark massacre, 
protest “discovery” celebration 


of 500 years of Catholicism 


Brasilia, (EFE).- Pope John 
Paul H will officiate next year at 
the closing of year-long celebra- 
tions commemorating the 500th 
anniversary of the arrival of Ca- 
tholicism in Brazil, papal nuncio 
Alfio Rapisarda told EFE on Fri- 
day 

However, the ponuff's fourth 


trip to the South American coun- 
try wall not be officially con- 
firmed until the actual date 1s set 
by the National Conference of 
Brazilian Bishops (CNBB), 
Rapisarda said. 


“An invitation to the Holy 
Father has already been extended. 


He accepted it and we hope that 
it becomes a reality, but it will 
depend on the date set by the 
CNBB for the closing ceremony,” 
he said. 

The papal nuncio said that the 
Vatican's secretary of state, Car- 
dinal Angelo Sodano, will repre- 
sent the pope on April 25 at the 
inauguration of celebrations “for 
500 years of faith,” as described 
by the Catholic Church, which 
dates Catholicism in Brazil to the 
arrival of Portuguese colonists in 
the country in 1500. 

If he were to visit the coun- 
try in 2001, John Paul II would 


PRODUCTION WORKERS 
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Quality Control Inspectors 
Screen Print Operators 

Die Cut Engineers 

Flexography Press Operators 


& more... 


Cellotape Inc., a custom label-printing industry leader located in 
Fremont, is growing fast—and needs good, reliable workers. Day 
and swing shifts. Competitive pay, benefits, 401K, et al. 


Apply immediately by fax or email to: Human Resources 


Attn: George Mason 
(510) 651-8091 (Fax) 
or: gmason@cellotape.com 


Cellotape is an Equal Opportunity Employer. Visit our web site at www.cellotape.com. 


only stay in Porto Seguro, where 
the first 1,500 Portuguese settlers 
landed and where the CNBB is 
scheduled to ask for forgiveness 
for the violence and social ineq- 
uities prevalent in Brazil, for 
which the church accepts partial 
responsibility. 

The ecclesiastic document 
including this request for forgive- 
ness for abuses committed against 
Indians and Blacks during the 
colonization period will be ap- 
proved by the CNBB general as- 
sembly to be held in Porto Seguro 
in the next few days. 


La Cooperativa para Ciudadania del Condado de Santa Clara les 
invita a un día de orientaciones a la ciudadanía Estadounidense 


Dia 
ON 
E 


de la Ciudadanía 


El sabado 29 de abril, usted recibirá 
Una orientación sobre como hacerse ciudadano y 
una CITA para recibir los siguientes servicios: 


*GRATIS - Evaluación de Eligiblidad 
"GRATIS - Asistencia con la solicitud de la ciudadanía 
*GRATIS - Fotografías para la solicitud 
"GRATIS - Sumisión de aplicación a Inmigración 
*GRATIS - Lista de 100 preguntas 
"GRATIS - Referencias a clases de inglés y ciudadania 
"GRATIS - Información sobre la aplicación de. 
Inmigración, como aplicar sin costo, 
y Servicios comunitarios. 


Orientación en español e inglés cada hora de 9 A.M. a 4 P.M. 
Solamenta traiga su "mica" (tarjeta de residencia permanente) 


Fecha: 
Hora: 
Lugar: 


Sabado 29 de abril 
9:00 A.M. a 4:00 P.M. 
CET 

(Centro de Entrenamiento para el Trabajo) 
70! Vine Street, San José, CA 


PARA MAS INFORMACIÓN POR FAVOR 


LLAME AL 


(408)286-5680 o 
(408)286-1698 


Rio de Janeiro, (EFE).- 
With events across the nation 
Monday, Brazil's Landless Peas- 
ants Movement (MST) marked 
the fourth anniversary of the slay- 
ing by police of 19 of its mem- 
bers and kicked off protests 
against official celebrations of the 
“discovery” of Brazil 500 years 
ago by a Portuguese navigator. 

The main MST demonstra- 
tion was in the city of Belem, 
capital of the state of Para, where 
the “massacre of El Dorado dos 
Carajas” took place in 1996. 

Jorge Neri, national director 
of the MST in that state, told EFE 
that police officers halted a dem- 
onstration by farmers and “other 
people” who marched in Belem 
to honor those slain. 

The demonstrators threw 
rocks at the office of the secre- 
tary of public safety and then 
marched to the Felipe Patroni 
central square where they were 
surrounded by police, who fired 
rubber bullets at the crowd, said 
Neri. 

“Between three and four- 
thousand persons were present in 
the square, among them women 


, 


and children,’ 
leader. 

The MST claims that the po- 
lice officers who opened fire 
against the peasants in 1996 were 
following orders from local au- 
thorities and landowners. 

According to the MST, the 
secretary of public safety Paulo 
Camara and the governor of Para, 
Almir Gabriel, ordered the use of 
firearms in 1996 to restrain a 
group of activists who were 
blocking a road. 

Early this month, the MST 
obtained a legal victory when a 
court annulled a prior verdict of 
innocence for a police com- 
mander involved in the 1996 
events. 

Via Campesina, a Latin 
American NGO, along with other 
such organizations, declared April 
17 “the international day of peas- 
ants’ struggle” in remembrance of 
the massacre. 

“We don't want society to for- 
get that 19 peasants were killed 
by the police, and expect that the 
actions of our justice system will 
prove to the people that whoever 
kills goes to jail,” Valmir Asun- 


said the peasant 


cao, MST director in Bahia state, 
told EFE. 

He took part Monday in an 
event organized by farmers and 
Indians to protest this week's of- 
ficial celebrations of the 500th 
anniversary of the landing of 
Pedro Alvares Cabral on the Bra- 
zilian coast. 

The MST contends that the 
date marks the beginning of “500 
years of exploitation, hunger, 
misery and massacres.” 

This week, MST will inten- 
sify the occupation of privately 
owned land judged non-produc- 
tive - the group's principal tactic 
since its founding in the mid- 
1980s. 

The objective of the organi- 
zation is to occupy at least 500 
farms or ranches between Mon- 
day and Saturday, when the Bra- 
zilian and Portuguese govern- 
ments will join in SOOth anniver- 
sary celebrations. 

In Salvador, capital of Bahia, 
some 500 activists of the MST 
invaded a state government of- 
fice. They demanded that Raul 
Jungman, Minister of Agrarian 
Reform, come and talk with them. 


Cuba desires full cooperation with U.S. on fighting drug trade 


Vienna, (EFE). - Cuba is 
seeking close cooperation with 
the United States to combat the 
Latin American drug trade which 
has an adverse effect on the is- 
land nation even though the nar- 
cotics are bound for elsewhere, 
Cuban Justice Minister Roberto 
Diaz said last Friday. 

“You can't fight drugs with- 
out Cuba,” Diaz told EFE in the 
Austrian capital where he is head- 
ing his country's delegation to a 
United Nations conference on 
crime prevention. 

“We're ready to cooperate 
fully with the United States 


against narcotics trafficking, but 
the United States has ignored our 
offer even though we're asking 
for nothing in return,” he said. 

Diaz explained that Cuba ts 
neither a producer not consumer 
of illegal drugs and the smugglers 
moving narcotics from Latin 
America to the United States do 
not use the island as a tranship- 
ment point. 

But, he said, airborne smug- 
glers pass through Cuban airspace 
at night and drop bundles of co- 


caine and marijuana into the sea, 


to be picked up by colleagues in 
fast launches. 


Sometimes the bundles float 
ashore onto Cuban beaches. Last 
year, Cuban authorities seized five 
tons of narcotics. 

“Cuba, which is having eco- 
nomic difficulties, has spent 50 
million dollars in the fight against 
this drug trafficking,” Diaz said, 
mostly on maintaining the neces- 
sary police personnel. 

The justice minister said that 
Cuba needs Washington's help in 
detecting the drug overflights and 
he believes this kind of coopera- 
tion would interest the U.S. gov- 
ernment because the narcotics are 
destined for its citizens. 
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debemos ser contados 


Ciudadanos e Inmigrantes 
No importa su estatus legal 
Usted debe ser contado para 
asegurar una serie de servicios sociales a los que tiene derecho 


Su informacion es confidencial y no tiene acceso a ella ninguna oficina 
del Gobierno, excepto la del Censo, que solamente la usará 
para basar en ella la repartición de más de 
$185,000 millones de dólares. 


Los residentes del Condado de Santa Clara tenemos que ser contados. 


Para una lista completa del cuestionario de centros de asistencia, llamar a la oficina local del censo al (408) 5355171. 
Para una lista completa en qué idiomas hay guías de asistencia disponible, w al www.census.gov:B0/dmd/www/pdf/d333 Ic.pdf 


Para una estadistica de 1990 de uso en lenguas extranjeras, ir al www.census.gov/population/socdemo/language/table5.txt 
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Estudio señala que la raza, no el sexo, limita acceso | Trabajan en Cuba medicamentos 
a terapias que salvan la vida ante un ataque cardiáco 


Maryland, PR Newswire-- 
Los beneficiarios afroamericanos 
de la raza negra, de cualquier 
sexo, tienen mucho menos pro- 
babilidad que los blancos de 
recibir las terapias de reperfusión 
que abren las arterias bloqueadas 
para prevenir un potencial ataque 
cardiáco, indica un nuevo estudio 
patrocinado por la Agencia para 
la Investigación y la Calidad del 
Cuidado de la Salud (AHRO. si- 
glas en inglés) El estudio, llevado 
a cabo por investigadores de la 
Universidad de Alabama en Bir- 
mingham. enriquece las eviden- 
cias que existen actualmente 
sobre las disparidades raciales y 
el acceso al cuidado de la salud 

¿Este estudio fue publicado en el 
número del 13 de abril de este año 
de la revista Nen England Jour- 
nal of Medicine. 

Todos los anos, más de un 
millón de pacientes en Estados 
Unidos son víctimas de ataques 
cardiácos, y la mayoría son 
candidatos para terapias de re- 
perfusión, como lo recomien-dan 
el American College of Cardiol- 
ogy y la Asociación Esta- 

dounidense del Corazón. La 
técnica más común pata restaurar 
el flujo de sangre al corazón es 
usar medicamentos trombolíticos 
o, como alternativa. angioplastia 
primaria. 

Sin embargo, los investiga- 
dores descubrieron que sólo el 57 
por ciento de todos los pacientes 


que eran elegibles para este 
tratamiento lo llegaban a recibir. 
Los hombres'blancos eran los que 
más probabilidad tenían que 
recibir las terapias de reperfusión 
(59 por ciento). seguidos por las 
mujeres blancas (56 por ciento), 
los hombres negros (50 por 
ciento) y las mujeres negras (44 
por ciento). Sin embargo, después 
de cuidadosos análisis que tenían 
en cuenta diferencias de edad, 
síntomas y resultados de pruebas 
diagnósticas, eran las personas de 
raza negra, cual-quiera fuera su 
sexo, las que tenían menos 
probabilidades que los blancos de 
recibir esta terapia que puede 
salvar la vida. 

De acuerdo a los investi- 
vadores, las razones para la 
menor tasa de uso de la terapia 
de reperfusión en las personas de 
raza negra no son evidentes a 
primera vista, pero podrían 
incluir: las preferencias del 
paciente, la experiencia y las 
preferencias del médico, los 
obstáculos que el hospital pone al 
tratamiento, o diferencias no 
reconocidas en los síntomas del 
paciente asociados con la raza. 
Otras probables explicaciones 
son: ambigúedad clinica sobre los 
tratamientos, falta de entrena- 
miento o conocimiento insufi- 
ciente, y las proptas preferencias 
o parcialidades del médico. 
Finalmente, las barreras cultu- 


rttes pueden haber contribuido a 


las desigualdades raciales en la 
administración de estas terapias. 

Los investigadores revisaron 
los récords médicos de 234,769 
beneficiarios de Medicare en Es- 
tados Unidos desde febrero de 
1994 hasta julio de 1995. De estos 
récords, 26,575 pacientes blancos 
y negros cumplían el estricto cri- 
terio de elegibilidad para la tera- 
pia de reperfusión. Los análisis 
estadísticos de la proporción de 
prevalencia determinó los predic- 
tores del uso de reperfu-sión, 
dividiendo la población estu- 
diada en cuatro subgrupos de pa- 
cientes por raza y sexo. 

AHRQ planea gastar hasta 
$20 millones de dólares en los 
próximos cinco años para fundar 
hasta cuatro centros de excelencia 
para estudiar las causas reales de 
las desigualdades y desarrollar 
estrategias para eliminarlas. Este 
nuevo programa fue desarrollado 
para responder a la Iniciativa del 
Departamento Estadounidense de 
Salud y Servicios Humanitarios 
sobre la Eliminación de Desi- 
gualdades Raciales y Étnicas, y 
la Meta de Personas Saludables 
para el Año 2010, del Inspector 
General de Sanidad de Estados U- 
nidos para eliminar las desigual- 
dades en la salud para el ano 
2010. 

Visite http://www. ahrq gov / 
fund 


grants/guide/index.html para más 


y http: //www.nih.gov/ 


detalles. 
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contra el sida para países pobres 


La Habana, (NTX).- Cuba 
elaborará en los próximos meses 
medicamentos para tratar el Sín- 
drome de Inmunodeficiencia Ad- 
quirida. (Sida), a fin de avudar a 
las naciones afectadas por el mal. 
que ven obstaculizado su desa- 
rrollo, informó una fuente ofictal 

El ministro de Salud Pública, 
Carlos Dotres, dijo en rueda de 
prensa en el marco de la Cumbre 
del Grupo de los 77 (G-77). que 
la industria cubana médico-far- 
maceútica trabaya en la fabrica- 
ción de drogas contra esa enfer- 
medad. 

Actualmente, destacó Dotres, 
los medicamentos para combat 
el Sida son extremadamente cos 
tosos en el mercado internacional. 
lo que las convierte en un pro- 
ducto inaleanzable para las na 
ciones subdesarrolladas 

“Disponer de esos productos 
cubanos será beneficioso para los 
países tlagelados por la epidema, 
considerada por el programa de 
Naciones Unidas contra el Sida 
(Onusida). como el mayor obstá- 
culo para el desarrollo en muchos 
estados”, señaló el funcionario 
isleno 

El tema del Sida salió a re- 
lucir en vartas ocasiones durante 
las sestones de la Cumbre Sur que 
concluyo el viernes. va que el 
llamado “mal del siglo” repre- 
senta un peligro para cl avance de 
los países en desarrollo debido a 
su funesto impacto en la comu- 
nidad y la economia 

El encuentro del G-77 y 
China. reunidos por primera vez 
al más alto nivel. miei el lunes 
pasado y concluvó el viernes tras 
haber realizado una serte de 
encuentros que buscan fortalecer 
el grupo que está integrado por 
los 133 países más pobres del 
mundo. 

El secretario general de la Or- 
ganización de Naciones Unidas 


(ONU), Kofi Annan alertó que el 
Sida constituye una crisis de salud 
que amenaza con anular toda una 
generación de desarrollo humano. 

Exhortó alos participantes en 
la cumbre del milenio, que se 
realizará en sepuembre próximo 
en la ciudad estadounidense de 
Nueva York, a implementar un 
programa para reducir las tasas de 
tección entre los jóvenes. 

Cuba, con una tasa de inci- 
dencia baja y que presenta un 
discreto incremento aritmético y 
no geométrico de la epidemia, 
trabaya en una vacuna contra el 
Virus de la Inmunodeficiencia 
Humana (VIH), que provoca el 
Sida. 

El ministro de Salud Pública 
señaló que los trabajos de in- 
vestigación siguen adelante, aun 
que será preciso esperar varios 
años para ver los resultados 

Según los mvestigadores que 
trabayan en este proyecto, de 
resultar positivas las pruebas en 
fase dos (inmunogenicidad) y tres 
(eficacia), el producto cubano 
contra el Sida, que también ten- 
diría carácter preventivo, podría 
estar listo para el 2006. 

Cuba ha desarrollado medi 
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cinas y fármacos porque no tienen 
acceso al mercado internacional, 
lo que obliga a los cientíticos lo- 
cales a avanzar en el campo de la 
investigación médica. 

En 1999 el Sida causó la 
muerte a 2.6 millones de perso- 
nas en los países en desarrollo, 
donde vive el 95 por ciento de los 
casi 36 millones de portadores 
que hay a nivel mundial 

Africa. que continua siendo 
el epicentro mundial de la epide- 
mi alberga a 12.2 millones de 
mujeres v 10,1 millones de hom 
bres infectados por el virus 

En la declaración tinal de la 
primera reunión del G-77 se 
defiende la necesidad de adoptar 
estrategias para evitar que esa 
enfermedad siga amenazando el 
desarrollo del Sur 

La población cubana es una 
de las más protegidas contra cn 
termedades infecto-contaprosas 
En Cuba todos los niños están 
protegidos contra 12 enferme 
dades prevembles por vacunas y 
debido a su avanzado sistema mé 
dico, ya fueron erradicadas Ta 
difterta, el tetanos permatal e im 
fantil el sarampión, el paludisnaio 
y la polromichts 
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Ellos deben tener un hogar y padres a 
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La Oferta Review te invita a ganar boletos para ||: 
la O)FERTA ver la pelicula “The Flintstones in Viva Rock 


dd REVIEW E Vegas”. Solo tienes que llamar nuestras oficinas 


| : 436-7850 Ext. 203. 
25 North 14st Street, Suite 650, San José, CA. al (408) 436-7850 Ext 
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Yahoo! Lanza Camp Yahoo! 


Para Ayudar a Unirla Se- 
paración Digital; Camp Yahoo! 
Ofrece Programas Educativos 
Gratis a Escuelas y Organi- 
zaciones Sin Fines de Lucro 

Washington — (Business 
Wire Latin America)» — 
Miercoles pasado, en el Club de 
Prensa Nacional, Jerry Yang, 
cofundador y jefe de Yahoo! Inc., 
una compania líder global de 
COMUNICACIONES, Comercio y Me- 
dig. con más de 145 millones de 
vistiantes únicos alrededor del 
mundo, anunció el lanzamiento 
de Camp Yahoo (TM) (hup// 
“amp. vahoo com) 

Camp Yahoo! Es una int- 
crativa de educación de Internet 
que ofrece el entrenamiento, los 
matertales y el soporte que se ne- 
cestta pata ayudar a las escuelas, 
Organizaciones sin fines de lucro 
Y grupos de servicio a introducir 
elas personas de todas las edades. 
antecedentes y medios a la 
Internet 

Camp Yahoo! Fue desarro- 
lado por Yahoo '(R) como un 
paquete de instrucción básico 
diseñado a reforzar. apoyar y 
complementar alas iniciativas de 
tecnología para unir a la separa- 
ción digital, Escrito en inglés y 
español, como un currículo de 
entrenamiento Impreso y en- 
línea, Camp Yahoo! Aspira a 
entrenar al entrenador” y está 
disponible sin cargo a cualquier 
organización sin fines de lucro, 
centro comunitario. biblioteca, 
escuela o grupo de servicio.en 
necesidad de los recursos para 
facthitar la cducación en la 
Internets reducir da resistencia 
Hasada cn el temor a aprender a 
utiliza ol Web 
i} 


Yahoo! Ha comenzado a 


trabajar COn OTg£anIZdcrones 


camtativas para distribuir el Camp 
Wahoo! como un recurso de 
enseñanza a las organizaciones 
miembros, afiltados, voluntarios 
Yahoo! Se com- 
place en ofrecer el Camp Yahoo! 
como una herramienta que le da 
poder a tantas personas como sea 
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posible con el conocimiento de la 
Internet”. dijo Jerry Yang. cofun- 
dador y jefe Yahoo. Yahoo! Inc. 
“Mientras que muchas organi- 
Zaciones comunitarias y escuelas 
se han beneficiado del hardware 
y de las iniciativas de infrae- 
structura, todavía muchas perso- 
nas no tienen acceso al entrena- 
miento y ala educación necesaria 
para sacar una ventaja total de la 
Internet. Elacceso alas computa 
doras y ala Internetestá volvión- 
dose más y más desequilibrado, 
con los que tienen información 
quitándole a los que no la tienen 
Nosotros sentimos que Camp 
Yahoo! Es un programa vital y 
necesario que avuda a asegura 
que la informacion de calidad sea 
accesible a todos” 

¿La nmicrativa del Camp Ya- 
hoo! Fue desarrollada para sats 
facer cuatro objetivos de edu- 
Para 
hacer que la Internet sea fácil de 


cación de Internet basicos 


asar para la persona promedio 
proveendo instrucciones utiles de 
cómo entrar en linea y de cómo 
encontrar informacion y servicios 
en la Internet rápida y eficien- 
temente 

Para demostrar como puede 


TAMALES UNICOS 
DE CUERNAVACA 


Pruebe el mejor tama! del Area de la Bahia 
Cerdo + Pollo Res + Dulce « Elote 


Sen cc abe ciho (Minime 2 docenas 


mA 510/796 6275 


$4 500 Sid 
edidos especiales 
DOCENA eee 
con cupón para fiestas con dos 


dias de anticipación 


37070 Freemont Blvd. Suite 122 


Come visit us on the web E 


SANDLHOMELOANS. COM 


Juenty vears in morlgage business 


and a great interachive website 


+ Ask questions about the loan 
process + Pre-qualify yourself « Track 
interest rates * Shop home insurance 

+ Check your credit e Apply on line 
* Shop your loan + Appraise your home 
+ Or make an appointment with one 

of our experienced agents! 


$ eL HOME LOANS, INC. 


1896 THE ALAMEDA, SAN JOSE, CA 95126 
ALSO: Burlingame (650) 697-0101, 
Manteca (209) 823-5818, Gold Country 

(209)736-1300, San Juan Bautista - 
(831) 625-8900, Los Banos (888) 898-9994, 
| Mealo Park (650) 329-1200 - Open Sat. 10-1 


(408) 985-4417 


ser utilizada la Internet en muchos 
aspectos de la vida diaria 
proveyendo intormación prove- 
chosa e importante acerca de 
cómo descubrir el contenido de 
interés para las personas de todas 
las edades. Para proveer una 
experiencia de Internet para niños 
y adultos de una manera segura - 
proveendo información apro- 
prada para la edad tal como 
encontrar asistencia en-linea para 
las tareas de los niños y como 
comunicarse en-linea para los 
adultos 

Para aprender a comparur 
información con otros usuarios de 
la Internet - proveendo a niños y 
adultos con las herramientas para 
descubrir experiencias seguras y 
entretenidas en el Web. 

Los matertales de entrena 
miento de Camp Yahoo! han sido 
diseñados por expertos en la In- 
ternet y educación para los diver- 
sos grupos de edades, con un 
énfasis diferente para los niños y 
adultos. Los materiales están dis- 
ponibles para niños de edad es- 
colar primarta (de S a 7 años). 
ninos de escuela elemental pri- 
marta (de $ a 10 años) niños de 
escuela mediarde 11 a 13) y adul 
tos (adolescentes de 14 en 
adelante) 

“Creemos que la experiencia 
de práctica en la Internet y el 
acceso a la informacion debe de 
estar disponible a todas las per- 
sonas y que nadic debe de que 
darse atrás durante este tiempo 
excitante de oportunidad en un 
mundo que cambia constante- 
mente”. dyo David Filo, cofun 
dador y jete Yahoo. Yahoo! Inc 
“La educación básica de Internet 
quese ofrece por medio del Camp 
Yahoo! provee las herramientas, 
el conocimiento y el apoyo que 
se necesita para ayudar a unir la 
separacion digital 

Utilizando el Web para unit 
a las comunidades el programa de 
Camp Yahoo! es lo último en una 
serie de esfuerzos de alcance a la 
comunidad que Yahoo! ha to- 
mado. Desde la formación de la 
compañía, Yahoo! ha reconocido 
que se encuentra en una posición 
única de colonizar y abogar por 
los esfuerzos filantrópicos e in- 
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iciativas de servicios a la comun- 
idad. Desde 1996, Yahoo! ha 
apoyado a más de 500 grupos sin 
fines de lucro alrededor del 
mundo por medio de campañas 
en-línea incluyendo los 12 Días 
de Donación, el programa de re- 
mates de caridad Yahoo". Yahoo! 
para niños, Yahoo! Web Corps 
(TM). el servicio de voluntarios 
de los empleados de Yahoo! y el 
patrocinio de mercadeo de causas 
cooperativas relacionadas 

Yahoohigans UR: es la guía de 
web ganadora de premios de Ya- 
hoo! para los niños entre siete y 
12 años y sus empreados son 
educadores certificados. El sitio 
de web Yahooligans! incluye una 
guía para maestros. información 
que los adultos necesitan cuando 
ingresan en el web con los niños; 
informacion de referencia com- 
prensiva y entre Otros, ofreci- 
mientos gráficos de multimedia 
y sonidos para niños 

Acerca de Yahoo! Yahoo! 
Inc. es una compañía global de 
comunicaciones, comercio y me 
dia de Internet que ofrece una red 
comprensiva de servicios a mas 
de 145 millones de ind. iduos 
alrededor del mundo cada mes 
Como a la primera guía de 
navegación en-linea al web, 
www. vahoo.com es la guía líder 
entérminos de alcance de usuario 
en tráfico. publicidad, hogar y 
negocios y es una de las marcas 
más reconocidas asociadas con la 
internet. La compañía también 
provee servicios de negocios en- 
línea diseñados para mejorar la 
presencia de web de los clientes 
de Yahoo! meluyendo video y au 
dio. antigen y administración de 
tienda y herramientas y servicios 
de sitio de web. Yahoo! tienen 
oficinas en Europa, el Paciico 
Asiático, América Latina Canada 
v los Estados Unidos y tiene su 
casa matriz en Santa Clara, 
California. Yahoo! Yahoo! 
WebCorps. Camp Yahoo!, Ya- 
hooligans!. 12 Days of Giving y 
el logotipo de Yahoo! son marcas 
y/o marcas registradas de Yahoo! 
Inc. Todos los otros nombres son 
marcas y/o marcas registradas de 
SUS respectivos propietarios 
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QueRico ofrece un lugar con el mayor surtido 
de productos latinoamericanos en la Internet 


Chicago, IL-- El último CD 
de Ricky Martin, jabón Grisi, 
yerba mate y chiles chipotle. 
¿Qué tienen en común todas estas 
cosas? A través de una nueva y 
revolucionaria página en la 
Internet. llamada QueRico.com, 
todos estos productos pueden ser 
adquiridos al mismo tiempo y 
entregados de forma gratuita, sin 
que usted tenga que ir a la tienda 
más cercana. 

Lanzado al mercado hace 
pocos meses, QueRico.com pro- 
porciona al consumidor un acceso 
completo al lugar con el mayor 
surtido de productos latino- 
americanos auténticos inclu- 
vendo comida, música, consejos 
de salud y belleza. En la actua- 
lidad, el sitio en la Internet ofrece 
miles de productos del Ca-ribe, 
Mewvico, Brasil y Argentina y en 
cl transcurso de los próximos 
meses se extenderá para incluir 
productos adicionales de otros 
países 

“Nuestra meta es propor- 
cionar al consumidor hispano la 
más amplia variedad de sus pro- 
ductos favoritos, a precios com- 
petitivos, con la conveniencia de 
adquirirlos sin salir de su casa u 
oficina y con entrega gratis”, dijo 
Gaitan, director de 
mercadeo y comunicaciones de 


Crarg 


QueRico.com. 

El sitio ofrece una exclusiva 
alternativa de compras tanto para 
los consumidores que fácil acce- 
den a las bodegas de los vecin- 
daros, donde se distribuyen los 
productos latinoamericanos, co- 
mo a aquellos con acceso limi- 
tado a lo mismo. 

“Rápidamente nuestros 
clientes reconocen el beneficio,” 
Gaitan añadió, “que nuestra di- 
versidad nos permite satisfascer 
las multiples necesidades de los 
clientes, desde encontrar regalos 


exclusivos para ocasiones espe- 
ciales, pasando por la planifi- 
cación de la lista de regalos para 
la temporada navideña hasta la 
obtención de recetas e ingre- 
dientes para la preparación de 
platillos favoritos. Todo en un 
solo conveniente lugar”. Por 
ejemplo, QueRico.com distribuye 
actualmente 1,200 títulos o pro- 
ducciones musicales, más de 60 
diferentes tipos de néctares, jugos 
y refrescos, más de 32 tipos de 
salsa y más de 20 clases de harina 
para cocinar, entre muchas otras 
categorías disponibles. La mezcla 
de productos está compuesta por 
las marcas importadas de mayor 
calidad en Latinoamérica, tales 
como Gamesa, Goya, Terrabusi y 
Grisi. 

Gaitan dijo que la amplia 
variedad de productos, ofrecida 
por QueRico.com, es también una 
ventaja para sus clientes comer- 
ciales. “Dado que algunos de 
nuestros productos tienen precios 
bastante competitivos, en compa- 
ración con los precios de los ma- 
yoristas, recibimos grandes 
pedidos provenientes de restau- 
rantes en todo el país. Por su- 
puesto. los dueños de estos res- 
taurantes disfrutan mucho la en- 
trega gratis, algo que es muy con- 
veniente para ellos,” comentó 
Gaitan. 

Gaitan indicó que Que- 
Rico.com incluira pronto otros 
productos de interés para el 
consumidor hispano. “Si nuestros 
clientes demandan algo, nosotros 
haremos todo lo que este a nues- 
tro alcance para ofrecerselo,” 
añadió. 

Adicional a la amplia varie- 
dad de productos, QueRicó.com' 
proporciona consejos de los 
expertos, recetas fáciles de pre- 
parar e información sobre las 
diferentes tradiciones y culturas. 


tiene sueños... 
Usted tiene ScholarShare. 


“Hemos observado que muchos 
de nuestros clientes visitan el sitio 
no sólo para hacer sus compras 
sino también para disfrutar y a- 
prender más de la comida, pro- 
ductos y tradiciones de otros 
países latinoamericanos,” co- 
mentó Alex Ceballos, vice pre- 
sidente de desarrollo comercial en 
QueRico.com. 

También dijo que QueRi- 
co.com ha sido designado por el 
sello “VeriSign” como un sitio de 
compras seguro que garantiza la 
confidencialidad de la informa- 
cion personal y de tas tarjetas de 
crédito de los clientes. 

El sitio también ha sido cer- 
tificado por el Better Communi- 
cations Bureau y ofrece un 100% 
de satisfacción garantizada. 

- Para hacerse miembro del 
website, visítelo en la dirección 
www.QueRico.com o llame a la 
línea de servicios al consumidor 
por el número telefónico 1-800- 
523-1963 y obtenga mayor 
información. 

QueRico.com es una sub- 
sidiaria de EthnicGrocer.com, la 
fuente de ingredientes étnicos y 
productos para el consumidor más 
grande del mundo, con más de 
20,000 productos y comida de la 
más alta calidad proveniente de 50 
países. EthnicGrocer.com pro- 
porciona, a los compradores on- 
line, soluciones para la prepa- 
ración de platillos étnicos a través 
de productos auténticos, recetas 
fáciles de preparar e información 
sobre las diferentes culturas del 
globo. En addición de este sitio, 
QueRico.com, EthnicGrocer.com 
también ha desarrollado sitios 
especializados--Namaste.com y 
Gongshee.com--para propor- 
cionar servicio a las comunidades 
de India y China, 
Uvamente. 


respec- 


The Golden State ScholarShare College Savings Trust es una manera 
nueva y conveniente de ahorrar para la educación del colegio de un niño. 
Establecida por el Estado de California, ScholarShare ofrece beneficios que 
otros instrumentos de ahorro no ofrecen: 


Contribuciones mínimas tan 


bajas como $25. 


Para familias de cualquier 


nivel económico. 


Puede utilizarse en 


universidades, colegios y 


escuelas vocacionales 


de EE.UU. y en el exterior. 


Beneficios federales y 
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estatales de postergación de 
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www.scholarshare.com 
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difusión cultural y turística de los 
diferentes destinos que el país 
ofrece. 

Mary J. Andrade, Directora y 
Editora de La Oferta Review, 
recibió de manos del Presidente 
de México, Dr. Ernesto Zedillo, 
“La Pluma de Plata Mexicana” 
por el primer libro de la Serie A 
través de los Ojos del Alma, Día 
de Muertos en México, que 
enfocó en la forma cómo se 
celebra esta tradición en el estado 
de Michoacán. 


www.laoferta.com 


famoso de nuestros destinos 
turísticos”. 

Dirigiéndose a los presentes, 
al referirse a los periodistas ga- 
lardonados, el presidente de Mé- 
xico dijo: “Permítanme ustedes 
felicitar a los escritores, perio- 
distas y fotógrafos que hoy han 
sido reconocidos por sus valiosas 
contribuciones a la difusión de la 
belleza y el interés de nuestro 
país”. 

“La Pluma de Plata Mexica- 
na” y “La Lente de Plata Mexica- 


Vista panorámica de diferentes representantes de las secretarías de turismo 
de México. En el centro el Presidente de la República, Dr. Ernesto Zedillo 


declara inaugurado el Tianguis. 


Al concluir la entrega de los 
reconocimientos a los periodistas, 
el Dr. Zedillo se dirigió a los in- 
vitados, reunidos en el teatro al 
aire libre del Centro de Conven- 
ciones de Acapulco, felicitando a 
los organizadores por los 25 años 
de tianguis turísticos que se han 
celebrado de manera ininterrum- 
pida, “en el más tradicional y 


na”, los más altos reconocimien- 
tos que la Secretaría de Turismo 
otorga, se conceden bajo diferen- 
tes categorías a dos periodistas de 
Estados Unidos, y a uno de Lati- 
noamérica, Italia, Francia y Es- 
paña. El libro, por el cual Mary J. 
Andrade recibió “La Pluma de 
Plata Mexicana”, fue bajo la 


categoría de tradición. 
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Representantes de la belleza de la mujer del estado de Sinaloa, atienden el 


(Continúa de la Página 1) 


módulo de su estado, durante el desarrollo del Tianguis. De izquierda a 
derecha Pamela Farriols y Jazmín Malcambo, Reina y Princesa del 
Carnaval de Mazatlán, respectivamente. 


Crecimiento en el sector 
turismo 

El mandatario mexicano co- 
mentó, durante su discurso, que 
el crecimiento que se ha regis- 
trado en los últimos años en el 
sector turismo ha sido acompa- 
ñado de fuertes inversiones na- 
cionales y extranjera, públicas y 
privadas. 

Él señaló que en los últimos 
años se están construyendo ho- 


teles a un ritmo que equivale a 


“edificar un Cancún cada 30 me- 


ses, aproximadamente. 
Mencionó también que el 
proceso de la transformación de 
la economía del país que ha 
abierto nuevos campos de inver- 
sión a los particulares. ha tenido 
asimismo consecuencias benéfi- 
cas en la industria turística. Uno 
de los aspectos que se ha bene- 
ficiado de manera muy impor- 
tante es la llegada de pasajeros de 


crucero. El año pasado este incre- 


Una Oportunidad para Cada Niño 


Audiencia Pública 
Plan Estratégico de la Proposición 10 


Sábado, 29 de Abril del 2000 - 9:00 a.m. - 12:00 p.m. 
Mexican Heritage Plaza-Pavilion, 1700 Alum Rock Avenue, San José 


Unase a la Comisión Niños y Familias Primero del Condado de Santa 
Clara para revisar nuestro plan comunitario. Este plan guiará los gastos 
de aproximadamente $27 millones para programas que beneficiarán a 


niños pequeños. 


Durante el último año, cientos de personas han estado participando 
en un esfuerzo arrollador para hacer de nuestra comunidad un lugar 
donde los niños son número uno. Como resultado de sus esfuerzos, un 


ambicioso plan de cinco años ha sido elab 
hágale saber a la Comisión 


orado. Acompáñenos y 
que ideas usted apoya. ¿Educación para 


padres de familia? ¿Más cuidado infantil al alcance desu bolsillo? 
¿Mejores chequeos médicos? ¿Centros locales de,recursos familiares? 
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suchar de Usted!’ 
Spin silo pide, ofreceremos 
JO AMTOvor llame a Evelyn Romero 
Salar el 21 de Abril para hacernos 
Ma ara acompañarnos. 
SINECESITA CUIDADO INFANTIL O TRANSPORTACION, TIENE QUE 
LLAMARNOS A MAS TARDAR EL 21 DE ABRIL. 


Un resumen en Español del Plan Estratégico estará disponible a partir del 24 de Abril, del 2000. 
Por favor llame a Evelyn Romero Medina al (408) 441-5693 para poder recibir una copia por 
correo. Sino puede participar en ninguna de las Audiencias Publicas, nos puede dar sus 
comentarios sobre el plan por escrito. Estos comentarios por escrito se estarán recibiendo a más 


tardar el 5 de Mayo, del 2000, y pueden ser enviados por FAX a Evelyn al (408) 437-9204 


mento fue de cast el 20 por ciento 
“Es muy alentador observar 
estos síntomas positivos en el 
comportamiento del sector turts- 
LICO, sin que esto Srgnifique que 
estemos cerca de haber agotado 
el enorme potencial que en este 
campo tiene nuestro país”. ob- 
servo el mandatario mexicano; 
Las divisas que el turismo 
genera en México, sirven como 
impulso a la economía de ciertas 
regiones que carecen de otras op- 
ciones fuertes para su desarrollo 
En general, ocupa el tercer lugar 
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EXPERIENCE LASIK 


© Regresa al trabajo el siguiente 


LLAMA HOY Y OBTEN TU 


Financiamiento disponible 


Volumen de compras 

De acuerdo al informe pre- 
sentado por el Secretario de Tu- 
rismo, Óscar Espinoza Villarreal, 
estuvieron presente alrededor de 
1,300 compradores, de diferentes 
partes del mundo generando, los 
negocios realizados, un 20 por 
ciento de las divisas que México 
recibirá este próximo año. 

El Secretario Espinoza Villa- 
rreal hizo hincapié en la impor- 
tancia de tener una visión de sus- 
tentabilidad, de integralidad, to- 
mando muy en cuenta el desarro- 
llo del sector, la aparición y el uso 
de las nuevas tecnologías, por lo 
cual se encuentran trabajando en 
el diseño de una estrategia na- 


cional, para el desarrollo de un 
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Se celebra en Acapulco el XXV Tianguis Turistico México 2000 


Editora de La Oferta Review recibe “La Pluma de Plata” 


turismo que cubrirá tres aspectos: 
la economía, sociedad y el medio 
ambiente. 

Durante tres días de intensa 
actividad, tanto compradores, co- 
mo expositores, periodistas y fo- 
tógrafos enfocaron sus respec- 
tivas actividades en las metas que 
llevaron trazadas. 

Al cierre de las actividades 
del Tianguis Turístico México 
2000, el Secretario de Turismo 
informó en rueda de prensa que 
se habían realizado transacciones 
por un total de $1,732 millones de 
ventas, representando “un re- 
sultado muy positivo para el fu- 
turo de México”, ya que repre- 
senta un lugar cada vez más im- 


portante en el desarrollo del país. 


HEROICA HURMINTLA “LAS 
| 


Trabajo alusivo al Tianguis, confeccionado con diferentes materiales por 
los artesanos de Huamantla, Tlaxcala. Son reconocidos a nivel internacional 
por la belleza de su artesanía de tapetes. 
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Por fride Aparicio, Especial 
para La Oferta Review 

Swan Lake (El Lago de los 
Cisnes) con música escrita por el 
compositor ruso Peter liyich 
Tchaikovsky (1840-1893), es 
considerado en la actualidad el 
ballet clásico más popular con las 
audiencias del mundo entero. Su 
historia, que está basada en el 
libro escrito por V.P. Begitchev y 
Vasily Geltzer, relata en danza. el 
amor del príncipe Siegfried por 
Odette, la princesa a quien el he- 
chicero Barón Von Rothbart ha 
transformado en cisne para obli- 
garla a casarse con él. 

Cuando la danza fue presen- 
tada por primera vez en el Bolshoi 
Theatre de Moscow, el 4 de mar 
zo de 1877, coreografiado por 
Julious Reisinger, fue un fracaso 
Swan Lake permaneció abando 
nado por muchos anos, hasta que 
con nueva coreografía. esta vez 
diseñada por Lev Ivanov y Ma- 
rius Petipa, y extendido a cuatro 
actos, se presentó en el Maryinks 
Theatre en St. Petersburgo el 8 de 
tebrero de 1895. Desde ese mo 
mento, se convirtió en un éxito 

Coreografiada por Dennis 
Nahat, Director Artístico de 
SJCB, ejecutado: por el bailarín 
principal de la compañía, Olivier 
Muñoz (Principe Siegfried) y 
Karen Gabay (en el duo papel de 
Princesa Odile y Odette, (Larema 
de los cisnes, que solo adquiere 
forma humana entre la media 
noche y el alba) v. la nueva ver 
sión de Swan Lake que presen 
clamos la tarde del 9 de abril en 
San José Center for the Pertorm- 
ing Arts, estuvo excelente 


La producción es visual. La 
escenografía de Dennis Nahat, 
pe también coreografió la danza, 
es realista en su representación. 
pero conserva magia requerida 
por la historia. 


ARTE Y CULTURA 
San Jose Cleveland Ballet presentó un Lago de los Cisnes estupendo 


negro. con el frente bor-dado en 
dorado. En el sombrero de plumas 
y atavío de Wolfgang, el tutor del 
Siegfried (Christopher Tabor) 
Azul de terciopelo. Hay un 


Karen Gabay como Odette, la princesa a quien el hechicero Barón Von Rothbart ha 
transformado en cisne para obligarla a casarse con él 


en dos parsages. un claro en el 
bosque, un lago. un castillo en Las 
rocas que se ven en la distan-cta 
olorido en Tos 
David 


Guthrie, que hizo también la esce 


hay poesia. El 


Ages disenados por 


nogratia, el vestuario es exquisi 
to. Hay elegancia cen el traje y capa 


de la rema (Ron Mahler) de color 


arcoris de colores en los cor 
pinos de las cortesanas, que re- 
Hejan las luces en los satines bri 
Hantes de sus faldas. Hay también 
elegancia en la representación de 
lugares. el imtertor del palacio. Al 
final hay poesia en la escena del 
acto TV. cuando Siegfried y Odet- 


te. sentados en una elaborada ca- 


Los Amigos de la Biblioteca 


¢ Con tres grandes autores: 
Sandra Cisneros, Lorna Dee 
Cervantes y Francisco Jiménez 

Por Guadalupe Bellavance 

Los Amigos de la Biblioteca 
Latinoamericana los invita a que 
compartan con tres de los más re 
conocidos autores latinoamer: 
canos en este momento, Sandra 
Cisneros, Lorna Dee Cervantes y 
Francisco Jiménez que en Una 
Noche Literaria y Musical el 
próximo Iro. de mayo del 2000 
en el Washington United Youth 
Center en San José de 
a 9:00 p.m. 


Este evento, a beneficio de la 


700pm. 


Biblioteca Latinoamericana, pre 
sentará también el Trio Corona 
para deleite de la audiencia Y pa 
ra conocer un poco más sobre los 
autores, a continuación se deta- 
lan rasgos importantes de cada 
uno. 

Sandra Cisneros 

Nació el 20 de diciembre de 
1954 en Chicago Illinois. Estudió 
en la Universidad de Loyola 


Mejor conocida por su libro 7) 
House on Manro Street, es cala 
cado como colección de historia 
cortas y como pocmas en prosa 

En su ninez y adolescencia 
escribió poemas e historias perio 
dicamente, pero no fue hasta que 
estudió en los Talleres de Escra 
tores de la Universidad de lowa 
a finales de los (70s. que se dio 
cuenta que sus expertencias como 
mujer latina eran únicas y estaban 
fuera de la cultura americana Y 
decide escribir sobre SUS 
contlictos 

Tanto en su poesia como en 
todos sus trabajos. Cisneros in 
corpora dralectos. metatoras im 
prestonistas, Y comentarios so 
crales que de alvuna forma re 
velan las dudas y miedos de lala 
tina y de la mujer en general. Y 
en una entrevista New York Times 
dijo: “Soy una mujer y soy una 
launa Esas son las cosas que ha 
cen de mi esritura distinta. Esas 
son las coas que dan a mtescritura 


poder. Esas son las cosas que le 


WILDER 


“El curandero mayor” 
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e Suerte 
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. Males 
Desconocidos 


Alum Rock Ave 
San José, CA, 95116 


1.877.929.8292 


Llame Gratis 


e EARLY pi a 


‘rly Beet Dinner 
Saat Chon 
Broad A Butter and Chore 


OF Dessert lathe ce Peed 


€ _DINNER 
SPECIALS 


All Specials are served with Soup 
& Salad Choice of Potato from 
Vegetable Bread & Butter. and 
Choice of Dessert tote e Making) 


56.95 


222 W. Capitol Expwy., S.J. (at Snell) 972-5570 


dan sabor. Tas cosas que le dan 
picante” 
Lorna Dee Cervantes 
Nació un 6 de agosto de 1954 
en San Francisco California 


Cuando sus padres se divorcian 
en 1959, se muda con su madre y 
hermano a la casa de su abuela 
maternaen San Jose. Descubre el 
pascrnante mundo de los libros en 
las casas que su mamá hmplaba 
A los PS anos de edad. ya tenía 
una colección de libros de poesía 

En 1974 viaja a México con 
su hermano, quien se presentaba 
con el Teatro del Pueblo de San 
Jose en el Quinto Festival de los 
leatros Chicanos A ultimo minu 
to. se le pidió que participara 
leyendo uno de sus poemas y leyó 
una porción de “Refugee Ship”. 
que habla sobre el dilema del 
chicano que no pertenece ni a la 


comentarios los dias 


Martes, 
25 de abril de 2000 
5:00 p.m. a 7:00 p.m. 


Jueves, 
4 de mayo de 2000 
4:30 p.m. 
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Viernes, 
19 de mayo de 2000 
9:00 a.m. 


Aba. SE INVITA LA PARTICIPACIÓN DEL PÚBLICO 


Elaboración del Presupuesto de la 
VTA para el Año Fiscal 2000-2001 


El publico queda cordialmente invitado a participar en la elaboración 
del presupuesto de Santa Clara Valley Transportation Authority 
(VTA) para el ano fiscal 2000-2001 


Reunión Pública para Examinar el 
Presupuesto Recomendado para el Año 
Fiscal 2000-2001 

County Government Center, 

Issac Newton Senter Auditorium 

70 West Hedding Street, San José 


Seminario de la Junta Directiva sobre 
el Presupuesto 

San Jose City Hall, Room 106 

1 North First Street, San José 


Conuté de Administración y Finanzas 
VTA River Oaks Campus, Room B104 
3331 North First Street, San José 


La Junta Directiva adoptara el Presupuesto Recomendado para el Año 
Fiscal 2000-2001 durante su reunión ordinaria del jueves 1 de junio de 
2000, la cual tendrá lugar a las 6:00 p.m. en el County Government 
Center, 70 West Hedding Street, San José. 


Si desea obtener información adicional, por favor llame o envíe un 
mensaje por correo electrónico a la Oficina del Secretario de la Junta 
al (408) 321-5680; solo TDD al (408) 321-2330; board.secretaryOvta org. . 


ZA. Valeytrasporinon Autor 


Part of every trip you take ® 


rrosa se elevan por el cielo. 

Ayudando al dramatismo de 
la danza están las luces (Sara 
Linnie Slocum), que cambian con 
sus efectos las expectaciones de 
la audiencia. Los rayos y los re- 
flejos rojos indican peligro; en los 
momentos de pasión, vemos la 
luna reflejada en las plácidas 
aguas del lago. 

La orquesta, bajo la batuta de 
la conductora Pamela Martin, fue 
interpretada magnificamente, es- 
pecialmente en la overtura, en la 
que, antes levantarse la cortina, la 
música pronostica la tragedia que 
está por suceder. 

En una demostración de su 
genio, Tchaikovsky, hace que los 
basones, oboes, y clarinetes intro- 
duzcan el tema musical y después 
lo transfiere a los violines. Las 
cuerdas, con su música indican el 
eminente peligro, el horror lo 
acentúan los choques de platillos, 
y en las trompetas que parecen 
gritar en sus sonidos metálicos. 
Sobre los crescendos, escucha- 
mos, una vez más el tema román- 
tICO, pero esta vez, no tiene senti- 
miento, y su volumen es recio. Se 
levanta el telón. 

La nueva versión de Swan 
Lake agrega un prólogo a los 
cuatro actos del ballet original. En 
el prólogo, cuando cuatro prince- 
sas están bailando el Barón (Mark 
Otlosk1) las convierte en cisnes de 
la corte de Odette. El programa 
explica que la escena, que tiene 
lugar en las cercanías del castillo 
del Barón Von Rothbart, tiene co- 
mo propósito ayudar a la audien- 
cra a entender la historia. 

Siendo un ballet, la danza en 


cultura mexicana ni a la cultura 
estadounidense. Más tarde, este 
poema fue incluído en su debut 
de poesía de colección Emplu- 
mada, el cual obtuvo premios. 

La vida de Cervantes cambia 
cuando en 1982 su madre fue 
brutalmente muerta. Se refleja en 
From the Cables of genocide: 
Poems of Love and Hunger. 
Estudió en la Universidad Estatal 
de San José y cursó estudios su- 
periores en la Universidad de 
California en Santa Cruz. 

Francisco Jiménez 

Nació el 29 de junio de 1943 
en San Pedro, Tlaquepaque, 
México. Emigró a los EE.UU., en 
19.47 y en 1965 se hizo ciudada- 
no. Em 1966 se gradua de la Uni- 
versidad de Santa Clara y realizó 
su maestría en 1969 en la Uni- 
versidad de Columbia. Cursó 


Agradecemos su asistencia y 


www.laoferta.com 


La Orerta 


Odette, la princesa (Karen Gabay) con el príncipe Siegfried (Olivier Muñoz). 


Swan Lake es lo principal y esa 
tarde los bailarines estuvieron 
excelentes. El estilo de Olivier 
Muñoz (Príncipe Siegfried) solo 
puede describirse como Real; 
Muñoz se mueve con la elegancia 
de un rey. Sus plies son perfec- 
tos, sus sissonne y sus arabesques 
atléticos. 

Los dos Pas de Deux con 
Odette and Odile (Gabay) por lo 
que el ballet esconocido, estu- 
vieron estupendo. Gabay (Odette/ 
Odile) represento su cisnes (el 
blanco y el negro) con realismo; 
flexibilidad en su cuerpo, lentos 
y rítmicos movimientos en sus 
brazos, imitando alas, y un pun- 
teado perfecto en sus pies. 

Su mejor danza fue Pas de 
Deux con Muñoz en el que bailan- 
do en sus puntas, despaciosamen- 
te hizo sentir a la audiencia la pa- 
sión que la escena representa. 

En contraste, el baile de Bat- 
Erdene Udval (el bufón de la cor- 


te) fue rítmico y acrobático. Di- 
vertido en su imitación de Wolf- 
gang, el tutor que no sabe bailar 
estuvo Tabor. Otloski (Rothbart) 
se distinguió por sus brincos. 
Los unicos que no obtuvieron 
perfección fueron los elencos de 
los cisnes, (mujeres) y bailarines, 
(hombres) que en partes de la 
danza perdieron el ritmo o no es- 
tuvieron sincronizados en sus mo- 
vimientos. La falta de ritmo estu- 
vo también presente en los solos 
de las princesas, Nancy Latos- 
zewski (Princesa Helonka) y 
Marta Jacobs (Princesa Sophia). 
En la parte positiva, Grethel 
Domingo (Princesa Yliana) barló 
maravillosamente su solo en 
puntillas y Maydee Peña (Prince- 
sa Alexandra). ejecutó sus pirue- 
tas con maestría. 
Swan Lake 


recibió tres minutos de aplauso, y 


En su debut. 


una ovación de pte. 


estudios en la Universidad de 
Harvard. Trabaja en el Departa- 
mento de Lenguas Modernas de 
la División de Arte y Humani- 
dades de la Universidad de Santa 
Clara. 
Entre los numerosos libros de 
Jiménez existen Episodios nacio- 
nales de Victoriano Saladi Alva- 
rez, ¡Viva la lengua! A Contem 
porary Reader, Hispanics in the 
United States, entre otros. 
Jiménez dijo una vez: “La 
lengua que uso es determinada por 
el período de mi vida en que es- 
cribo. Como español fue la lengua 
dominante durante mi niñez. 
generalmente escribo esas expe- 
riencias en español. Mis invest- 
gaciones académicas han sido 


“ax, 


Latinoamericana presentan Una Noche literaria y Musical 


publicadas en inglés y espanol 
Porque soy bilingtie y bicultural, 
memuevo con facilidad dentro y 
fuera de las culturas mexicana y 
americana , asi que, puedo escri- 
bir historias en ambos idiomas. Lo 
que considero un privilegro”. 

No se pierda está magnifica 
na Noche Li- 
teraria y Musical. Washington 
United Youth Center está ubicado 
en el 921-B Sounth First Street en 
San José. Atrás de la Biblioteca 
Latinoamericana 


presentación de Un 


Donación de 
$15.00 dólares para admisión gen- 
eral y de $10.00 
Para mayor información Hame al 
(408) 266-9463 0 al (408) 294- 
1246 


para estudiantes. 


REMIX 


Group South Bay 
Atención en español para toda la Bahía 


la 


Each Office 15 Independently 
Owned and Operated 


Letty Perez 


Real Estate Services 


VENDA O 
COMPRE SU 
CASA 
CONMIGO 


19200 Stevens Creek Blvd., Ste. 210 


Cupertino, CA 95014 


Direct (408) 499-4743 


4. NOTICE TO PROSPECTIVE PROPOSERS 


RFP 00-12 Computer Consulting for SAP R/3 Spport 


The Santa Clara Valley Transportation Authority (VTA) seeks propos- 
als from qualified computer consulting firms to provide SAP R/3 re- 
lated support services on an as-needed basis. Parties interested in 
obtaining a copy of this Request for Proposals may do so by submit- 
ting their request by fax to (408) 955-9729, or e-mail to 
contracts @ vta.org. Please include the following information 

— Name and Address of Firm 

— Contact Person 

— Telephone AND Fax Number 

— Ref: Request For Proposal (RFP) 00-12 
A pre-proposal conference is scheduled for April 20, 2000 at 10:00 
a.m. in Building A, Room 106, 3331 N. First Street, San Jose, CA 
Proposals are due by close of busines on May 4, 2000. 


Please visit www. vta.org for other contracting opportunities. 


April 19, 2000 
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The Flintstones in Viva Rock Vegas 


Usted está cordialmente in- 
vitado a tomar un paso hacia atrás 
en el tiempo. A un mundo antes 
del mundo... a una civilización 
antes de la civilización. A una fa- 
milia antes de que fuera la familia 
prehist6rica favorita de América. 

Universal Pictures presenta 
una producción de Hanna-Bar- 
bera/Amblin de The Flintstones 
in Viva Rock Vegas, protagoni- 
zada por Mark Addy (The Full 
Monty), Stephen Baldwin (The 
Usual Suspects), Kristen Johns- 
ton (3rd Rock from the Sun), Jane 
Krakowski (Ally McBeal), Tho- 
mas Gibson (Dharma & Greg), 
Alan Cumming (Broadway's 
Cabaret), Alex Menses (Dr. 
Quinn: Medicine Woman), Har- 
vey Korman (The Carol Burnett 
Show) y Joan Collins (Dynasty). 

El director Brian Levant 
(Beethoven) y el productor Bruce 
Cohen (American Beauty), una 
vez mas se unen para la secuela 
del éxito taquillero mundial de 
The Flintstones. El guión origi- 
nal fue escrito por Deborah 
Kaplan & Harry Elfont, Jim Cash 
y Jack Epps, Jr., basado en la serie 


Abril de 1942: La armada 
norteamericana combate a ciegas 
en la costa este de los E.E.U.U., 
a los submarinos *U” de Hitler que 
destruyen centenares de barcos 
mercantes norteamericanos. Los 
americanos deben hacerse de un 
codificador confidencial de un 
submarino nazi para así poder 
descodificar los códigos de radio 
de los submarinos *U’. 

U-571, película bélica basada 
en la conflictiva batalla del A- 
tlántico, conmemora a los que lu- 
charon por las fuerzas aliadas du- 
rante la Segunda Guerra Mundial. 

Universal Pictures y Canal 
Image en asociación con Dino De 
Laurentiis nos presenta U-571. 
Dirigida por Jonathan Mostow 
con un guión por Mostow, Sam 
Montgomery y David Ayer y ba- 
sado en un historia por Mostow, 
la película es producida por Dino 
De Laurentiis y Martha De 
Laurentiis. Hal Lieberman (The 


Better Buys For Business 


“One of the best choices” 
Customize to meet your needs 
»Order with copier 
*Add as you grow 
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Corton Copier Systems 


30 years of quality & excellent service 
for a FREE analysis or FREE demo call (408)920-2679 


animada de Hanna-Barbera Pro- 
ductions, Inc. 

William Hanna. Joseph Bar- 
bera y Dennis E. Jones son los 
productores ejecutivos con Bart 
Brown como co-productor. Se 
unen a ellos un talentoso equipo 
de producción que incluye a: Ja- 
mie Anderson (Small Soldiers) 
como director de fotografía. Cris- 
topher Burian-Mohr (The Flint- 
stones) como el diseñador de 
producción, el editor Kent Beyda 
(George of the Jungle). el dise- 
ñador de vestuario Robert Tur- 
turice (Batman y Robin) y el com- 
positor David Newman (The 
Nuuy Profesor). Rhythm and 
Hues (Babe) provee los efectos 
visuales. 

Sobre la historia 

Fred Flintstones (Mark Ad- 
dy) y su mejor amigo Barney 
Rubble (Stephen Baldwin) están 
en su mejor momento. Se acaban 
de graduar de la Academia Bronto 
y tienen sus puestos asegurados 
en las minas de piedra en Bed- 
rock, la vida no puede ser mejor 

Wilma Slaghoople (Kristen 
Johnston), la bella joven heredera 


Universal Pictures presenta una producción de Hanna-Barbera/Amblin de The 


Flintstones in Viva Rock Vegas. 


está en su peor momento, es la 
hija del Coronel (Harvey Kor- 
man) y Pearl Slaghoople (Joan 
Collins). 

Su madre, resplandeciente y 
a la última moda con un vestido 
de noche de Isaac Mizrahi cena 
caviar y tiene la vida de su hija 
Wilma totalmente planificada, 
incluyendo su matrimonio con el 
fino y sofisticado Chip Rocker- 
feller (Thomas Gibson). 

El lo tiene todo: maneja un 
Cadirock y fue el primero en su 
clase en Princestone, pero Wilma, 
se muere del aburrimiento con 
él....poreso decide escapar de su 
casa. 

En Bedrock, Wilma conoce 
a Betty O'Shale (Jane Kra- 
kowsk1) y las dos se convierten 
rápidamente en amigas, resi- 
diendo en Melrock Place y 
trabajando en el Bronto King lo- 
cal. Después de una primera cita 
desastrosa, Fred queda comple- 
tamente enamorado de Wilma, 
mientras Barney y Betty se vuel- 
ven inseparables. Dejando al ca- 
chorro Dino atrás Fred, Barney y 
un extraterrestre verde, El Gran 


-57 1 


Jackal) es el productor ejecutivo. 
U-571 reúne a Mostow con De 
Laurentiis después de su triunfan- 
te colaboración en el éxito taqui- 
llero Breakdown, protagonizado 
por Kurt Russell en 1997. 

Sobre la Historia 

El comandante Mike Dahl- 
gren (Bill Paxton) es el guía de 
un S-33, un antiguo submarino de 
la Primera Guerra Mundial que 
tiene más años que cualquiera de 
sus tripulantes. Aunque es un 
submarino considerado primitivo 
y defectuoso, puede llegar a ser 
letal en las manos adecuadas. Los 
americanos pondrán a prueba el 
S-33 al comenzar la Segunda 
Guerra Mundial. 

El lugarteniente Andrew 
Tyler (Matthew McConaughey) 
es el oficial ejecutivo bajo el 
mando de Dahlgren al que le 
acaban de ignorar en un ascenso 
que le hubiera puesto a cargo de 


su propio submarino, pero su 


» 


Universal Pictures y Canal Image en asociación con Dino De Laurentis nos presenta 


U-571. Dirigida por Jonathan Mostow 


patriotismo es más grande que su 
orgullo 

Enel S-33, se les une los oft 
clales el lugarteniente Pete Em 
mett Jon Bon Jovi) y Ensten 
Larson (Matthew Settle). La tr 
pulación enlistada abordo del S 
33 incluye el Mayor Kloush 
Keitel). el hombre 
encargado de la radio Wentz ack 


(Harvey 


Noseworthy), el cocmero Eddie 
(TC Carson), Trigger (Thomas 
Guiry), Mazzola (Erik Palladino), 
Tank (Dave Power), Griees (Detk 
Cheetwood) y Rabbit (Will 
Estes). 

El Almirante Hirsch (Jake 
Weber) y el Mayor Coonan 


(David Keith) Hevan el mando del 
5-33. El S-33 transporta unos 
enormes contenedores, pero el 
contenido de dichos contenedores 
no serán revelados hasta que el 
submarmo salga de aguas nortea 
mericanas. Una vez que el 
submarmo está en lo profundo del 
mar, La misión es divulgada. El 
submatino se convierte en una es 
pecre de “Caballo de Troya! y es 
modificado para parecerse a uno 
de los notorios submarinos *U" de 
los nazis, que navegan por las 
profundidades del Norte Atlán- 
tico La tripulación, junto con su 
S33. deben hacerse pasar por un 
submarmo alemán fuera de rum- 


1996 Measure B Transportation 
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Tasman East 
Light Rail Project 


Improvement Program 


CIVIL & STRUCTURAL CONSTRUCTION 
(1-880 to Autumnvale Drive) 
Contract C320 (0000 3) 


NOTICE 15 hereby given that the Santa Clara Valley Fran portation Authority 
will recerve sealed bids until 2:00 PM, Monday, May 15, 2000 tor Civil «e 


Structural (01-880 to Autumnyale Drives 


This contract consists of the followin major tens moludine all thines neces- 


sary to complete the work construction of prestressed concrete aerial structure 


to support Tht rand Gack Wary and stations. ing luding precast, prestressed con- 


crete pile foundations. construction of at grade trackway tor ballasted track work, 


construction of combined system duct 


(CSD os and foundations for overhead 


contact system (OCS) poles. furnish and tistall passenger elevators including 


equipment rooms 


demobtion of existny Ynprovements as necessary for con- 


Stuction of new facilities including portions of existing streets, utility con- 


Suction and relocation, carthwork mcluding excavation and embankment con 


bo. Así, podrán interceptar al sub- 
marino nazi que contiene la má- 
quina ‘enigma’, un codificador 
secreto que ayudará a los aliados 
a frenar el ataque incesante de los 
mortales submarinos nazis en alta 
mar. 

Esta misión debe de llevarse 
acabo en secreto absoluto. In- 
terceptar este codificador sin que 
se de cuenta el enemigo es la 
unica manera de que las inte- 
ligencias aliadas puedan descifrar 
cada movimiento alemán y po- 
nerle fin a la gran pérdida de con- 
voyes norteamericanos que car- 
gan provisiones vitales a traves 
del océano. Si los planes son bien 
ejecutados, los americanos des- 
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Gazoo (Alan Cumming) se llevan 
a las chicas en un BC-10 para un 
fin de semana romántico en Rock 
Vegas. Pero Chip tiene en mente 
otros planes y con la ayuda de 
Roxie (Alex Menses) la cabare- 
tera, Rockefeller ingenia un plan 
para quitarse a Fred de encima de 
una vez por todas, y quedarse con 
Wilma y su fortuna enterita para 
él. 

La pelicula original The 
Flintstones fué lanzada en 1994 
generando mas de $350 millones 
de dólares en las taquillas mun- 
diales, reintroduciendo una nueva 
legión de admiradores a esta fa- 
milia de la Edad de Piedra. 

Fue un gran placer para el re- 
parto al igual que el equipo de 
producción, el tener a William 
Hanna y Joseph Barbera inter- 
pretando el papel de extras en la 
boda de sus creaciones, Fred y 
Wilma. Vestidos en ropa de gala 
de la edad de piedra, se unieron a 
los demás para cantar el tema de 
la conocida canción Flintstones 
después del exuberante “Yabba- 
Dabba-Doo!” de Fred. 


truirán el submarino ‘U’ y se 
llevarán los prisioneros de vuelta 
a Estados Unidos sin que el ene- 
migo se de cuenta de su adquisi- 
ción secreta. Sin embargo los 
planes son frustrados cuando este 
grupo de marineros norteameri- 
canos se ven atrapados en el sub- 
marino enemigo en lo profundo 
de las aguas. Navegando en te- 
rritorio enemigo y con la desven- 
taja de no saber operar este sub- 
marino foráneo, el destino de 
estos nueve hombres como tam- 
bién, el destino de su misión, 
dependerá últimadamente en su 
camafadería, sus instintos, su 
lucha contra el tiempo y contra sus 
propios miedos. 


Se Habla Espanol 
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GESTA TENIENDO PROBLEMAS 
ENTENDIENDO A SUS HIJOS Y SUS 
ESTUDIOS ESCOLARES? 


East Side Union High School District invita a 


struction, furnish and install conduits. pull boxes and juncuon boxes tor light 


MAQUINA PARA LIMPIAR 
CARPETAS, la renta solo 
$1 .99 por dia, con la opción de compra. 


408/926-7520 | 


1450 S. White Road San José , ~ 


eo 


INE, communication systems and telephone. furnish and install plumbing SyS- 
tem and dramage tralhic Control iigation crossovers tor future IPTIZANON SVS 
tem. street lighting ond trathe signal work, Construction of streets and retain: 
ing walls. and construction of ornamental fences, char link fencing, and rail 


mg 


The project site is lov ated in the Cities of San Jose and Milpitas, Calitorma 


Bids will be received by the Contracts Office at 3331 North First Street, Build- 
ing A. San Jose. Cahtornia Contract Documents, including instructions, draw- 
Ings and specifications may be obtained or examined at the above address. 
Inquines regarding this bid may be directed to Trace Bonney at (408) 321- 
5651, fax (408) 955.9729, oremail trace bonney @ vtaorg 


For information on other contracting opportunities please visit VTA's CAMM 
Webpage ab www vila org 


Apnil 12, 19, 2000 O ‘cin 


Port Y aary trip we we 


los padres de familia a venir y mejorar su inglés 
y ayudar a sus hijos a tener éxito en la escuela 


MM Clases son gratis 
KM Niñera disponible 


E Varios horarios de clases 
y localidades disponibles 


KM El Programa le permite 
estudiar en su casa con 
libros y cassettes 


East Side Union High School District 


Para Más Información llame al 
(408) 254-8170 


625 Educational Park Dr., San Jose Ca 95133 


recaer 
pS > 


México, (NTX).- El sábado 
15 de abril se cumplieron 43 años 
del fallecimiento del actor y 
cantante Pedro Infante, “Ídolo del 
pueblo”, quien con sus inter- 
pretaciones dejó honda una huella 
en el corazón de los mexicanos, 
por lo que fue homenajeado en el 
Panteón Jardín como cada año. 

Pedro Infante Cruz, su nom- 
bre completo, nació el 18 de 
noviembre de 1917, en Mazatlán, 
Sinaloa, fue el segundo de nueve 
hijos procreados por Don Del- 
fino Infante García, músico de 
profesión, y Doña Refugio Cruz 
Aranda. 

Cuando apenas contaba con 
dos años su familia decidió tras- 
ladarse del puerto mazatleco a 
Guasave, donde su padre daba 
clases de música, pero en 1925 
se volvieron a mudar ahora a 
Guamúchil, donde terminó su 
educación primaria. 

En esa ciudad desempeñó su 
primer trabajo como mensajero 
en la casa de implementos agrí- 


ENTRETENIMIENTO 


colas “Melchor” y desde 1930, 
trabajó en oficios como carpin- 
tería y luego peluquería. 

En 1933, junto con su padre 
formó un conjunto musical lla- 
mado La Rabia que amenizó las 
fiestas en Guamúchil; posterior- 
mente su progenitor fue director 
musical de la famosa orquesta 
propiedad de Luis Ibarra, donde 
Pedro tocó la batería y el violín. 

En 1937 trabajó en la orques- 
ta Estrella de esa ciudad y más 
tarde debutó en un programa para 
aficionados en la radiodifusora 
XEBL, que lo afianzó como can- 
tante. 

Pedro Infante llegó a la Ciu- 
dad de México en 1939 con ilu- 
siones de triunfar y a pesar de su 
precaria situación económica, 
depresiones, fatigas, hambres y 
angustias, consiguió, un año des- 
pués debutar como cantante en la 
XEW, lo que fue un impulso de- 
terminante para grabar su primer 
disco en la compañía Peerles, 
hacia 1943. 


’ 


Su trayectoria como cantante 
lo llevó a sobresalir en el cine, pri- 
mero en roles secundarios y 
después pudo debutar en la pelí- 
cula “La feria de las flores”. 

A partir de entonces figuró en 
45 películas, de las que destacan 
“Nosotros los pobres”, “Ustedes 
los ricos”, “Los tres huastecos”, 
“Pepe, el toro”, “Escuela de va- 
gabundos”, “Tizoc”, “Un rincón 
cerca del Cielo”, “Ahí viene Mar- 
tín Corona”, “A Toda Máquina”, 
“Dos tipos de cuidado”, “El mil 
amores”, “El inocente” y “El 
seminarista”. 

Además, “Escuela de rate- 
ros”, “Escuela de música”, “Es- 
cuela de vagabundos”,”La mujer 
que yo perdí”, “La oveja negra”, 
“La tercera palabra”, “La vida no 
vale nada”, “Los gavilanes”, “Los 
hijos de María Morales”, “Los 
Tres García” y “¿Qué te ha dado 
esa mujer?”. 

Entre los principales produc- 
tores y directores que ayudaron a 
Pedro Infante a llegar a la cúspide 


Marc Anthony detesta ser 
comparado con Ricky Martin 


Estocolmo, (EFE).- El can- 
tante latino de origen neoyorqui- 
no, Marc Anthony, dijo en Esto- 
colmo que detesta ser comparado 
permanentemente con su colega 
Ricky Martin, y confesó que su 
mayor deseo es conseguir la 
licencia de piloto y sobrevolar el 
Caribe con su propio avión. 

"En mayo me examinaré para 
obtener el certificado”, dijo An- 
thony quien señaló que se trata de 
“algo que durante mucho tiempo 
he querido hacer”. 

Anthony, de 31 años, declaró 
al diario Expressen que la com- 
paración de su estilo con el de 
Ricky Martin le parece “una 
tontería”. 

“Es patético, Ricky y yo no 
podemos ser más diferentes de lo 
que somos”, dijo Anthony y se- 
nal6 que lo único que tienen en 
común es que ambos son latinos 
y blancos, “pero si él hubiera sido 
negro jamás nos hubieran com- 
parado”, añadió. 

Marc Anthony saltó al estre- 
llato discográfico con su canción 
“I need to know” (Necesito sa- 
ber), y se dio a conocer en el cine 
al actuar junto a Nicolas Cage en 
la película “Bringing out the 
dead” (Rescatando a los muer- 
tos), dirigida por Martin Scorsese. 

“Esta película fue lo más 
difícil que hice en mi vida, tanto 


que dudé verdaderamente de mi 
capacidad, pero noté que Nicolas 
Cage también estaba nervioso”, 
dijo. 

Anthony llegó a Estocolmo 
en su avión privado acompañado 
por su novia, su hermano y varios 
musculosos guardaespaldas, para 
dar un concierto y actuar en 
televisión. 

Actualmente, Anthony com- 
bina la preparación de un nuevo 
disco con actuaciones privadas, 
pero no olvida sus momentos 
negros. 

“La época más difícil de mi 
vida fue cuando tuve más éxito”, 
dijo Anthony, y explicó que por 
entonces “era muy desgraciado 
porque había terminado mi rela- 
ción con mi novia”. 

El cantante manifiesta ahora 
que su objetivo es intentar vivir 
una vida “lo más normal posible”. 

“La vida como celebridad no 
fue lo que yo creía, pero aprendí 
a vivir con ella”, dijo. Además de 
un nuevo álbum de salsa, An- 
thony tiene varias ofertas cine- 
matográficas para elegir, aunque 
se mostró contrario a optar por 
una de las dos carreras. 

“Es como tener que elegir 
entre dos niños. ¿Cuál te gusta 
más? Es una pregunta imposible 
de responder”, afirmó. 


Reciba un buen descuento presentando este anuncio! 


297-7446 


B&J TRANSMISSIONS 
Transmisiones Automaticas 


*Rebuild - Cambio de Transmisión 
* Cluch «Reparaciones + Ajustes 


Filtro y Empaque, Ajuste de Vandas si Necesita, 


TRANS ENGRG 
CONSULTANT 
Seeks 
PROJECT 
MANAGER 


for Transit Projects 
in Bay Area. 
Fax resume to 
(415) 908-6451. 
www.leaelliott com.EOE.. 


FEDEX GROUND 
PAID WEEKLY! 


$10/hr. to Start 
You can get one of the BEST jobs 
you have ever had! FedEx Ground, 
formerly RPS, Inc., is NOW SEEK- 
ING men and women to sort route 
and handle small packages. Candi- 
dates must be at least 18 years old 
and able to work M-F, 2:00am- 
7:00am, handling an average of 30 
pounds repetitively. $10/hr to start 
$.50 raise after 90 days, tuition as- 
sistance after 30 days. Apply in per- 
son Mon-Fri, 9am-4pm at 


FedEx Ground 


(RPS) 
897 Wrigley Way 
Milpitas, CA 95035 
www fedexground.com 
EOE/AA 


Rios Hair Design 


¡Haga su cita ahora! 
eCortes de pelo «Tintes «Manicure *Pedicure + 


de Aceite, 


de la fama se cuentan Los Her- 
manos Rodríguez, Miguel Zaca- 
rías, Carlos Orellana Joaquín Par- 
davé hasta que en 1953 fundó su 
propia productora asociado con 
Antonio Matouk. 

Compartió créditos con estre- 
llas de la talla de Joaquín Pardavé, 
Fernando Soto “Mantequilla”. 
Antonio Badú, María Félix, Blan- 
ca Estela Pavón, Los hermanos 
Soler y Rosita Quintana. 

Asimismo. Luis Aguilar. 
Jorge Negrete, Carlos Orellana, 
Elsa Aguirre, Lilia Prado, Víctor 
Mandel Méndoza, Rosita Arenas. 
Irma Dorantes, Carmelita Gon- 
zalez y María Eugenia Llamas (La 
Tucita). 


www.laoferta.com 


Rinden homenaje a Pedro Infante a 43 años de su fallecimiento 


Pedro Infante fue nominado 
por la Academia de Ciencias y 
Artes Cinematográficas como 
mejor actor en 1947 con la pelí- 
cula “Cuando lloran los valien- 
tes”, en 1948 por “Los Tres Huas- 
tecos” y en 1953 por “Un rincón 
cerca del cielo”. 

En 1955 ganó el Ariel por 
“La vida no vale nada” y en 1956 
el Oso de Plata en el festival de 
Berlín. Alemania, por su ac- 
tuación en la cinta “Tizoc”. 

Contrajó matrimonio en tres 
ocasiones. primero con María 
Luisa León, luego con Lupita To- 
rrentera y por último con Irma 
Dorantes, de donde se formó la 


dinastía Infante. 


La Orerra 
IE ae 


Infante, quien fue muy devo- 
to de la Virgen de Guadalupe, 
grabó más de 366 canciones que 
el pueblo sigue recordando con 
cariño tales como “Las mañani- 
tas”, “Ella”, “Tu recuerdo y yo”, 
“Amorcito cora- 
Yo y qu 


“Cien años”, 
zon”, “Mi cariñito”, 
y las nubes”. 

“El ídolo del pueblo”, Pedro 
Infante falleció en la ciudad de 
Mérida, Yucatán, cuando tripula- 
ba una avioneta tetramotor con 
destino a la Ciudad de México el 
15 de Abril de 1957, la cual se 
estrelló cerca de las siete de la 
mañana. Sus restos descansan en 
el Panteón Jardín de la capital 


mexicana. 


Educando a Hector... vo: PETER RAWIREZ 
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Busca apoyo en aquellos que entienden tu situacion pata evitar mas errores. 
When life backs you into a corner, get some good coaching! 


RESTAURANT 


LUNES, 
MARTES Y 
MIERCOLES 


BAR + TAQUERIA + SALON DE EVENTOS 
Fi 1€S Va ef GPa de 
y Alegria Contínua de 
GRACIAS A TODOS! ! Muchas Gracias por el fuerte 
respaldo que nos han dado...Seguiremos trayendo lo mejor, lo que 
a ustedes les gusta y quieren.... La Gerencia. 


Prisioneros de Amor 


Banda Rayos y /a 
Presentación Especial de 
la Excelente y Unica 


Banda Caporales 


DOMINGO, 


add SUPER Batalla Show 


| DOMINGO | Tardeadas Norteñas con El 
Potro de Colima, Batalla Show 
y La Sexta Dimensión 


LA COPA 


RESTAURANTE Y TAQUERIA 
Llegan las Botanas ... 
GRATIS después de 6 cervezas 
e Almuerzos 

e Comidas 
e Cenas 


MUY PRONTO: 
Domingos disfrute su comida con MARIACHIS ó TRIOS 


FACILIDADES PARA Banquetes, Bodas y Quinceañeras 


ABIERTO 7 DIAS 
9:00 AM - 2:00 AM 


* Guilotas en salsa verde 


+ Birria Solicitamos 
A Mesera 
da Menudo p/Restaurant 

con buena 
de Pozole presentación 


* Morizqueta 
* Mojarras Fritas 


2610 ALUM ROCK AVE. + SAN JOSE , CA 95127 » (408) 347-9719 


fr 


Baile 7 Días a la 
Semana 


PROXIMAMENTE: 
Ligeros de Zacatecas 
¡Un Grupo que 
Sobresale! 


HAPPY 
HOUR 2-6 


ABRIMOS A LAS 12:00 


VEA SU DEPORTE 
FAVORITO 
EN PANTALLA 
GIGANTE 
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EMPLEOS 


e SERVICIOS ad with La Oferta 
. AUTOS Review. 
¢ BIENES RAICES $1.25 per line 


NOTICIAS GENERALES 


TRABAJO 


EMPLOYMENT 


Place your classified 


(four line minimum) 


Ponga su anuncio 
“clasificado en 
La Oferta Review. 


$1.25 por línea 


(mínimo cuatro lineas) 


CLASIFIC 


¡ATENCION VENDEDORES! 
De mayoreo, oro de 14Kt. 
Garantizado $7.50 por gramo. El 
mejor surtido de L. A. (Los Ange- 
les). Llamar al (800) 472-6601 con 
Norma. 4095. 


SE SOLICITA SEÑORA 
Para limpieza de casa en Los Altos. 
Se requiere cocinar, hablar inglés y 
que maneje. Son sólo tres días a la 
semana. Llamar a Jina al (510) 714- 


Grupo & Associates, Inc. 
Is looking for Supervisors/Sales Man- 
agers for Hayward, Redwood City 
and San Jose. Strong sales experi- 
ence necessary. Experience manag- 


ing personnel a must. Competitive 


TELEMARKETER WANTED 
For local Real Estate Company. Must 
speak English. Part time, flexible 
hours. $6.00-$10.00 per hour + bo- 
nuses. Mr. Hodgens (408) 942-6964. 


ADULT FULL CONTACT FOOTBALL 
Ages 19-39. We need all position 
players for tryouts on Saturday 18" 
and 25" at Taft Elementary School in 
Redwood City. Located at Bay Road 
& 10th Ave off Woodside Road. Reg- 
istration 9:00 am. Tryouts end at 1:00 


salary, benefits and car provided. 


Must be flexible and be able to work 


in a fast pace environment. Bilingual 
Spanish/English is required. Clean 
DMV. Claudia (408) 279-3545 or fax 
your resume (408) 279-3542. 


pm. Lineman needed and welcomed. 


Chef Needed 
Experience in cooking and preparing 
seafood dishes from different states 
of Mexico. Must know history of 


FOOTBALL LEAGUE. 


Questions? call 49er Hotline (650) 
493-7779. This is a WEST COAST 


POSTAL JOBS 

Up to $15.91/Hr. 
Full Benefits. No Experience. 
For Application and Exam Info 


Call (800) 842-7773 X 9025 


Mexico to prepare dishes from each 
state. Must be bilingual. Send resumé 
to Enrique Joa, 2525 Soquel Dr. 
Santa Cruz, CA. 95065 


926-7520 


BOOKEEPER with experience (408) 


Mon-Fri 9am-6pm. 


OUTSIDE JANITORAL SALES with ex- 
perience (408) 926-7520 


Necesitamos Cocinero 


Con experiencia en cocinar y 
preparar comida de mar de diferentes 
estados de México. Debe conocer la 
historia de México para preparar 
platillos De cada estado. Debe ser 
bilingúe. Envie historial a Enrique Joa 
2525 Soquel Dr. Santa Cruz, CA 
95065 


progresar ni estabilidad 


A. V. TRUCKING, INC. 
Is looking for owner operators with 
good driving record, and have expe- 
rience in intermodal. We do dry and 
produce, year around work. We pay 
our drivers every week. You can call 
us at 1-888-371-1001. 


requiere poco inglés y 


Para más informes, por 
al (408) 298-6435. 


para mantener a sus familias? Si le 
gustan los animales (perros) enton- 
ces esto es para usted. Como en un 
lavado de autos, nosotros bañamos 
y aseamos a las mascotas. Tenemos 
algunos puestos disponibles para 
esas personas que quieran aprender 
un oficio honesto y estable. Se 


beneficios despues de 6 meses. Las 
oportunidades pueden ser ilimitadas. 


Necesitamos: Hombres y Mujeres 
¿Están cansados de trabajar donde 
no les ofrecen oportunidad de 


AUTOS VENTA 


CARS FOR SALE 


económica 


se ofrecen 


favor llame 


tail Merchandi 
Part-Time 
y . 
San Jose & Surrounding Areas 
An opportunity exists with the Procter & Gamble ( ‘Cosmetics Division The primary job responsibil 
tes include the initial & ongoing resets tor the Cover Gurl & Max Factor oudets This is a great oppor 
tunity for people re-entering the work force Prior retail mere handising experience ts preferred 


* Independence & 
Flexible Work Schedule 

* Candidates Must Be 
Available At Least 


(we reimburse) 
* Valid Driver's 


License 


3 Full Days Per Week * Proof of Insurance 


* Good Hourly Pay, 
$10.00 Per Hour 


Please write/send resume to: 


Procterg£.Gamble 


Cosmetics Division 
Attn: Recruiting Specialist 
REF #507A-1, Mail Stop 2B 
11050 York Road 
Hunt Valley, MD 21030-2098 


Equal Opportunity Employer M/F 
| NO PHONE CALLS PLEASE! 


e Drive Your Own Car 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 378918 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Villa Trucking 
1781 Cooley Court 
San Jose, CA 95116 
Manuel Villa 
1781 Cooley Court 
San Jose, CA 95116 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans 
acting business under the fict: 
tous business name or names 
listed herein on 

Manuel Villa 
(Apni 19, 26, May 3, 10) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 17, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 378956 

The following person(s) 1s (are) 
doing business as 

Cardenas Food Products 

3315 Methilhaven Lane 

San Jose, CA 95121 

Patrocinio Cardenas 


Patrocinio Cardenas 
(April 19, 26, May 3, 10) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 18, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 378321 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Mi Casa Es Su Casa Daycare 
698 Adagio Way 
San Jose. CA 95111 
Alicia Morfin 
698 Adagio Way 
San Jose. CA 95111 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans 
acting business under the fict: 
bous business name or names 
listed herein on 

Alicia Morfin 
(Apni 19, 26. May 3, 10) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 30, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 378913 
The follomng person(s) is (are) 
domg business as 
Precision Plumbing 
1550 S Winchester Blvd, Suite 
219 
Campbell, CA 95008 
Theodore Amor 
132 Pala Ave 
San Jose, CA 95127 
This business ts conducted by an 
individual 
Registrant began transacting busi 
ness under the fictitious business 
name or names listed herein on 
07/03/95 

Theodore Amor 

(April 19, 26, May 3, 10) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 17, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 377797 
The following person(s) rs (are) 
doing business as 
Hot Buddy Products 
390 Lincoin Ave  #A 
San Jose, CA 95126 
Paul S Griffin 
1803 Dalton Dr 
Milpitas, CA 95035 
Patnck Cone 
6064 Pineland Dr 
San Jose, CA 95123 
This business 1s conducted by a 
general partnership 
Registrant has not yet began 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
hsted herein on 
Paul S Griffin 
(April 19, 26, May 3. 10) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 17, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.378865 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Earth Passages 
24931 Oneonta Dr 
Los Altos Hills, CA 94022 
Curt Gardiner 
24931 Oneonta Dr 
Los Altos Hills, CA 94022 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant begun transacting 
business under the fictitious busi- 
Ness name or names listed herein 
on 

Earth Passages 
(April 19, 26, May 3, 10) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 14, 2000 


excelente 


¿Piensa Comprar o Vender un Auto? 
¡ANUNCIESE CON NOSOTROS! la 
Nueva Imagen en la Sección de 
ANUNCIOS CLASIFICADOS DE LA 
OFERTA REVIEW le ofrece una 
cobertura en sus 
publicaciones. Por solo $1.25 por 
línea Usted puede anunciarse en esta 
sección (mínimo 4 líneas). Llámenos, 
le atenderemos con gusto. Tel.: (408) 
436-750, Fax: (408) 436-7861. 


Entrenamiento 
Técnico de Computadoras 

Centro de Examen Autonzado (MOUS & VUE) 
¢ Aprende computación ahora 
+ Obtenga un certificafo ahora 
Obtenga un 
Programas de trabajo de 
demanda en el mercado 
Asistente Administrativo 
Técnico Lan (A+Network+ 


Seminarios de internet gratis los 
martes de? - $ pm. 


Computadoras 
144 San Tomas Aquino Rd. 
Camobell, CA 95008 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No.378480 
The following person(s) ls (are) 
doing business as 
GuineaGold.com 
10610 Morengo OR 
Cupertino, CA 95014 
Charles Zhou 
10610 Morengo Dr- 
Cupertino, CA 95414 
This business is conducted by an 
busi- 
Registrant began transacting 
ness under the fictitious business 
name or names listed herein on 
7/1/1999 
Charies Zhou 
(April 12, 19, 26, May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 


County on April 4, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 378588 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

La Costena Food Store And 
Taquena 

2078 Old Middlefield Way 
Mountain View, CA 94043 
James M. Weich 


James M. Welch 
(April 19, 26, May 3, 10) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 7, 2000 


ADO 


Por Teléfono: (408) 436-785 
(408) 436-7861 


Order to Show Cause for Change of 
Name and order dispensing notice 
Case Number CV788938 


PARTY WITHOUT AN ATTORNE Y 
(name and Address) 

Michael Khai Dam 

4659 Ventura Ave 

San Jose, CA 95111 

Superior Court of California, 

County of Santa Clara 

191 North First Street 

San Jose, CA 95113 

In the Matter of the Application 

of: Michael Khai Dam, Leeann Lei 
Pan, Andrew Dam 

The court finds that petitioner(s) 
Michael Khai Dam, Leeann Lei Pan 
hashavé filed a Petition for Change of 
Name with the clerk of this court for an 
order changing Applicant(s) name 
from 

Michael Khai Dam, Leeann Lei Pan, 
Andrew Dam to Michael Kai Tam 
Leeann Leipan Tam, Andrew Kachun 
Tam 

The Court Orders 

All people interested in this matter 
appear before this court to show cause 
why this application for change of name 
should not be granted on 

Hearing date 6-27-00 

Time. 9.00 

Dept. 1 

located at 191 North First St 

San Jose, CA 95113 

IT IS ORDERED that a copy of this 
order to show cause be published in 
LAOFERTAREVIEW a newspaper of 
general cwculation published in San 
Jose, California, and that said publica- 
tion be made at least once a week for 
four successive weeks 

Dated: April 5, 2000 

Judge of the Superior Court 

Thomas P. Hansen 

(April 12, 19, 26 and May 3) 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 377880 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
MG's Machining Center 
487 McCamish Ave 
San Jose, CA 95123 
Michael Guarascio 
487 McCamish Ave 
San Jose, CA 95123 
This businegs ts conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the fict- 
tious business name or names 
listed herein on 

Michael Guarascio 
(April 19, 26, May 3, 10) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 20, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.378519 
The foflowing person(s) ts (are) 


43017 Maytalr Park’ Terrace 
Fremont, CA 94538 
This business ls conducted by an 


(April 12, 19, 26, May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 5, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 378462 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Genesis Roof Removal 
2102 Rextord Way 
San Jose, CA 95128 
Mariela Ramos 
2102 Rexford Way 
San Jose, CA 95128 
Carlos Uribe 
2102 Rexford Way 
San Jose, CA 95128 
This business is conducted by 
husbend and wife 
Registrant has not yet began 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
listed herein on 
Mariela Ramos 
(April 19, 26, May 3, 10) 


This statement was filed with the 
County Cierk of Santa Clara 
County on Apni 4, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 378279 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Realty World Achievers 
3278 S White Road 
San Jose, CA 95148 
Realty World Achievers 
3278 S White Road 
San Jose, CA 95148 
This business is conducted by a 
limited liability company 
Registrant began transacting 
business under the fictitious busi 
ness name or names listed herein 
on 
3/10/00 

Real World Achievers 

(April 19, 26, May 3, 10) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 29, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 378299 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

S & T Chocolate Creations 

475 Sinciair Frontage Road 
Milpitas, CA 95035 

Sharon R 


1714 Woodridge Way 
San Jose, CA 95127 


Sharon Rodriguez 
(April 19, 26, May 3, 10) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 30, 2000 


Case Number: 

(Numero del Caso) 

199FL088718 

Notice to Respondent (Name) Aviso 
al demandado (Nombre) 

Lidia Oliva Valdez 

You are being sued 

A Ud le están demandando 
Petitioners Name is 

El Nombre del demandante es 

Adan Soto Pena 

You have 30 CALENDAR DAYS after 
this Summons and Petition are served 
on you to file a Response (form 1282) 
at the court A letter or phone call with 
Not protect you 

\f you do not file your Response on 
time, the court may make orders af- 
fecting your marriage, your property, 
and custody of your children You may 
be ordered to pay support and attor- 
Ney fees and costs If you can not pey 
the filing fee, ask the clerk for a fee 
warver form 

Hf you want legal advice, contact a 
lawyer immediately 

Usted tiene 30 DIAS CALEN-DARIOS 
depues de recibir oficialmente esta 
citación judicial y petición, para 
completar y presentar su formulano 
de Respuesta (Response form 1282) 
ante la corte. Una carta o una llamada 
telefonica no le ofrecera protección 
Si usted no presenta su Respuesta a 
bempo, la corte puede expedir ordenes 
que afecten su matrimonio, su 
propiedad y que ordenen que usted 
pague mantención, honorarios de 
ebogado y las costas Si no puede 
pagar las costas por la presentación 
de la demanda, pida al actuano de la 
corte que le de un formulario de 
exoneración de las mismas (Wavier of 
Court Fees and Costs). 

Si desea obtener consejos legal, 
comuniquese de inmediato con un 


abogado 

NOTICE The restraining orders on the 
back are effective against both hus- 
band and wife until the petitioner is 
dismissed, a judgement is entered, or 
the court makes further orders These 
orders are enforceable anywhere in 
Califorma by any law enforcement of- 
ficer who has received or seen a copy 
of them 

AVISO Las prohibiciones judiciales 
Que aparecen al reverso de esta 
citación son efectvas para ambos 
conyuges, tanto el esposo como la 
esposa, hasta que la peticion sea 
rechazada, se dicte una decision final 
o la corte expida instrucciones 
adicionales Dichas prohibiciones 
pueden hacerse cumplir en cualquier 
parte de California por cualquier agente 
del orden publico que las haya recibido 
© que haya visto una copia de ellas 
The name and address of the court is 
(El nombre y dirección de la corte es) 
Supenor Court of California, 

170 Park Center Plaza 

San Jose, CA 95113 

The name, address, and telephone 
number of petitioner's attorney, or pe- 
tiboner without an attomey, is 

(El nombre, la dirección y el numero 
de teléfono del abogado del 
demandante, o demandante que no 
bene abogado, es) 


Adan Soto Pena 
1736 June Ave 
San Jose, CA 95122 


(April 19, 26, May 3, 10) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on December 2, 1999. 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 378832 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Ribbon Arts 
2908 Glen Craig Count 
San Jose, CA 95148 
Paul Hao Tran 
2908 Glen Craig Court 
San Jose, CA 95148 
Quang Duy Ngo 
2908 Glen Craig Court 
San Jose, CA 95148 
This business is conducted by a 
general partnership 
Registrant has not yet began 
transacting business under the 
fictitious business name or names 
hsted herein on 
Paul Hao Tran 
(April 19, 26, May 3. 10) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 14, 2000 


Statement of WITHDRAWAL FROM 
PARTNERSHIP OPERATING UN- 
DER ABANDONMENT OF FICTI- 
TIOUS BUSINESS NAME No 
378637 

The following person(s) has/have 
withdrawn as a general partner(s) 
from the partnership operating un- 
der the following fictitious business 
Name(s) The information given be- 
low ts as appeared on the fictitious 
business statement that was filed at 
the County Clerk's office 

images Plus/Image + 

1199 Bayard Drive 

San Jose, CA 95122 

Filed in Santa Clara County on 
3/31/99 

Under File No 363546 

Suzanne A. Bui 

This business was conducted by 
an individual 


Suzanne A. Bu: 

(April 19, 26 May 3 and 10) 
This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on April 10, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 378751 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Marcef's Hot Dogs 

2636 Orinda Dr 

Sen Jose, CA 95121 

Yvette Chadsey 

1397 Highland Court 

Milpitas, CA 95035 


Yvette 
(April 19, 26, May 3, 10) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 12, 2000 


0 || Por Correo: 1376 N. Fourth St., 
San José, CA 95112 


Por E-mail: Sales@laoferta.com 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 378696 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Stratta Grill 8 Cate 

71 E. San Fernando St 

San Jose, CA 95113 

Sologne Restaurant Group 

This business is conducted 

by a corporation. 

Registrant has not begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 


Sologne Restaurant Group 
Armand Tiano, Vice President 
( April 12, 19, 26 and May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 11, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 377343 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Boca Dental Center 
48 S. 28th St. 
San Jose, CA 95116 
Jose A Hernandez DDS, Inc 
48 S. 28th St 
San Jose, CA 95116 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 
Boca Dental Center 
(April 12, 19, 26, May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 6, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.378430 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Realty Brokers Associated 
516 Sunnymount Ave 
Sunnyvale, CA 94087 
Steven James Balopulos 
516 Sunnymount Ave. 
Sunnyvale, CA 94087 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant began transacting busi- 
ness under the fictitious business 
name or names listed herein on 
8-08-98 
Steven James Balopulos 
( Apni 12, 19, 26, May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 3, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 378578 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Auto Biz 

1073 Saratoga Ave. #B 

San Jose, CA 95129 

Khanh Nguyen 

3131 Brightwood Ct. 

San Jose, CA 95148 

This business is conducted 

by an individual 

Registrant has not begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 


Khanh Nguyen 
( April 12, 19, 26 and May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 6, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 378683 

The lollowing person(s) ls (are) 
doing business as 

Mendoza's Tequeria 1 

2100C Story Road 

San Jose, CA 95122 

Jose Luis Perez-Mendoza 

2581 Alvin Ave 0231 

San Jose, CA 95121 

This business ls conducted 

by an individual. 
Registrant began transacting busi 
ness under the fictitious Lusiness 
name or names listed herein on 
11/12/98. 


Jose Luis Perez Mendoza 
(April 12, 19, 26 and May 3) 


This statement was Med with he 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 11, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 378515 

The lollowing person(s) is (are) 
doing business as 

AAA Staffing & Associates 

2021 N. Mitpitas Bivd. #224 
Milpitas, CA 95035 

Nathaniel H. Ramirez 

2021 N. Milpitas Bivd. #224 
Milpitas, CA 95035 

This business ls conducted 

by an individual. 

Registrant has not begun trans- 
acting business under the ficti- 
tous business name or names 
listed herein on. 


Nathaniel H. Ramirez 
(April 12, 19, 26 and May 3) 


This statement was fied with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 5, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 378514 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Valley Track.com 

180 N. Claremont Ave. 

San Jose, CA 96127 

Manuel Cardoza Jr. 

180 N. Claremont Ave. 

San Jose, CA 95127 
Shannon M. Cerrone 
7253 Via Vico 

San Jose, CA 95129 

This business is conducted by 


copartners. 

Registrant has not begun trane- 
acting business under the fict- 
Vous business name or names 
leted herein on. 


Manuel Cardoza Jr. 
(April 12, 19, 26 and May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 5, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 378563 

The following person(s) ls (are) 
doing business as 

570 Rengstorfl Ave. 021 
Mountain View, CA 94040 
Rosa Ma. Morales Galván 

627 Wildwood Lane 

Palo Allo, CA 94303 

Thie business ls conducted 

by an individual. 
Registrant began transacting bus!- 
Ness under the fictitious business 
name or names listed herein on 
2/16/00. 


Rosa Ma. Morales Galván 
(April 12, 19, 26 and May 3) 


This statement was fled with the 
County Clerk of Santa Clara 


County on April 6, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 377796 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Manitas Creativas 
2608 Lanier Lane 
San Jose, CA 95121 
Ana Gutierrez 
2608 Lanier Lane 
San Jose, CA 95121 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trane- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

Ana Gutierrez 
( April 5, 12, 19, 26) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 16, 2000 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No.378437 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
EvergreenTravel 
2630 Yerba Vista Court 
San Jose,CA 95121 
2630 Yerba Vista Court 
San Jose,CA 95121 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 
Adam Rocha 
(April 12, 19, 26, May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 3, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.378587 
The following person(s) is (are) 
doing business as 

Cruz Construction 

350 N. 18th St. 

San Jose, CA 95112 

leldro A. Cruz 

350 N. 18th St. 

San Jose, CA 95112 

This business ls conducted by an 
individual 
Registrant hes not begun to trans- 
act business under the fictitious 


leldro RA. Cruz 
(April 12, 19, 26, May 3) 


This statement was Med with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 7, 2000 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No.378599 
The following person(s) is (are) 
doing business as 

Silicon Valley Consultant Services 
2696 Goldwood Court 

San Jose, CA 95148 


Registrant has not begun trans- 
acting business under the ficti- 
tous business name or names 
listed herein on 
4-7-00 
Karen Doyle 
(April 12, 19, 26, May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 7, 2000 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No.378480 
The following person(.) is (are) 
doing business as 


(April 12, 19, 26, May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 4, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.378484 


The following person(s) is (are) 


E 


| 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 377907 

The following person(s) is (are) 
doing business as 


(April 5, 12, 19, 26) 


This statement was filed with the 
Tounty Clerk of Santa Clara 
County on March 21, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 378228 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Global immigration Services, 
Inc. 

586 N. First Street, Ste 111 

San Jose, CA 95112 

Thus business is conducted by a 
corporation. 

Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the fict- 
bous business name or names 
isted herein on 

Global Immigration Services, Inc 
(April 5, 12, 19, 26) 


This statement was filod with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 29, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 378325 
The tollowing person(s) is (are) 
domg business as 
Image Website 
366 California Ave . #7 
Palo Alto, CA 94306 
Big Tree Fims, Inc 
366 California Ave , #7 
Palo Alto, CA 94306 
This business is conducted by a 
corporation 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tous business name or names 
listed herein on 

Big Tree Films, Inc 

(April 5, 12, 19, 26) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 30, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 377846 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Vietek Machining 
1310 Tully Road, Suite 310 
San Jose, CA 95122 
Nam Lam 
3210 Locke Dr 
San Jose, CA 95111 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant began transacting busi- 
ness under the fictitious business 
name or names listed herein on 

02/07/2000 

Nam Lam 
(April 5, 12. 19, 26) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 20, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 378066 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
California Car Wash 
397 Keyes Street 
San Jose, CA 95113 
Calitomia Car Wash 
This business is conducted by a 
limited liabulity corporation. 
Registrant began transacting bus+- 
ness under the fictitious business 
name or names listed herein on 
1/1/99 
Calitomia Car Wash 
Donald Hinshaw, Owner 
(April 5, 12, 19, 26) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 24, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 377963 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Baytech 
540 Wesseil Dr, Ste. 6 
Sunnyvale, CA 94089 
Kane Mochizuki 
133 Cottonwood Circie 
Rolling Hills Estates, CA 90274 
This business 1s conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the fictr 
tous business name or names 
listed herein on 

Kane Mochizuki 

(Apni 5, 12, 19, 26) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 22, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 377981 
The following person(s) 1s (are) 
doing business as 
Streetel Comm 
1111 Story Road, #0108 
San Jose, CA 95122 
Bao Vu Ha 
1818 Rosswood Dr 
San Jose. CA 95124 
This business ts conducted by an 
mdmdual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tous business name or names 
isted herein on 

Bao Vu Ha 
(April 5, 12, 19 26) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 22, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 377993 
The following person(s) :s (are) 
dowg business as 
Golden Coach 
988 E. El Camino Real, # B-3 
Sunnyvale, CA 94087 
Hyung Suk Kim 
988 E. El Camino Real, e B-3 
Sunnyvale, CA 94087 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has r.ot yet begun trans- 
actng business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

Hyung Suk Kim 
(April 5, 12, 19, 26) 


Thus statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 22, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.378232 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Platinum 
3900 Moorpark Ave., #66 
San Jose, CA 95117 
Paul Kuang-Chung Chen 
3900 Moorpark Ave., #66 
San Jose, CA 96117 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trane- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

Paul Kuang-Chung Chen 
(April 5, 12, 19, 26) 


This statement was fied with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 29, 2000 


Arturo Rodriguez Cueves 
(April 12, 19, 26 and May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 11, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.378218 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
RaB 
15495 Los Gatos Bivd., #4 
Los Gatos, CA 95032 
Rusty Boschee 
9170 Waterman Road 
Elk Grove, CA 95624 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
vous business name or names 
listed herein on 

Rusty Boschee 
(April 5, 12, 19, 26) 


Thus statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 28, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 377990 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
PD Gear 
2978 Trvett Ct 
San Jose, CA 95148 
Carlos Albert Valencia 
2978 Trvett Ct. 
San Jose, CA 95148 
Contessa Valencia 
2978 Trvett Ct 
San Jose, CA 95148 
This business ts conducted by 
husband and wife 
Registrant has not begun trans- 
acting business under the fict- 
tous business name or names 
listed herein on 
Carios Albert Valencia 
( March 29, April 5, 12, 19) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 22, 2000 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No.378636 
The following person(s) is (are) 
doing business as 

Integrated Services 

5615 Croydon Ave 

San Jose, CA 95118 

Darrel Green 

5615 Croydon Ave 

San Jose, CA 95118 

This business is conducted by an 
individual 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 377799 

The following person(s) is (are) 
doing business as 

Diana Fashion 

2857 Senter Rd., #1 

San Jose, CA 95111 
Diane H. Dao 

1580 Frost Dr 

San Jose, CA 95131 

Dhuoc V. Tran 

1580 Frost Dr 

San Jose, CA 95131 

This business is conducted by 
husband and wife. 


Diane H. Dao 
( April 5, 12, 19, 26) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 17, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 377850 
The following person(s) 1 (are) 
doing business as 
Almaden Alternations 
6055-H Meridian Ave 
San Jose, CA 95120 
Manuel P Mendoza 
9130 Loganberry Dr 
Gilroy. CA 95020 
Elena B Mendoza 
9130 Loganberry Dr 
Gilroy, CA 95020 
This business 1s conducted by 
husband and wife 
Registrant began transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed herein 
on 3-20-1995 
Manuel P Mendoza 
(March 29. April 5, 12, 19) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 20. 2000 


Order to Show Cause for Change of 
Name and order dispensing notice 
Case Number CV788582 


PARTY WITHOUT AN ATTORNEY 
(name and Address) 

Lucio Aramega 

1051 Appian Ln . Apt #D 

San Jose, CA 95116 

Superior Court of California. 

County of Santa Clara 

191 North First Street 

San Jose, CA 95113 

In the Matter of the Application 

of Gonzalo Fierro 

The court finds that petitioner(s) 
Lucio Arcimega 

has/have filed a Petition for Change of 
Name with the clerk of this court for an 
order changing Applicant(s) name 
from 

Gonzalo Fierro to Lucio Arciniega Jr 
The Court Orders 

All people interested in this matter 
appear before this court to show cause 
why this application for change of name 
should not be granted on 

Heanng date 6-13-00 

Time 900 

Dept 1 

located at 191 North First St 

San Jose, CA 95113 

IT IS ORDERED that a copy of this 
order to show cause be published in 
LAOFERTA REVIEW a newspaper of 
general circulation published in San 
Jose, California. and that said publica- 
bon be made at least once a week for 


Registrant began transacting busi- 
ness under the fictitious business 
name or names listed herein on 
1993 
Darrel Green 
(April 12, 19, 26, May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 10, 2000 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No.378374 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
McKinnon Construction 
465 Stierlin Road, #35 
Mountain View, CA 94643 
Daniel Thomas McKinnon 
465 Stierlin Road, #35 
Mountain View, CA 94643 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
hsted herein on 
Daniel Thomas McKinnon 
(April 12, 19, 26, May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 31, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.378585 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
PHN Consulting 
IT happens 
3480 Granada Ave., #255 
Santa Clara, CA 95051 
Pauline H. Nguyen 
3480 Granada Ave., #255 
Santa Clara, CA 95051 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant began transacting bus» 
ness under the fictitious business 
name or names listed herein on 
4/7/00 
Pauline H. Nguyen 
( April 12, 19, 26, May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County onApni 7, 2000 


Order to Show Cause for Change of 
Name and order dispensing notice 
Case Number CV788501 


PARTY WITHOUT AN ATTORNEY 
(name and Address) 

Sara Barron 

3210 Pear Ave. #521 

San Jose, CA 95136 
Superior Court of California. 
County of Santa Clara 

191 North First Street 

San Jose, CA 95113 

In the Matter of the Application 

of: Joanna Lizette Corral 

The court finds that petitioner(s) 
Sara Barron 

hashave filed a Petition tor Change of 
Name with the clerk of this court for an 
order changing Applicant(s)' name 
trom 

Joanna Lizetie Corral to Joanna Lizetie 
Barron 

The Court Orders: 

All people interested in tus mater 
appear before this court to show cause 
why this application for change of name 
should not be granted on: 

Hearing date: §-23-00 

Time: 9:00 

Dept. 1 

located at 191 North First St. 

San Jose, CA 95113 

IT IS ORDERED that a copy of this 
order to show cause be published in 
LA OFERTA REVIEW a newspaper ol 
general circulation published in San 
Jose, Calitornia, and that said publica- 
tion be made at least once a week for 
four successive weeks. 
Oated: March 14, 2000 

Judge of the Superior Court 
Thomas P. Hansen 

(April 12, 19, 26 and May 3) 


four successive weeks 
Dated March 22, 2000 
Judge of the Supenor Court 
Thomas P Hansen 

(March 29, April 5, 12 19) 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 377556 
The following person(s) :s (are) 
doing business as 
All Stars Trophies 
130 Maro Drive 
San Jose, CA 95127 
Diane Sierra 
130 Maro Drive 
San Jose. CA 95127 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the fict- 
tous business name or names 
listed herein on 

Diane Sierra 
(April 5, 12, 19, 26) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 10, 2000 


FICTITIOUS BUSINE5SS 
NAME STATEMENT No.378522 
The following person(s) 1s (are) 
doing business as 
Health & Science Chiropractic 
3187 Mendian Ave 
San Jose, CA 95124 
Demeil Betoushana 
3187 Mendian Ave 
San Jose, CA 95124 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not begun trans 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 
Demeil Betoushana 
( Apni 12, 19, 26, May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerx of Santa Clara 
County on March 5, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No 378519 
The following person(s) ts (are) 
doing business as 
Estación De Dinero 
2626-B Alum Rock Ave 
San Jose.CA 95116 
John MacPherson 
43017 Maytair ParkTerrace 
Fremont, CA 94538 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tous business name or names 
listed herein on 
John MacPherson 
(April 12, 19, 26, May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 5, 2000 


Statement of ABANDONMENT OF 
WITHORAWAL FROM PARTNER 
OPERATION UNDER FICTITIOUS 
BUSINESS NAME 

The foliowing person(s) has/have 
withdrawn as a general partner(s) 
from the partnership operating un- 
der the following fictitivos business 
name(s). The information given be- 
low is as appeared on the fictitious 
business statement that was filed at 
the County Clerk's office: 

image Plus 

1119 Bayard Dr 

San Jose, CA 95122 

Filed in Santa Ciara County on 
31/99 

Under File No. 363546 
Suzanne A. Bui 

2817 Cadmill Court 

San Jose, CA 95121 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on April 10, 2000. 


EGAL NOTICES 


1322 N.E. Alex Way #196 
Hillsboro, Oregon 97124 

Bar No. Attomey For: in Pro Per 
Superior Court of Califomia 

191 North First Street 

San Jose, CA 95113 

Title of Case: Aletaha vs. Comer, ET 
AL 


Case No. CV781624 
Order tor Publication of Summons 


Upon reading and filing the evidence 
consisting of a declaration as pro- 
vided in Section 415.50 CCP by Hess 
Aletaha, and it satisfactorily appear- 
ing therefrom that the defendant, 
respondent, or citee Ann C. Comer 
cannot be served with reasonable 
diligence in any other manner speci- 
fied in article 3, Chapter 4, Title 5 of 
the Code of Civil Procedure, and it 
also appearing from the verified com- 
plaint or petition that a good cause o! 
action exists in favor of plaintiff, peti- 
tioner, or citee therein and against 
the defendant, respondent, or citee 
and that the said defendant. respon- 
Gent. or citeg is a necessary and 
Proper party to the action or that the 
Party to be served has or claims an 
interest in, real or personal property 
in this state that is subject to the 
jurisdiction of the Court or the relief 
demanded in the action consists 
wholty or in part in excluding such 
party from any interest in the prop- 
erty. NOW, on motion of Petitioner 
Attorney(s) for the Plaintiff(s), 
Petitioner(s) or contestant(s).It is or- 
dered that the service of said sum- 
mons or Citation in this action be 
made upon said defendant, respon- 
dent. or citee by publication thereof 
in LA OFERTA REVIEW a newspa- 
per of general circulation published 
in San Jose, California, hereby dés- 
ignated as the newspaper mosike!y 
to give notice to 'éndant, that 
said publication made at least 
once a week for four successive 
weeks. 

IT IS FURTHER ORDERED that a 
copy of said summons or citation and 
of said complaint of petition in this 
action be forthwith deposited in the 
United States Post Office, post-paid, 
directed to said defendant, respon- 
dent, or citee if his address is ascer- 
tained before expiration of the time 
prescribed for the publication of this 
summons or citation and a deciara- 
tion of this mailing or of the fact that 
the address was not ascertained be 
filed at the expiration of the time 
Prescribed for the publication 


Judge of the Superior Court- 
William F. Martin 
( April 12, 19, 26 and May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara County 
on March 9, 2000. 


Order to Show Cause for Change o! 
Name and order dispensing not:ce 
Case Number CV788851 


PARTY WITHOUT AN ATTORNEY 
(name and Address) 

Rafael Nieves 

4655 Bolero Drive 

San Jose, CA 95111 

Supenor Count of California. 

County of Santa Clara 

191 North First Steet 

San Jose, GA 96113 

In the Matter of the Application 

of: Ratael Neves, Monica Nieves, Vic- 
tor Neves 

The court finds that petitioner(s) 
Ratael Nieves, Monica Nieves. Victor 
Nieves 

has/have filed a Petition for Change of 
Name with the clerk of this court for an 
order changing Appiicant(s)’ name 
from 

Rafael Nieves, Monica Nieves, Victor 
Nieves to Rafae! Dominguez. Monica 
Dominguez, and Victor Dominguez 
The Court Orders 

All people interested in this matter 
appear before this count to show cause 
why this application for change of name 
should not be granted on 

Hearing date: 6-27-00 

Time. 9.00 

Dept. 1 

located at 191 North First St 

San Jose, CA 95113 

IT IS ORDERED that a copy of this 
order to show cause be published in 
LAOFERTA REVIEW a newspaper of 
general circulaton published in San 
Jose, Calitorma, and that said publica 
tion be made at least once a week tor 
four successive weeks 

Dated March 31. 2000 

Judge of the Supenor Coun 

Thomas P Hansen 

(Apni 5, 12, 19, 26) 


Order to Show Cause for Change of 
Name and order dispensing notice 
Case Number CV788690 


PARTY WITHOUT AN ATTORNEY 
(name and Address) 

Minerva Avila 

1651 Tampa Ct 

San Jose. CA 95126 

Supenor Court of Califorma. 

County of Santa Clara 

191 North First Street 

San Jose, CA 95113 

In the Matter of the Application 

of Wyatt Barbosa 

The court finds that petitioner(s) 
Minerva Avila 

hashave filed a Petition tor Change of 
Name with the clerk of this coun for an 
order changing Appiicant(s)’ name 
from 

Wyatt Barbosa to Wyatt Avila 

The Coun Orders 

All peopie interested in this matter 
appear before this court to show cause 
why tus application for change of name 
shouid not be granted on 

Heanng date 5-23-00 

Time 9 00 

Dept 1 

located at 191 North First St 

San Jose. CA 95113 

IT IS ORDERED tnat a copy of this 
order to show cause be published in 
LAOFERTA REVIEW a newspaper of 
general circulation published in San 
Jose, Caktorma, and that said publica- 
bon be made at leas! once a week for 
four successive weeks 

Dated. March 14, 2000 

Judge of the Supenor Coun 

Thomas P Hansen 

(Apni12, 19. 26. May 2) 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 377459 

The following person(s) 's (are) 
doing business as 

Mary's Jewelry 

1003 Lincoin Ave 

San Jose, CA 95126 

Umbertino Mercado 

12953 Montford St 

Pacoma, CA 91331 

Anabel Barreru 

129953 Montford St 

Pacoma, CA 91331 

This business is conducted by 
husband and wife 


(March 29, April 5, 12, 19) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 8. 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 378486 

The following person(s} is (are) 
doing business as 

Aroma International 

98th W. Humboldt St. 

San Jose. CA 95110 

Lupe Vargas 

98th W. Humboldt St 

San Jose, CA 95110 

This business is conducted 

by an individual 

Registrant has not begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed here:n on 


Lupe Vargas 
( April 12, 19, 26 and May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 4, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No 378179 
The following person(s) 1s (are) 
doing business as 
Doc Whizzie's General Store 
3463 Sassafras Dr 
San Jose, CA 95111 
Elizabeth Rose Contreras 
3463 Sassafras Dr 
San Jose, CA 95111 
This business ts conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 
Elizabeth Rose Contreras 
( April 12, 19, 26, May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 28, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 377504 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Guide to the Good Life at Stanford 
GGLS 
1502 Market Street 
Santa Clara, CA 95050 
Ivan Kreger 
1502 Market Street 
Santa Clara, CA 95050 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
lous business name or names 
listed herein on 
Ivan Kreger 
(Apni 5, 12, 19, 26) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 9, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 378100 
The following person(s) is (re) 
doing business as 
California Magic Touch 
907 S Winchester Blvd . #231 
San Jose, CA 95128 
Sergio Tapia 
907.S Winchester Bivd., #231 
San Jose, CA 95128 
This business 1s conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begur trans- 
acting business under the ficti- 
tcus business name or names 
1sted herein on 
Sergio Tapia 
April 5, 12, 19. 26) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 27, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 

STATEMENT No 378037 

The following person(s) is (are) 

doing business as 

Exemplar Logic 

Model Technology 

1001 Ridder Park Drive 

San Jose, CA 95131 

Mentor Graphics Corporation 

8005 SW Boeckman Road 

Wilsonville, OR 97070 

This business is conducted by a 

corporation 

Registrant began transacting bus+- 

ness under the fictitious business 

name or names listed herein on 
December 30, 1999 

Mentor Graphics Corporation 

( April 5, 12, 19, 26) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Ciara 
County on Marc’: 23, 2000 


Case Number: 
(Numero del Caso) 

199FL 089069 

Notice to Respondent (Name) Aviso 
al demandado (Nombre) 

Juan Barron 

You are being sued 

A Ud le están demandando 
Petitioners Name is 

El Nombre del demandante es 
Nelida Moreno 

You have 30 CALENDAR DAYS after 
this Summons and Petition are served 
on you to file a Response (form 1282) 
at the court A letter or phone call with 
not protect you 

If you do not file your Response on 
ume. the court may make orders af- 
fecting your marnage. your property 
and custody of your children You may 
be ordered to pay support and attor- 
ney fees and costs If you can not pay 
the filing fee. ask the clerk for a fee 
warver form 

If you want legal advice. contact a 
lawyer immediately 

Usted tene 30 DIAS CALENDARIOS 
depues de recibw oficialmente esta 
citación judicial y petición. para 
completar y presentar su formuiano 
de Respuesta (Response form 1282) 
ante la corte Una carta o una llamada 
telefonica no le ofrecera protección 
Si usted no presenta su Respuesta a 
bempo, la conte puede expedwr ordenes 
que afecten su matrimonio su 
propiedad y que ordenen que usted 
pague mantención. honoranos de 
abogado y las costas S: no puede 
pagar las costas por la presentación 
de la demanda pida al actuano de la 
corte que le de un formulano de 
axoneración de las mismas (Waver of 
Count Fees and Costs) 

Si desea obtener consejos lega! 
comunquese de mmediato con un 
abogado 

NOTICE The restraining orders on the 
back are effective agams! both hus 
band and wife unti the petitioner is 
dismissed a judgement ts entered or 
the court makes further orders These 
orders are enforceable anywhere in 
Califormua by any law enforcement of- 
ficer who has recetved or seen a copy 
of them 

AVISO Las prohibiciones judiciales 
que aparecen al reverso de esta 
citación son efectivas para ambos 
conyuges. tanto el esposo como la 
esposa. hasta que la peticion sea 
rechazada se dicte una decision final 
o la corte expida instrucciones 
adicionales Dichas prohibiciones 
pueden hacerse cumplr en cualquier 
parte de Caidorma por cualquier agente 
del orden publico que las haya recibido 
o que haya wsio una copia de ellas 
The name and address of the court is 
(El mombre y dirección de la cone es) 
Supenor Court of California 

F amity Law Division 

County of Santa Clara 

San Jose Judicial Distinct 

170 Park Center Plaza 

San Jose. CA 95112 

The name, address. and telephone 
number of petitoner's sttomey, or pe- 
toner without an attorney. :8 

(El nombre, la direccién y el numero 
de teléfono del abogado del 
demandante, o demandante que no 
ene abogado. es) 


Netida Moreno 
2050 South West Expwy $92 
San Jose, CA 95126 


(March 29, April 5, 12 and 19) 
Ths statement was filed with the 


County Clerk of Santa Ciara County 
on December 21, 1999 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.377933 

The following person(s) :s (are) 
doing business as 

Affordable Treasures 

15795 Los Gatos Bivd 

Los Gatos, CA 95032 


San Jose, CA 95125 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
hous business name or names 
hsted herein on 

Daniel Dougias Metin 
(March 29. Apnl 5. 12, 19) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 21, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 377155 
The following person(s) is (are) 
dong business as 
C'est Chic Beauty Boutique 
2215 Denair Ave 
San Jose. CA 95122 
Ann N Vo 
2215 Denair Ave 
San Jose. CA 95122 
This business 1s conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

Ann N Vo 
(March 29, Apni 5, 12, 19) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 1 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 377871 
The following person(s) 's (are) 
doing business as 
Kings Concrete Construction 
10161 Ryan St 
San Jose. CA 95127 
Henry Anthony Otero 
10161 Ryan St 
San Jose. CA 95127 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant began transacting 
business under the fictitious busi- 
ness name or names listed her2in 
on 

3-20-00 

Henry Anthony Otero 
( March 29, Apni 5. 12, 19) 


This statement was filed with the 
County Clark of Santa Clara 
County on March 20. 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 378347 
The following person(s) is (are) 
domg business as 
Lon Does Hardwood 
163 Manton Drive 
San Jose, CA 95123 
Lon Miranda 
163 Manton Onve 
San Jose, CA 95123 
This business 1s conducted by an 
individual 
Registrant has not yet beguntrans- 
acting business under the ficti- 
tous business name or names 
listad herein on 

Lon Miranda 
(April 5, 12, 19, 26) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 31, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 377927 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Summer Acupressure 
1029 Blossom Hill Rd . #6 
San Jose CA 95123 
Dong Mornssey 
865 Pomeroy Ave . #215B 
Santa Clara. CA 95051 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

Dong Morrissey 
(March 29. Apni 5. 12. 19) 


This statement was filed with the 
County Cierk of Santa Clara 
County on March 21, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 377875 
The following person(s) ts (are) 
doing business as 
The Tires Factory 
2663 Emerson St 
Palo Alto, CA 94306 
Lizet Tierres 
2663 Emerson St 
Palo Alto, CA 94306 
This business 1s conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
bous business name or names 
hsted herein on 

Lizet Terres 
(March 29 Apni 5 12 19) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 20 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No 378094 
The following person(s) 1s (are) 
doing business as 
Little Hearts Family Care 
125 Pala Ave 
San Jose, CA 95127 
Serena Hemandez 
125 Pala Ave 
San Jose. CA 95127 
This business 1s conducted by an 
individual 
Registrant began transacting bus+ 
ness under the fictitious business 
name or names listed herein on 
11/1999 
Serena Hemandez 
(Apni 12. 19, 26, May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 24. 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 378219 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Rock Hard Consulting 
15495 Los Gatos Bivd . #4 
Los Gatos, CA 95032 
Dave Russell 
483 Valroy Coun 
San Jose.CA 95123 
Rusty Boschee 
9197 Waterman Road 
Elk Grove, CA 95624 
This business ts conducted by a 
general partnership 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
hous business name or names 
listed herein on 
Rusty Boschee 
(April 5, 12, 19, 26) 


Thig siatement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 28, 2000 


www.laoferta.com 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No.377985 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
M & F Navarro Manufacturing 
210 San Jose Ave., Ste #14 
San Jose, CA 95125 
Feliciano Navarro 
5043 Bourgainvillea Drive 
San Jose, CA 95111 
This business is conducted by an 
individual. 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 

Feliciano Navarro 
(March 29. April 5. 12, 19) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 25, 2000 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.377416 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Wire Works and Communication 
1458 Bahama Way 
San Jose, CA 95122 
David George Granado 
1458 Bahama Way 
San Jose, CA 95122 
This business is conducted by an 
individual 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed herein on 
David George Granado 
( April 12, 19, 26, May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 7, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No. 377992 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Design Interaction 
1641 N 1st St, #275 
San Jose, CA 95112 
Valley Design Group. Inc 
1641 N 1st St, #275 
San Jose, CA 95112 
This business is conducted by a 
corporation 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tous business name or names 
listed herein on 

Valley Design Group, Inc 
( April 5, 12, 19, 26) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 22, 2000 


FICTITIOUS BUSINESS NAME 
STATEMENT No 377885 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
Pacific Landscape Contractor 
620 Calle Del Prado 
Milpitas, CA 95035 
Duc Chung 
620 Calle De! Prado 
Milpitas, CA 95035 
This business 1s conducted by a 
corporation 
Registrant has not yet begun trans- 
acting business under the ficti- 
tous business name or names 
listed herein on 

Duc Chung 
(April 5, 12, 19. 26) 


This statement was filed w:th the 
County Clerk ot Santa Clara 
County on March 20, 2000 


Order to Show Cause for Change oi 


Name and order dispenelag notice 
Case Number CV788911 


PARTY WITHOUT AN ATTORNEY 
(name and Address) 

Susan Y. Barton 

2145 Commodore Drive 

San Jose, CA 95133 

Supenor Court of California, 

County of Santa Clara 

191 North First Street 

San Jose, CA 95113. 

In the Matter of the Application 

of: Nandina Auroro Yamamoto 

The court finds that petitioner(s) 
Susan Y Barton 

has/have filed a Petition for Change ot 
Name with the clerk of this court for an 
order changing Appiicant(s) name 
from 

Nandina Auroro Yamamoto to Nandina 
Eva Barton 

The Count Orders 

All people interested in this matter 
appear before this court to show cause 
why this application for change of name 
should not be granted on 

Heanng date 6-6-00 

Time: 9.00 

Dept. 1 

located at 191 North First St 

San Jose, CA 95113 

IT IS ORDERED that a copy of this 
order to show cause be published in 
LAOFERTA REVIEW a newspaper of 
general circulation published in San 
Jose, California, and that said publica- 
tion be made at least once a week for 
four successive weeks 

Dated March 20, 2000 

Judge of the Supenor Court 

Thomas P Hansen 

(April 5, 12, 19. 26) 


FICTITIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No 378343 
The following person(s) is (are) 
doing business as 
San Jose CWC (Christian Wor- e 
ship Center) 
1835 Cunningham Avenue 
San Jose, CA 95122 
Chnstian Worship Center 
786 Button Avenue 
Manteca, CA 95336 
This business is conducted by a 
non-profit ograngization- church 
Registrant has not begun trans- 
acting business under the ficti- 
tious business name or names 
listed hereim on 
Christian Worship Center 
(April 12, 19, 26, May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on March 31, 2000 


Order to Show Cause for Change of 
Name and order dispensing notice 
Case Number CV788736 


PARTY WITHOUT AN ATTORNEY 
(name and Address) 

Jo Ann Mane Dorais 

5260 Running Bear Drive 

San Jose, CA 95136 

Supenor Cour of Calitorna 

County of Santa Clara 

191 North First Street 

San Jose, CA 95113 

In the Matter of the Application 

of Jo Anne Mane Dora:s 

The court finds that petitioner(s) 

Jo Anne Mane Dorais 

has/have filed a Petron tor Change of 


Name with the clerk of this court for an * 


order changing Appiicant(s)’ name 
from 

Adnenne Dorais La Corte 4 Lindsay 
Jo Anne La Cone to Adnenne Forest 
Dora:s & Linday Jo Anne Mane Dorais 
The Count Orders 

All people interested in this matter 
appear before this court to show cause 
why this application for change of name 
should not be granted on 

Hearing date: 6-6-00 

Time. 9:00 

Dept. 1 

located at 191 North First St 

San Jose, CA 95113 

IT IS ORDERED that a copy of this 
order to show cause be published in 
LAOFERTA REVIEW a newspaper of 
general circulation published in San 
Jose, California, and that said publica- 
tion be made at least once a week tor 
four successive weeks. 

Dated: March 27, 2000 

Judge of the Superior Court 

Thomas P. Hansen 

(April12, 19, 26, May 3) 


La Orerta 


FICTITMIOUS BUSINESSS 
NAME STATEMENT No.378397 


general partnership 


Registrant has not begun to trans- 
act business under the fictitious 


business name or names listed 
herein on 
Miriam J. Brooks 
( April 12, 19, 26, May 3) 


This statement was filed with the 
County Clerk of Santa Clara 
County on April 3, 2000 


Order to Show Cause for Change of 
Name and order dispensing notice 
Case Number CV788911 


PARTY WITHOUT AN ATTORNEY 
(name and Address) 

Susan Y. Barton 

2145 “ommodore Drive 

San Jose, CA 95133 

Superior Court of Califomia, 

County of Santa Clara 

191 North First Street 

San Jose, CA 95113 

In the Matter of the Application 

of: Nandina Aurora Yamamoto 

The court finds that petitioner(s) 
Susan Y Barton 

has/have filed a Petition for Change of 
Name with the clerk of this court for an 
order changing Applicant(s)' name 
from 

Nandina Aurora Yamamoto to Nadina 
Eva Barton 

The Court Orders 

All people interested in this matter 
appear before this court to show cause 
why this application for change of name 
should not be granted on 

Hearing date: 6-13-00 

Time: 9:00 

Dept. 1 

located at 191 North First St 

San Jose, CA 95113 

IT IS ORDERED that a copy of this 
order to show cause be published in 
LAOFERTA REVIEW a newspaper of 
general circulation published in San 
Jose, California, and that said publica- 
tion be made at least once a week for 
four suocessive weeks 

Dated: April 4, 2000 

Judge of the Superior Court 

Thomas P. Hansen 

(April 5, 12, 19, 26) 


Order to Show Cause for Change of 
Name and order dispensing notice 
Case Number CV788903 


PARTY WITHOUT AN ATTORNEY 
(name and Address) 

Barbara L. Reed 

1225 Vienna Dr., #645 

Sunnyvale, CA 94089 

Superior Court of Califomia, 

County of Santa Clara 

191 North First Street 

San Jose, CA 95113 

In the Matter of the Application 

of: Name Change 

The court finds that petitioner(s) 
Barbara L. Reed 

has/have filed a Petition for Change ot 
Name with the clerk of this court for an 
order changing Applicant(s)’ name 
from 

Barbara L. Heed to Barbara L. Lindell 
The Court Orders: 

All people interested in this matter 
appear before this court to show cause 
why this application for change of name 
should not be granted on 

Hearing date 7-11-00 

Time: 9:00 

Dept. 1 

located at 191 North First St 

San Jose, CA 95113 

IT IS ORDERED that a copy of this 
order to show cause be published in 
LAOFERTA REVIEW a newspaper of 
general circulation published in San 
Jose, California, and that said publica- 
tion be made at least once a week for 
four successive weeks 

Dated: Apni 3, 2000 

Judge of the Superior Court 

Thomas P. Hansen 

(Apni12, 19, 26, May 3) 


Order to Show Cause for Change of 
Name and order dispensing notice 
Case Number CV788938 


PARTY WITHOUT AN ATTORNEY 
(name and Address) 
Michael Ka: Dam 
4659 Ventura Ave 
San Jose, CA 95111 
Supenor Court of California, 
County of Santa Clara 
191 North First Street 
San Jose, CA 95113 
In the Matter of the Application 
of Michael Kha: Dam, Leeann Lei 
Pan, Andrew Dam 
The court finds that petitioner(s) 
Michael Ka: Dam, Leeann Lei Pan 
has/have filed a Petition for Change of 
Name with the clerk of this court for an 
order changing Applicant(s)' name 
from 
Michael Khai Dam, Leeann Le: Pan, 
Andrew Dam to Michael Kai Tam, 
Leeann Leipan Tam, Andrew Kachun 
Tam 
The Count Orders 
All people interested in this matter 
appear betore this court to show cause 
why this application for change of name 
should not be granted on 
Heanng date 6-27-00 
Time. 9.00 
Dept 1 
located at 191 North First St 
San Jose, CA 95113 
IT IS ORDERED that a copy of this 
order to show cause be published in 
LAOFERTA REVIEW a newspaper of 
general circulation published in San 
Jose, California, and that said publica- 
tion be made at least once a week for 
four successive weeks 
Dated: Apni 5, 2000 
Judge of the Supenor Coun 

homas P. Hansen 
(Apni12, 19, 26, May 3) 


Notice of Application For Change In 
Ownership Of Alcoholic Berverage Li- 
cense 

Date of filing application: 

April 6, 2000 

To Whom it May Concern 

The Name(s) of the Applicant (s) is/are 


Lenhart, Jennifer 
Lenhart, Michael Anthony Jr. 


The applicants listed above are 
applying to the Department of 
Alcoholic Beverage Control to 
sell alcoholic beverages at: 


1150 Murphy Ave. A 
San Jose, CA 95131 


For the following type of license: 


PLACE 


San Jose District Office 
100 Paseo De San Antonio 
Room 119 
San Jose, CA 95113 
(408) 277-1200 


Published April 12, 2000 
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PREPARACION DE IMPUESTOS 
Solo $40 con este anuncio 


Llame a Deborah a DRV Services 
tel: (408) 910-9409 - 44 E 


ROM'S AUTO SERVICE, 
AUTO REPAIR 


Catalystic Converter and Mufflers 
Smog Check RAUL" 


Tel: (408) 847-7359 
7225 Monterey Road. 
Gilroy, CA. 95020 

Se Solicita 
MECANICO 
con buena 
experiencia 
ES 


FREELANCE EXPRESSIONS 


y "Y" FOTOGRAFIAS Y VIDEO PARA 
POS TODA OCASION 
Donde el Cliente Ahorra $ Dinero 
La Temporada está aquí, 

, Llame y Reserve su día 
ta Con Fotógrafo > Don Rogeho y Señora Irene 
Llame al (408) 293-3091 + 1 800 240-2406 
* Video GRATIS con su Paquete Especial * 


Bautismos + Primera Comunión * Quinceañeras 
Bodas * Aniversarios + Eventos de Companias 


FRANKLIN'S ROOFING SERVICE 


Contractors License # 352164 + Since 1978 


» (408) 371-9495 
= 20-year to Lifetime.Reafing 
0 VISIT OUR SHOWROOM 0 


* Member BBB » Free Estimate & 
* Fully Insured & Bonded Roof Evaluation 
* All Products 


California State Automobile Association 
Se habla espanol 


Angelina Huerta 
Sales Representative/Representante 


Tel (408)629-1911, Ext. 282 San Jose - Oakridge 
Pager (408)682-8170 5340 Thornwood Drive, 
Fax (4081578-9356 San Jose, CX 95123-1274 


CA. Lic. 40175868 


Restaurante Peruano y Sudamericano 
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87 E. San Fernando St. (entre la 2da y 3ra.) 
Centro de San José, CA 95113 
(408) 977-0816 
¡Lectores de La Oferta teciben 10% de descuento con este cupon! 
¡Pollo a la brasa, Lomo Saltado, 
Ceviches, y mucho más! 


Abierto todos los dias (Ll unes almuerzo solamente) 
(Estacionamiento Validado Gratis en | otes Pubhcos) 


JC Plaza 
(Inside 99¢ Plus Store) 

* Purified Water 25¢/Gal fr 
* Ice 89¢/Pack 

* Luggage + Back Pack + Lamp 
* Clock » Gift 8 994 Items 
7777 Monterey St. + Gilroy, CA 95020 

(408) 487-7242 
OPEN SEVEN DAYS A WEEK 9am-9pm 


3180 El Camino Real 
Santa Clara, CA 95051 


* B rea k f aSt Virginia L. Dearing 
General Manager 
* Lunch 


* Dinner 


408-246-6027 Fax 408-246-8703 
VM:1-688-352-3521 Mailbox 46027 


Open 24 Hours 
Friday & Saturday Only 


Education & Housing Activists: 


Do you like working in the community? 
ACORN has community organizer positions 


available to fight for social and economic justice. 
FT/PT. For more information, call John at ACORN 
(408) 729-8860. 


¿Está interesado en trabajar en la comunidad? 
ACORN tiene puestos de organizadores comunitarios 
disponibles para luchar para la justicia social. Para 

más intormación, llame a Brian al (408) 729-8860. 


mont 


Gardener, Maintenance Company 
Experienced, Good DMV (408) 441-6456 


Se solicita 
jardinero, para mantenimiento, 
(408) 441-6456 


Con buen record de manejo 


Welcome to 


Paines's Restaurant” eee 


Continental Cuisine * Cocktail Lounge | 
Banquet Facilities * Quinceañeras | 
Bodas * Aniversarios y ocaciones especiales | 


Serving Lunch: Mon Sat 1tamto 2 pm 
Serving Dinner: Mon -Sat 5 an - 10 pm | 
637-3878 + 637-9956 
421 East St., Hollister, CA 95023 


Se hacen exámenes gratis | 
para embarazos en el 
Juan Diego Centro para mujeres | 
Le Ne Winnie ads: | 
cerca de Alum Rock Ave. | 


Los resultados estan listos en 20 minutos. 
No necesita hacer cita (408)258-2008 


Q RESTAURANT XS 


Banquet Facilities Available 


Debbie Larsen 
General Manager 


1228 Camden Avenue, Campbell. CA 95008 
(408) 371-1505 
hie ee YS) 371-8349 

Mailbox #40113 
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MAINTENANCE TUNE-UP acy saocn sac vt $5995* ACYL $6995 


SAIGON AUTO CENTER » 288-8008 


88 Phelan Ave. o! Monterey Rd. + Mon-Sat 6:30-6 «+ $e Habla Español 


Servicios para Niños y Familias 
Está buscando padres de crianza latinos 


Todos los dias hay niños abi'sados que 
esperan encontrar una familia que los comprenda, 
proteja y ofrezca un hogar 
No les deje esperar otro día. 


Ofrecemos entrenamiento y asistencia monetaria 
Comuniquese con María Ramirez 


1-800-383-2945 


Every day abused and neglected children 
wait for families to protect, nurture and 
understand them 


Don't keep them waiting 
another day Please Call! 


EMQ Children and Family Services 
Foster Family Agency 


1-800-383-2945 
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_Priscilla's 


(Garden Maintenance 


Ana Valdez 
o Miguel 


ae, 


Monthly Service 
Ph: (408) 394-8817 


TS Prudential | 


SEA DUENO DE 
SU PROPIO HOGAR 
jLlameme y le diré como! 


| S PaSOS a Su Sueno no tienen qu rdific. a = 

| sg eee A Toni Morales 

| REALTOR* 

| a a a Home Office (209) 538-6350 
Al SBE Pager (209) 530-8647 


MODESTO - PATTERSON + MANTECA « TRACY 
Y njepe wed and operated member of the Prudential Real Estate Affibates. Inc 


ACOSTA PAINTING 
SERVICES 


Lester V. Acosta 
(408) 297-6913 


Homes +» Apartments * Condos 
Offices + Interior * Exterior 
Accoustic Ceiling Painting 

Pressure Washing Pager # 231-3138 
Home Repainting My Speciality 
FREE ESTIMATES Lic.#679-719 


Necesitamos 
Choferes 


Tiempo completo, medio tiempo o fines de semana. No necesita licencia 
especial, poco ingles esta bien, de 21 años en adelante. Ofrecemos 
asceuranza dental y de salud. Diga que vio este anuncio en La Ofert 


(408)225-4444 


Income Taxes 


DONALD NUNEZ 


13785 Story Road. #3 (y Lyndale) 
San Jose, CA 95127 
FACIL ESTACIONAMIENTO 
ABIERTO DE LUNES A DOMINGO 


id Li, 


(408) 259-1044 


TRABAJE DESDE SU CASA 


Compantas nactonales buscan Individuos 


para ensamblar sus productos. 
Gane hasta $700.00 por semana. 
No hace falta hablar inglés y 


no se trata de ventas 


LA ASOCIACION NACIONAL DEL TRABAJO 


(510) 888-4021 


COPADA 
HTT > 
CA Services Offered: 
ART and FRAMING eins Rito ce 


vat Ka 


20N. First eae Suite B, San Jose, CA 95113 
408.293-2979 


Si deseas mantener tu 
cutis saludable y 
hermoso llámame para 
un Facial de cortesía 
en la comodidad de tu 
casa, y además recibe 
un 15% de descuento 
en tu primera compra 


ALICIA MOSQUEDA = (408) 292-9676 


MARY KAY 


Amerkas Bes Selling Brand 


tes 


A. V. Trucking Co. Inc. 


4 


1-888-371-1001 a 


¡Cotizaciones GRATIS! 
de Puertas para Cochera y Reparaciones 
fees Bajos Garantizados! 


Visiste nuestra sala 
de exhibiciones 
De lunes a viernes de 8:00 am a 5:00 pm 

sábado de 8:00 am a 4:00 pm 


Samos Cerro de Serv mo Autorizado de Ssaniey y Geme 


Se Habla ESPAÑOL 


* | (408, 988-8393 | (650,941-8822 


Altos Overhead Door co. 
1045 MEMOREX Drive, Santa Clara 


Uk 4526250 


FERNANDO V. HERNANDEZ 


ATTORNEY - ABOGADO 
Since 1967 


Specializing in: 
PERSONAL INJURY, and INSURANCE CLAI 
CONTRACT, BUSINESS, REAL ESTATE MATTE! 
Graduate of U.C. Berkeley Law School and S: anta 
Clara University 
46 South First Street, San Jose, CA 95113 


(408) 280-5800 Facsimile (408) 295-6693 


FARMER JONES ~ 
USED ARM, 
TIRES 


Tires $9.*%.., 


1775 $. First St., San José 
(408)293-7612 
Open 7 days 10am - 6pm 


Hillview Mini Storage 
2285 Tully Rd., San Jose, CA 95122 


(aun lado de Reid-Hillview Airport) cruzando Eastridge 
$10.00 de descuento 
Alice Zavala - Manager * Vic Zavala - Dueño 
(408) 272-3777 (408) 937-6272 (far) 
*No se requiere deposito 
eCarross, R Vs & Botes 
*Elevator Litts «Abierto 7 dias 


Hair & Nail dr 5 
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SANTA CLARA 
TRUCK WRECKERS 


FORD - CHEVY - GMC TRUCK PARTS 
4x2 - New Used & Rebuilt - 4x4 
REPAIRS: Drivelines + Front & Rear Differentials 
Transmissions + Transfer Coses + Steering Boxes 


795 Comstock Street 


Santa Clara, CA 95054 Tel: (408) 727-2244 


Fax: (408) 727-3847 
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CASAS POR VENTA 


Sin Enganche 


1 888 808-1212: 
René G. Moncada : 
MANTECA + MODESTO + * TRACY blo 
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* 45,000 audited weekly circulation. 
* Publishers recognized by the 
Sandose Mercury News as the 
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www.el-vistazo.com 


“bilingual publication to be»... 
published ¡ in Monteréy Peninsula, | 
Salinas Valley and South County. * 

* The MAJORITY of ne ne 


fastest growing county in California. 
% | 
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BILINGUAL NEWSPAPER 
www.estadionewspaper.com 


e Estadio serves the affluent 
“ markets.of San Francisco, San 
Matto andilameda Counties 
. Estadio io taggly er aio) 
_Bilitital Hispanics. a 
. 35 000-audited weekly circulatión. 
distribution of Estadio is 
centrally located covering both 
sides of the San Francisco Bay 
Área. 


A 
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1376 North Fourth Street San Jose, CA 95112 
(408) 436-7850 Fax: (408) 436-7861 


Email: 


sales 


(laoferta.com 


sales @el-vistazo.com 


sales @estadionewspaper.com 
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